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Tura Város Önkormányzata tájékoztatja a Tisztelt 
Lakosságot és az hez 

(Tura, Petőfi Sándor tér 2. alatti rendelő) tartozó 
betegeket, hogy  
a rendelési idő az alábbiak szerint módosul:

Az I-es számú háziorvosi körzet helyettesítő 
háziorvosainak rendelési ideje:

Hétfő 12:00 - 14:00 h-ig
Kedd 12:00 - 14:00 h-ig
Szerda 08:00 - 16:00 h-ig
Csütörtök 12:00 – 14:00 h-ig
páratlan héten pénteken  08:00 – 12:00 h-ig

Az  I.számú háziorvosi körzet helyettesítő 
háziorvosai:

 

I-es számú háziorvosi körzet

2016. szeptember 1-től

dr. Takács Beatrix és dr. Vészi Zsuzsanna

Tura Város Önkormányzata tájékoztatja a Tisztelt 
Lakosságot és a 

hez (Tura,Arany János u.22.alatti rendelő) 
tartozó betegeket, hogy   a 

rendelési idő az alábbiak szerint változik:

Hétfő 15:00 - 16:00 h-ig
Kedd 15:00 – 16:00 h-ig
Szerda 13:00 – 16:00 h-ig
Csütörtök 08:00 – 10:00 h-ig
Péntek 10:00 – 12:00 h-ig

A III-as számú háziorvosi körzet helyettesítő 
háziorvosai: 

III-as  számú háziorvosi 
körzet

2016. szeptember 7-től

2016. szeptember 7-től (szerdától)

dr. Hanák Klára és dr. Kemény András

A rangos elismerésre tíz kategóriában harminc 

jelöltet nevezett meg a Prima Primissima Alapítvány. 

A jelöltek köre idén is rendkívül széles volt: 700 

kiválóság közül választották ki a harminc Primát;

a legtöbb jelölés a színház- és filmművészet 

kategóriában érkezett. Az előzetes jelöltek közül

az adott területek szakértőinek javaslatai alapján 

választottak Primákat.

Magyar népművészet és közművelődés:

·Maczkó Mária (népdalénekes)

·Mikulás Ferenc (stúdióvezető, producer)

·Szokolay Dongó Balázs (népzenész)

T Á J É K O Z T A T Á S
A TURAI I-ES ÉS III-AS SZÁMÚ HÁZIORVOSI KÖRZET RENDELÉSI IDEJÉT ÉRINTŐ VÁLTOZÁSOKRÓL

Maczkó Mária
Magyar népművelés és közművelődés kategóriában

Prima Primissima díj

jelölést kapott!
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HIRDETMÉNY
MAGYARORSZÁG KÖZTÁRSASÁGI ELNÖKE

ORSZÁGOS NÉPSZAVAZÁST
TŰZÖTT KI.

A népszavazásra feltett kérdés:

„Akarja-e, hogy az Európai Unió
az Országgyűlés hozzájárulása nélkül is
előírhassa nem magyar állampolgárok

Magyarországra történő kötelező betelepítését?”

A SZAVAZÁS NAPJA:

2016. OKTÓBER 2.
A SZAVAZÁS 6:00 ÓRÁTÓL 19:00 ÓRÁIG TART.

NÉVJEGYZÉK

A választópolgárok a névjegyzékbe történt felvételükről
2016. augusztus 15-ig értesítést kapnak.

SZAVAZÁS

A magyarországi lakcímmel rendelkező választópolgár személyesen szavazhat.

A szavazás napján lakóhelyétől távol tartózkodó választópolgár
belföldön az általa megjelölt településen átjelentkezéssel,

külföldön Magyarország külképviseletein adhatja le szavazatát.

Átjelentkezést 2016. szeptember 30-án 16:00 óráig,
a külképviseleti névjegyzékbe vételt 2016. szeptember 24-én

16:00 óráig lehet kérni a valasztas.hu oldalon, illetve levélben vagy személyesen
a lakóhely szerint illetékes helyi választási irodától.

Részletes tájékoztatásért látogassa meg a valasztas.hu weboldalt,
vagy forduljon a polgármesteri hivatalban működő választási irodához.

Nemzeti Választási Iroda

„az a tét, hogy meg tudjuk-e védeni

közösségeinket, kultúránkat, és meg tudjuk-e

erősíteni biztonságunkat”

Védjük meg az országot!
Petíció a betelepítési kvóta ellen

Szeptember elején megkezdődött kat. A tervezett kétszáz helyszín e- szöntötte Czerván György agrár-
a Fidesz vezető politikusainak or- gyik állomásának városunk adott gazdaságért felelős államtitkárt és 
szágjáró kampánya, amelyen az helyet. Szeptember 13-án a Bartók Dr. Simicskó István honvédelmi 
október 2-i kvótaellenes népsza- Béla Művelődési Ház és Könyvtár minisztert. A fórumra szép szám-
vazáson való részvételre és a nem nagytermében Szenderi Ferenc mal érkeztek a környező települé-
szavazatokra buzdítják a szavazó- polgármester házigazdaként kö- sekről is. 

A fórumon bemutatásra került az európai migrációs válság hát- jövőre vonatkozó elképzeléseiről. Elmondta, hogy bár a magyar 
tere, a brüsszeli kvótacsomag és lehetséges hatásai, a magyar rendvédelmi erők kiváló munkát végeznek, a kényszerbetele-
politikai élet meghatározó szereplőinek álláspontja és az is, pítés súlyos gazdasági, kulturális és biztonsági kockázatokkal 
hogy a mi politikai közösségünk mit tehet a válság megoldása jár, amelyet nem lehet, és nem is szabad felvállalnunk. A határ-
érdekében. zár beváltotta a hozzá fűzött reményeket, és jelentősen csök-

Példátlan migrációs hullám kentette az illegális határátlépések számát. Ugyanakkor a ve-
Tavaly 1,5 millió bevándorló érkezett Európába, többségük a szély továbbra is fennáll, továbbra is óriási a nyomás a déli 
nyugat-balkáni útvonalon. Az Európába érkező bevándorlók határainkon. A bevándorlási válság miatt soha nem látott, pél-
mintegy fele (760 ezer fő) a mi térségünkön keresztül érkezett. daértékű együttműködés jött létre a V4 országok, Csehország, 
A magyar biztonsági határzár mérsékli az illegális bevándor- Lengyelország, Magyarország és Szlovákia között. A V4-ek kö-
lást, de a veszély továbbra is fennáll. A migrációs válságnak zösen kiállnak amellett, hogy elengedhetetlen az Európai Unió 
több kiváltó oka van. Ezek között említhetjük a katonai konflik- külső határainak védelme, egyúttal elutasítják a brüsszeli kény-
tusokat, a klímaváltozást, és a népességrobbanást is. A józan- szerbetelepítési terveket. Az elmúlt időszakban a magyar ha-
ész azt diktálná, hogy Európa minden eszközzel megvédje ha- tárvédelem támogatásához cseh, lengyel és szlovák rendőrök is 
tárait, de Brüsszel e helyett egy kvótacsomagot tett az asztalra, érkeztek hazánkba.
amely kötelezővé tenné a bevándorlók befogadását a tagálla- Magyarország kormánya a Honvédelmi Minisztérium-
mok között, pénzbüntetéssel sújtaná a befogadást elutasító mal közösen kidolgozott egy nemzetközi akciótervet, Schengen 
országokat, illetve megkönnyítené a családegyesítést a befo- 2.0 néven. A kormány amellett, hogy elutasítja a brüsszeli kvó-
gadott menekültek számára. tacsomagot, megoldási javaslatot is eljuttatott az uniós veze-

A FIDESZ álláspontja szerint az eljárás jogtalan, mert tőknek. A tízpontos akciótervben a kormány többek között arra 
nem lehet az emberek feje fölött dönteni ilyen sorsdöntő kér- tett javaslatot, hogy az EU erősítse meg a külső határvédelmet, 
désekben. A kormány ezért kezdeményezett népszavazást. Ha a menekültügyi eljárásokat az EU területén kívül folytassa le, 
sokan megyünk el szavazni, akkor a népszavazásnak jelentős emellett küldje vissza az illegális bevándorlókat a biztonságos 
politikai következménye lesz. Brüsszel nem hagyhatja figyel- származási vagy tranzitországokba.
men kívül több millió ember hangját. A népszavazás a demok- Magyarország a határok védelmével és humanitárius 
rácia egyik alapintézménye, a közvetlen állampolgári akarat- segítségnyújtással részt vállal az európai szolidaritásból. A kor-
nyilvánítás egyik legerősebb módja. mány a Karitatív Tanács tagszervezeteinek az elmúlt évben és 

Brüsszel valótlan érvei idén összesen közel 450 millió forint támogatást biztosít a mig-
„A betelepítésre a munkaerőhiány miatt van szükség” rációval összefüggő, elsősorban határ menti feladatok ellátá-
Európában már most is 22 millió munkanélküli van. Mi azt gon- sára. A magyar kormány a Közel-Keleten menekültként élő 
doljuk, hogy mindenekelőtt az itt élőknek kellene munkát gyermekek oktatására 120 millió forintos támogatás felaján-
biztosítani. lásáról döntött, csatlakozva a Magyar Katolikus Püspöki Konfe-
„A jövő a multikulturális társadalomé” rencia gyűjtéséhez. Magyarország mindezek mellett 5 millió 
Európa a közelmúltban abba a hitbe ringatta magát, hogy a eurót ajánlott fel egy szíriai kórház felépítésére is. Az üldözött 
multikulturalizmus működőképes. A valóság ezzel szemben az, családok támogatásával hatékony, célzott és példaértékű segít-
hogy párhuzamos társadalmak alakultak ki azokban a nyugat- séget tudunk nyújtani a valóban rászorultaknak. A kormány 
európai városokban, ahol nagy számban élnek bevándorlók. 930 millió forintot különít el arra, hogy a világban élő, támadá-
Egyre több a nők elleni támadás. Különösen aggasztó jelenség, sokat elszenvedő keresztény közösségeket segítse.
hogy a bevándorlási válság kezdete óta ugrásszerűen megnőtt Visszatérve a népszavazás kérdésére, az október 2-i 
a nők elleni támadások száma. népszavazás nemzeti ügy: nem a pártokról szól, hanem Magyar-
„A bevándorlás nem függ össze a terrorizmussal” ország jövőjéről. A tét az, hogy meg tudjuk-e védeni közössé-
A terroristák kihasználják az ellenőrizetlen bevándorlást, tu- geinket és kultúránkat, és meg tudjuk-e erősíteni biztonsá-
datosan és jól szervezetten arra használják az ellenőrzés hiá- gunkat. Így végső soron az a tét, hogy meg tudjuk-e védeni 
nyát, hogy elvegyüljenek a bevándorlók között. Ezt bizonyítják mindazt, ami magyarrá teszi Magyarországot.
a terroristáknál talált hamis útlevelek is. Czerván György agrárgazdaságért felelős államtitkár 

A határok védelmére továbbra is szükség van és Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter mindenkit arra 
Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter mindenre kiterjedő, kér, hogy éljen állampolgári jogával, és szavazzon nemmel ok-
részletes tájékoztatást adott a jelenlegi migrációs helyzetről, a tóber 2-án. Függetlenül attól, hogy milyen pártra szavaznak, 
határ- és nemzetvédelmi intézkedéseiről, valamint a kormány vegyenek részt a népszavazáson.

T.A.

(Orbán Viktor miniszterelnök)

Szendrei Ferenc polgármester Czerván György agrárgazdaságért felelős államtitkár Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter
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A magyarországi lakcímmel rendelkező választópolgár személyesen szavazhat.

A szavazás napján lakóhelyétől távol tartózkodó választópolgár
belföldön az általa megjelölt településen átjelentkezéssel,
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a külképviseleti névjegyzékbe vételt 2016. szeptember 24-én

16:00 óráig lehet kérni a valasztas.hu oldalon, illetve levélben vagy személyesen
a lakóhely szerint illetékes helyi választási irodától.

Részletes tájékoztatásért látogassa meg a valasztas.hu weboldalt,
vagy forduljon a polgármesteri hivatalban működő választási irodához.

Nemzeti Választási Iroda

„az a tét, hogy meg tudjuk-e védeni

közösségeinket, kultúránkat, és meg tudjuk-e

erősíteni biztonságunkat”

Védjük meg az országot!
Petíció a betelepítési kvóta ellen

Szeptember elején megkezdődött kat. A tervezett kétszáz helyszín e- szöntötte Czerván György agrár-
a Fidesz vezető politikusainak or- gyik állomásának városunk adott gazdaságért felelős államtitkárt és 
szágjáró kampánya, amelyen az helyet. Szeptember 13-án a Bartók Dr. Simicskó István honvédelmi 
október 2-i kvótaellenes népsza- Béla Művelődési Ház és Könyvtár minisztert. A fórumra szép szám-
vazáson való részvételre és a nem nagytermében Szenderi Ferenc mal érkeztek a környező települé-
szavazatokra buzdítják a szavazó- polgármester házigazdaként kö- sekről is. 

A fórumon bemutatásra került az európai migrációs válság hát- jövőre vonatkozó elképzeléseiről. Elmondta, hogy bár a magyar 
tere, a brüsszeli kvótacsomag és lehetséges hatásai, a magyar rendvédelmi erők kiváló munkát végeznek, a kényszerbetele-
politikai élet meghatározó szereplőinek álláspontja és az is, pítés súlyos gazdasági, kulturális és biztonsági kockázatokkal 
hogy a mi politikai közösségünk mit tehet a válság megoldása jár, amelyet nem lehet, és nem is szabad felvállalnunk. A határ-
érdekében. zár beváltotta a hozzá fűzött reményeket, és jelentősen csök-

Példátlan migrációs hullám kentette az illegális határátlépések számát. Ugyanakkor a ve-
Tavaly 1,5 millió bevándorló érkezett Európába, többségük a szély továbbra is fennáll, továbbra is óriási a nyomás a déli 
nyugat-balkáni útvonalon. Az Európába érkező bevándorlók határainkon. A bevándorlási válság miatt soha nem látott, pél-
mintegy fele (760 ezer fő) a mi térségünkön keresztül érkezett. daértékű együttműködés jött létre a V4 országok, Csehország, 
A magyar biztonsági határzár mérsékli az illegális bevándor- Lengyelország, Magyarország és Szlovákia között. A V4-ek kö-
lást, de a veszély továbbra is fennáll. A migrációs válságnak zösen kiállnak amellett, hogy elengedhetetlen az Európai Unió 
több kiváltó oka van. Ezek között említhetjük a katonai konflik- külső határainak védelme, egyúttal elutasítják a brüsszeli kény-
tusokat, a klímaváltozást, és a népességrobbanást is. A józan- szerbetelepítési terveket. Az elmúlt időszakban a magyar ha-
ész azt diktálná, hogy Európa minden eszközzel megvédje ha- tárvédelem támogatásához cseh, lengyel és szlovák rendőrök is 
tárait, de Brüsszel e helyett egy kvótacsomagot tett az asztalra, érkeztek hazánkba.
amely kötelezővé tenné a bevándorlók befogadását a tagálla- Magyarország kormánya a Honvédelmi Minisztérium-
mok között, pénzbüntetéssel sújtaná a befogadást elutasító mal közösen kidolgozott egy nemzetközi akciótervet, Schengen 
országokat, illetve megkönnyítené a családegyesítést a befo- 2.0 néven. A kormány amellett, hogy elutasítja a brüsszeli kvó-
gadott menekültek számára. tacsomagot, megoldási javaslatot is eljuttatott az uniós veze-

A FIDESZ álláspontja szerint az eljárás jogtalan, mert tőknek. A tízpontos akciótervben a kormány többek között arra 
nem lehet az emberek feje fölött dönteni ilyen sorsdöntő kér- tett javaslatot, hogy az EU erősítse meg a külső határvédelmet, 
désekben. A kormány ezért kezdeményezett népszavazást. Ha a menekültügyi eljárásokat az EU területén kívül folytassa le, 
sokan megyünk el szavazni, akkor a népszavazásnak jelentős emellett küldje vissza az illegális bevándorlókat a biztonságos 
politikai következménye lesz. Brüsszel nem hagyhatja figyel- származási vagy tranzitországokba.
men kívül több millió ember hangját. A népszavazás a demok- Magyarország a határok védelmével és humanitárius 
rácia egyik alapintézménye, a közvetlen állampolgári akarat- segítségnyújtással részt vállal az európai szolidaritásból. A kor-
nyilvánítás egyik legerősebb módja. mány a Karitatív Tanács tagszervezeteinek az elmúlt évben és 

Brüsszel valótlan érvei idén összesen közel 450 millió forint támogatást biztosít a mig-
„A betelepítésre a munkaerőhiány miatt van szükség” rációval összefüggő, elsősorban határ menti feladatok ellátá-
Európában már most is 22 millió munkanélküli van. Mi azt gon- sára. A magyar kormány a Közel-Keleten menekültként élő 
doljuk, hogy mindenekelőtt az itt élőknek kellene munkát gyermekek oktatására 120 millió forintos támogatás felaján-
biztosítani. lásáról döntött, csatlakozva a Magyar Katolikus Püspöki Konfe-
„A jövő a multikulturális társadalomé” rencia gyűjtéséhez. Magyarország mindezek mellett 5 millió 
Európa a közelmúltban abba a hitbe ringatta magát, hogy a eurót ajánlott fel egy szíriai kórház felépítésére is. Az üldözött 
multikulturalizmus működőképes. A valóság ezzel szemben az, családok támogatásával hatékony, célzott és példaértékű segít-
hogy párhuzamos társadalmak alakultak ki azokban a nyugat- séget tudunk nyújtani a valóban rászorultaknak. A kormány 
európai városokban, ahol nagy számban élnek bevándorlók. 930 millió forintot különít el arra, hogy a világban élő, támadá-
Egyre több a nők elleni támadás. Különösen aggasztó jelenség, sokat elszenvedő keresztény közösségeket segítse.
hogy a bevándorlási válság kezdete óta ugrásszerűen megnőtt Visszatérve a népszavazás kérdésére, az október 2-i 
a nők elleni támadások száma. népszavazás nemzeti ügy: nem a pártokról szól, hanem Magyar-
„A bevándorlás nem függ össze a terrorizmussal” ország jövőjéről. A tét az, hogy meg tudjuk-e védeni közössé-
A terroristák kihasználják az ellenőrizetlen bevándorlást, tu- geinket és kultúránkat, és meg tudjuk-e erősíteni biztonsá-
datosan és jól szervezetten arra használják az ellenőrzés hiá- gunkat. Így végső soron az a tét, hogy meg tudjuk-e védeni 
nyát, hogy elvegyüljenek a bevándorlók között. Ezt bizonyítják mindazt, ami magyarrá teszi Magyarországot.
a terroristáknál talált hamis útlevelek is. Czerván György agrárgazdaságért felelős államtitkár 

A határok védelmére továbbra is szükség van és Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter mindenkit arra 
Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter mindenre kiterjedő, kér, hogy éljen állampolgári jogával, és szavazzon nemmel ok-
részletes tájékoztatást adott a jelenlegi migrációs helyzetről, a tóber 2-án. Függetlenül attól, hogy milyen pártra szavaznak, 
határ- és nemzetvédelmi intézkedéseiről, valamint a kormány vegyenek részt a népszavazáson.

T.A.

(Orbán Viktor miniszterelnök)

Szendrei Ferenc polgármester Czerván György agrárgazdaságért felelős államtitkár Dr. Simicskó István honvédelmi miniszter
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK KÖZÉRDEKŰ HÍREK, INFORMÁCIÓK

2016. július 27-i soros ülés:
Az ülésen  jelen volt: 8 fő képviselő.

Az ülésen a Képviselő-testület valamennyi döntését egy-
hangú szavazattal hozta meg.

A polgármester tájékoztatta a Képviselő-testületet 
a lejárt határidejű határozatok végrehajtásáról, melyet a 
testület egyhangúlag elfogadott.

Új rendeletet fogadott el a Képviselő-testület a hi-
vatali helyiségen kívüli, valamint a hivatali munkaidőn túli 
házasságkötés engedélyezései eljárásról. A módosítás nem 
érintette a házasulók által fizetendő díj mértékét, az a ko-
rábbi díjjal  azonos összegű a továbbiakban is.

Módosította a Képviselő-testület a vendéglátó üzle-
tek éjszakai nyitvatartási rendjéről szóló 10/2016.(VI.30.) 
rendeletét, mely alapján az általánostól eltérő nyitva tartást 
a kereskedő egyedi esetekben kérelmezheti, s ezen kérelmet 
a Városfejlesztési Bizottság bírálja el. 

Egyhangúlag fogadta el a Képviselő-testület a DA-
KÖV Kft. Bagi Üzemigazgatóságának, valamint a Szelektív 
Hulladékhasznosító és Környezetvédelmi Nonprofit Kft-nek  
a 2015. évi tevékenységről szóló beszámolót.

Módosította a Képviselő-testület valamennyi intéz-
ménye Alapító Okiratát, a jogszabályi változások átvezetése 
érdekében.

Tárgyalta a Képviselő-testület a 2016. szeptember 
1-től megüresedő I-es és III-as háziorvosi körzetek egész-
ségügyi alapellátásának lehetséges módjait a zavartalan 
betegellátás biztosítása érdekében.

Zárt ülésen, nyílt szavazással, egyhangú szavazat-
tal döntött a Képviselő-testület kitüntető címek adományo-
zásáról az alábbiak szerint:

A Képviselő-testület 2016. évben a Tura Díszpolgára 
kitüntető címet adományozza Körmendy Miltiadesznek, az 
óvodás gyermekek műveltségének fejlesztésére, kulturális 
és sport tevékenységek támogatására többszöri önzetlen 
nagy értékű pénzbeli adományáért.

A Képviselő-testület 2016. évben Turáért Emlék-
érem kitüntető címet adományozza:

Tóth Lászlónénak, a Galga Áfészben, majd a Galga 
Coop Zrt.-ben a lakosság magas szintű ellátására irányuló, 
valamint munkahely megóvó, továbbá a helyi civil közéletet 
és sportot támogató tevékenységéért.

Marinka Sándornénak, a Turai Őszirózsa Nyugdíjas 
Egyesületben a nyugdíjas klub életének odaadó és önzetlen 
szervezéséért, a hagyományok megőrzése és továbbadása 
érdekében végzett fáradhatatlan tevékenységéért.

Szénási Józsefnek, a Magyar Televízió szerkesztő-
riportereként a kulturális örökség megőrzése, Tura széles 
körű megismertetése terén végzett tevékenységéért.

2016. augusztus 2-i soron kívüli ülés:
Az ülésen  jelen volt: 5 fő képviselő.

Az ülésen a Képviselő-testület döntését egyhangú szava-
zattal hozta meg.

Módosította a Képviselő-testület a vendéglátó üz-
letek éjszakai nyitvatartási rendjéről szóló 10/2016.(VI.30.) 
rendeletét. A 2016.augusztus 4-én hatályba lépő módosítás 
alapján a rendelet hatálya azokra a vendéglátó üzletekre 
terjed ki, amelyek lakóházas ingatlan(ok) közvetlen  szom-
szédságában üzemelnek. A rendelet hatálya alá eső ven-
déglátó üzletek naponta 23:00-tól másnap 6:00-ig csak ab-
ban az esetben tarthatnak nyitva, ha eseti, eltérő nyitva 
tartás iránti kérelmüket a Képviselő-testület Városfejlesztési 
Bizottsága jóváhagyja.

Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző 

Összefoglaló a Képviselő-testület
üléseiről

A magyar parlament 2015. év decemberében 
jelentősen átalakította a kéményseprő üzletágat, melynek 
eredményeképpen a lakosság számára ingyenessé vált a 
kötelező kéményseprési közszolgáltatás. 

A korábbi szolgáltatókra maradt azonban a 
közületek számára köte lezően megrendelendő 
kéményseprőipari tevékenység valamint a tervekkel és azok 
engedélyeztetésével valamint a kémények műszaki 
átvételével kapcsolatos teendők elvégzése. 

A tevékenység szigorú engedélyekhez kötött, 
azonban komoly előny számunkra, hogy a korábban 
közszolgáltatóként ugyanezen feladatokat láttuk el mintegy 
50 évig. Társaságunk megfelelő képzettségű szakemberekkel 
és korszerű műszerekkel végzi tevékenységét a közületek 
részére.

Fontos információ, hogy az állam által ingye-
nes közszolgáltatásként biztosított ellenőrzés nem 
végezhető ott, ahol gazdálkodó szervezet székhelye, 
telephelye vagy fióktelepe van bejegyezve. 

Ezeken a helyeken is Társaságunk, a Magyar Ké-
ményseprő Kft. tudja a kötelező ellenőrzéseket elvégezni. 

Részletesebb tájékoztatásért hívja ügyfélszolgá-
latunkat, vagy olvassa el figyelmesen a honlapunkon fent 
lévő jogszabályokat!

Telefon: +36 70 338 9923
Email: magyarkemenysepro@gmail.com

A kéménysepréshez értünk!

A korábbi évekhez hasonlóan ismételten, Ősszel 
meghirdetjük a „Szelektív komposzt” termék 

kedvezményes megvásárlásának lehetőségét.

A komposzt akciója alatt a jelenlegi 8 Ft/kg-os ár helyett

5 Ft/kg-os áron vásárolható
ömlesztett állapotban.

Kiszállítást vállalunk, díjazás ellenében!

A komposztot munkanapokon, a regionális hulladéklerakón 
8-16 óráig lehet megvásárolni. Az akció ideje: 

2016. szept. 19-től 2016. nov. 11-ig, 
valamint az akciós készlet erejéig tart.

A komposzt kiváló tápanyag és talajszerkezetet javító 
trágyaszer, melynek nincs gyomosító és csírázás gátló 

hatása! Vigyen belőle bőven!

A Nedves és Intim hulladék-
ból a gyűjtési napon csak egy darab 
110 l-es hulladékgyűjtő edényzet 
kerül elszállításra.
A diófa, gesztenyefa levelét idényjelleggel „Akció” 
keretében szállítjuk el a Nedves és Intim hulladékkal 
együtt. Ez azt jelenti, hogy megvárjuk, amíg eljön az első 
nagyobb fagy és a gyűjtési napon 110 l-es zsákba kihelyezve 
és csak diófa, gesztenyefa levelét tartalmazó zsákot szállítjuk 
el. A háztartási hulladékkal kevert diófa- és gesztenyefalevél 
nem kerül elszállításra. A korábbi évek tapasztalatai azt mu-
tatták, hogy ez az időpont októberben, novemberben ese-
dékes. A két hónapban négy alkalommal szállítjuk el a hul-
ladékokat ingatlanonként 4 db. 110 l-es zsák + 1db. 
nedves és intim hulladék edényzete. Más időpontban 
sajnos nem áll módunkban elszállítani a zsákokat a hulladék-
gyűjtő edényzet mellől. A gyűjtési időpontok: 2016. év 
43; 45; 47; 49 hete. Ha még mindig marad a lehullott fale-
vélből, akkor telephelyünkre lehet elszállítani és átadni nyit-
vatartási időben.

Olyan ingatlan elé kitett diófa, gesztenyefa 
levelet, ahol nincs dió és gesztenyefa, nem szállítunk 
el levél hulladékot!

Megértésüket köszönjük. 

Társaságunk 2016. április 1-től jog- számára is csekk kerül kiküldésre. A befi- számlaszámának) módosítását, vagy azt 
szabályi rendelkezés alapján már nem zetési határidő fel lesz tüntetve a szám- a bank online felületén kell módosítania. 
készítheti el a közszolgáltatási díjszám- laleveles csekken. Ha Ön korábban cso- Az ehhez szükséges adatokat kérje ügy-
lázást. A jövőben NHKV Nemzeti Hulla- portos beszedési megbízással fizetett, félszolgálatunkon:
dékgazdálkodási Koordináló és Vagyon- akkor a csoportos beszedést kezelő bank 

Tel.: +36-30-222-6305;
kezelő Zrt. végzi a közszolgáltatási díj automatikusan módosítja a csoportos be-

E-mail: szelektivkft@gmail.com,
számlázását és a díjak beszedését, ill. a szedési megbízás kedvezményezett-

Levél: 2194 Tura Pf.: 23.
hátralékkezelést. A számlázás átállása jének adatait az első díjleemelés időpont-
miatt, a 2016. II. negyedéves számla jáig. Ha ezzel nem ért egyet, 8 napon be- A számlázással és a szolgáltatással kap-
kiküldésére várhatóan szeptember lül szíveskedjen bankjánál eljárni és saját csolatos észrevételeiket kérjük, az előbb 
hó második felében kerül sor. Minden hatáskörben a díjfizetési módot megvál- említett elérhetőségen jelezze. Amennyi-
bizonnyal a 2016. III. negyedéves számla toztatni a Társaságunk ügyfélszolgála- ben személyes adataiban vagy az ingat-
a megszokott módon októberben fog tának megfelelő tájékoztatása mellett. lan tulajdonjogában esetleg használa-
megérkezni. A szolgáltatás díja nem vál- Ha Ön korábban bankszámláról állandó tában változás történik, kérjük bejelen-
tozik. Az eddig megszokott fizetési mód- átutalással fizetett, akkor a számlaveze- teni ügyfélszolgálatunkon vagy a fenti 
tól eltérően, ha Ön a Magyar Posta díj- tő banknál kell kérnie az átutalás két a- elérhetőség valamelyikén.
beszedőjénél rendezte a kifizetést azok datának (a kedvezményezett nevének és 

Lakossági jelzések, lakossági érdek miatt Tura Város 
Önkormányzatának Képviselő-testülete leporolta és a jelen-
legi lehetőségeket figyelembe véve módosította a kissé el-
avult, 2002. december óta hatályos ide vonatkozó rendeletet. 
A településen lakók érdeke, hogy főként nyári időszakban a 
szabadban tartózkodva élhetőbb lakókörnyezetben töltsék a 
város lakói a szabadidejüket. A levegő minősége javítható a 
nyílttéri égetés korlátozásával, a szelektív hulladékgyűjtési 
és szállítási közszolgáltatás biztosítja a lakosok számára, 
hogy a kertekben keletkezett avart és kerti hulladékot el-
szállítsák a lakókörnyezetből. 

A módosítások 2016. augusztus 1. napjától léptek 
érvényre. Legfontosabb tudnivalók:

Tilos belterületi ingatlanon az avar és a belterületi 
ingatlanok használata során keletkezett kerti hulladék sza-
badtéri égetése. Kivételt képez ez alól a március 1-től május 
15-ig tartó tavaszi időszak és szeptember 1-től november 30-
ig tartó őszi időszak abban az esetben, ha a közvetlenül érin-
tett szomszédos telek tulajdonosai előzetesen tájékoztatva 
lettek.

Vasárnap és ünnepnapokon bármely évszak-
ban a kerti hulladék égetése tilos!

A száraz avart és a belterületi ingatlanok használata 
során keletkezett száraz kerti hulladékot kizárólag csak jól 
kialakított (téglával, kővel körül határolt) tűzrakó helyen és 
telken szabad égetni a tűzvédelmi szabályok betartásával 
úgy, hogy az emberi egészséget és a környezetet ne káro-
sítsa, és az égetés hősugárzása kárt ne okozzon. 

Tilos az avar és a belterületi ingatlanok használata 
során keletkezett kerti hulladék égetése sportcélú, nevelési- 
oktatási, gyermekvédelmi intézmények nyitvatartási idő-
szakában, továbbá a városi ünnepségek tartama alatt.

Az égetendő, a belterületi ingatlanok használata so-
rán keletkezett száraz kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális és ipari eredetű hulladékot (különösen PVC, ve-
szélyes hulladék, gumi, olajos rongy).

A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést 
használni csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy 
robbanásveszélyt ne jelentsen. A szabadban a tüzet és üze-
meltetett tüzelőberendezést őrizetlenül hagyni nem szabad, 
s veszély esetén, vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal 
el kell oltani. 

A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának szín-
helyén olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

T.A.

VÁLTOZTAK
az avar és kerti hulladék

NYÍLTTÉRI ÉGETÉSÉRE VONATKOZÓ HELYI ELŐÍRÁSOK

Szelektív Kft. - Közszolgáltatási díj számlázása

Diófa
levél…

„Szelektív komposzt” akció

Ne dőljenek be a csalóknak!

Az elmúlt időszakban megszaporodtak az úgy-
nevezett „telefonos csalások”. Az ismeretlen számról te-
lefonáló csaló valamely mobilszolgáltató nevében hívja a 
későbbi áldozatokat, értesíti őket arról, hogy nagyobb 
összeget nyertek. Azonban akkor jut a „nyertes” a pénz-
hez, ha a csaló által megjelölt mobil telefonszámra pénzt 
tölt fel. Sajnos több sértett az ígért „nyereménynél” 
nagyobb összeget töltött fel a csaló telefonszámára!
Kérjük, hogy NE DŐLJENEK BE A CSALÓKNAK!

·Egyetlen mobiltelefon-szolgáltató sem rendez ilyen 
nyereményjátékokat, akcióik a szolgálatásaikkal össze-
függő kedvezményekkel kapcsolatosak.

·A hivatalos szerencsejáték szervező cégek sem hir-
detnek mobiltelefonos, pénzfeltöltős nyereményjáté-
kokat.

·Ne adják meg ismeretlen telefonálóknak személyes, 
illetve banki adataikat, ne utaljanak, ne töltsenek fel 
pénzt ismeretlen által megjelölt telefonszámokra.

·Amennyiben ilyen hívást kapnak, kérjék meg a hívót, 
hogy később hívja vissza Önöket, addig a mobilszol-
gáltatók ingyenes ügyfélszolgálati számán ellenőrizzék 
le, hogy esetleg van-e ilyen akció az adott szolgáltatónál. 
Valószínűleg nem lesz visszahívás!

·Mindenképpen jegyezzék fel a csaló hívó által hasz-
nált és a feltöltésre megjelölt telefonszámokat, mellyel 
segítik a rendőrség felderítő munkáját.

RENDŐRSÉGI HÍREK
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2016. július 27-i soros ülés:
Az ülésen  jelen volt: 8 fő képviselő.

Az ülésen a Képviselő-testület valamennyi döntését egy-
hangú szavazattal hozta meg.

A polgármester tájékoztatta a Képviselő-testületet 
a lejárt határidejű határozatok végrehajtásáról, melyet a 
testület egyhangúlag elfogadott.

Új rendeletet fogadott el a Képviselő-testület a hi-
vatali helyiségen kívüli, valamint a hivatali munkaidőn túli 
házasságkötés engedélyezései eljárásról. A módosítás nem 
érintette a házasulók által fizetendő díj mértékét, az a ko-
rábbi díjjal  azonos összegű a továbbiakban is.

Módosította a Képviselő-testület a vendéglátó üzle-
tek éjszakai nyitvatartási rendjéről szóló 10/2016.(VI.30.) 
rendeletét, mely alapján az általánostól eltérő nyitva tartást 
a kereskedő egyedi esetekben kérelmezheti, s ezen kérelmet 
a Városfejlesztési Bizottság bírálja el. 

Egyhangúlag fogadta el a Képviselő-testület a DA-
KÖV Kft. Bagi Üzemigazgatóságának, valamint a Szelektív 
Hulladékhasznosító és Környezetvédelmi Nonprofit Kft-nek  
a 2015. évi tevékenységről szóló beszámolót.

Módosította a Képviselő-testület valamennyi intéz-
ménye Alapító Okiratát, a jogszabályi változások átvezetése 
érdekében.

Tárgyalta a Képviselő-testület a 2016. szeptember 
1-től megüresedő I-es és III-as háziorvosi körzetek egész-
ségügyi alapellátásának lehetséges módjait a zavartalan 
betegellátás biztosítása érdekében.

Zárt ülésen, nyílt szavazással, egyhangú szavazat-
tal döntött a Képviselő-testület kitüntető címek adományo-
zásáról az alábbiak szerint:

A Képviselő-testület 2016. évben a Tura Díszpolgára 
kitüntető címet adományozza Körmendy Miltiadesznek, az 
óvodás gyermekek műveltségének fejlesztésére, kulturális 
és sport tevékenységek támogatására többszöri önzetlen 
nagy értékű pénzbeli adományáért.

A Képviselő-testület 2016. évben Turáért Emlék-
érem kitüntető címet adományozza:

Tóth Lászlónénak, a Galga Áfészben, majd a Galga 
Coop Zrt.-ben a lakosság magas szintű ellátására irányuló, 
valamint munkahely megóvó, továbbá a helyi civil közéletet 
és sportot támogató tevékenységéért.

Marinka Sándornénak, a Turai Őszirózsa Nyugdíjas 
Egyesületben a nyugdíjas klub életének odaadó és önzetlen 
szervezéséért, a hagyományok megőrzése és továbbadása 
érdekében végzett fáradhatatlan tevékenységéért.

Szénási Józsefnek, a Magyar Televízió szerkesztő-
riportereként a kulturális örökség megőrzése, Tura széles 
körű megismertetése terén végzett tevékenységéért.

2016. augusztus 2-i soron kívüli ülés:
Az ülésen  jelen volt: 5 fő képviselő.

Az ülésen a Képviselő-testület döntését egyhangú szava-
zattal hozta meg.

Módosította a Képviselő-testület a vendéglátó üz-
letek éjszakai nyitvatartási rendjéről szóló 10/2016.(VI.30.) 
rendeletét. A 2016.augusztus 4-én hatályba lépő módosítás 
alapján a rendelet hatálya azokra a vendéglátó üzletekre 
terjed ki, amelyek lakóházas ingatlan(ok) közvetlen  szom-
szédságában üzemelnek. A rendelet hatálya alá eső ven-
déglátó üzletek naponta 23:00-tól másnap 6:00-ig csak ab-
ban az esetben tarthatnak nyitva, ha eseti, eltérő nyitva 
tartás iránti kérelmüket a Képviselő-testület Városfejlesztési 
Bizottsága jóváhagyja.

Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző 

Összefoglaló a Képviselő-testület
üléseiről

A magyar parlament 2015. év decemberében 
jelentősen átalakította a kéményseprő üzletágat, melynek 
eredményeképpen a lakosság számára ingyenessé vált a 
kötelező kéményseprési közszolgáltatás. 

A korábbi szolgáltatókra maradt azonban a 
közületek számára köte lezően megrendelendő 
kéményseprőipari tevékenység valamint a tervekkel és azok 
engedélyeztetésével valamint a kémények műszaki 
átvételével kapcsolatos teendők elvégzése. 

A tevékenység szigorú engedélyekhez kötött, 
azonban komoly előny számunkra, hogy a korábban 
közszolgáltatóként ugyanezen feladatokat láttuk el mintegy 
50 évig. Társaságunk megfelelő képzettségű szakemberekkel 
és korszerű műszerekkel végzi tevékenységét a közületek 
részére.

Fontos információ, hogy az állam által ingye-
nes közszolgáltatásként biztosított ellenőrzés nem 
végezhető ott, ahol gazdálkodó szervezet székhelye, 
telephelye vagy fióktelepe van bejegyezve. 

Ezeken a helyeken is Társaságunk, a Magyar Ké-
ményseprő Kft. tudja a kötelező ellenőrzéseket elvégezni. 

Részletesebb tájékoztatásért hívja ügyfélszolgá-
latunkat, vagy olvassa el figyelmesen a honlapunkon fent 
lévő jogszabályokat!

Telefon: +36 70 338 9923
Email: magyarkemenysepro@gmail.com

A kéménysepréshez értünk!

A korábbi évekhez hasonlóan ismételten, Ősszel 
meghirdetjük a „Szelektív komposzt” termék 

kedvezményes megvásárlásának lehetőségét.

A komposzt akciója alatt a jelenlegi 8 Ft/kg-os ár helyett

5 Ft/kg-os áron vásárolható
ömlesztett állapotban.

Kiszállítást vállalunk, díjazás ellenében!

A komposztot munkanapokon, a regionális hulladéklerakón 
8-16 óráig lehet megvásárolni. Az akció ideje: 

2016. szept. 19-től 2016. nov. 11-ig, 
valamint az akciós készlet erejéig tart.

A komposzt kiváló tápanyag és talajszerkezetet javító 
trágyaszer, melynek nincs gyomosító és csírázás gátló 

hatása! Vigyen belőle bőven!

A Nedves és Intim hulladék-
ból a gyűjtési napon csak egy darab 
110 l-es hulladékgyűjtő edényzet 
kerül elszállításra.
A diófa, gesztenyefa levelét idényjelleggel „Akció” 
keretében szállítjuk el a Nedves és Intim hulladékkal 
együtt. Ez azt jelenti, hogy megvárjuk, amíg eljön az első 
nagyobb fagy és a gyűjtési napon 110 l-es zsákba kihelyezve 
és csak diófa, gesztenyefa levelét tartalmazó zsákot szállítjuk 
el. A háztartási hulladékkal kevert diófa- és gesztenyefalevél 
nem kerül elszállításra. A korábbi évek tapasztalatai azt mu-
tatták, hogy ez az időpont októberben, novemberben ese-
dékes. A két hónapban négy alkalommal szállítjuk el a hul-
ladékokat ingatlanonként 4 db. 110 l-es zsák + 1db. 
nedves és intim hulladék edényzete. Más időpontban 
sajnos nem áll módunkban elszállítani a zsákokat a hulladék-
gyűjtő edényzet mellől. A gyűjtési időpontok: 2016. év 
43; 45; 47; 49 hete. Ha még mindig marad a lehullott fale-
vélből, akkor telephelyünkre lehet elszállítani és átadni nyit-
vatartási időben.

Olyan ingatlan elé kitett diófa, gesztenyefa 
levelet, ahol nincs dió és gesztenyefa, nem szállítunk 
el levél hulladékot!

Megértésüket köszönjük. 

Társaságunk 2016. április 1-től jog- számára is csekk kerül kiküldésre. A befi- számlaszámának) módosítását, vagy azt 
szabályi rendelkezés alapján már nem zetési határidő fel lesz tüntetve a szám- a bank online felületén kell módosítania. 
készítheti el a közszolgáltatási díjszám- laleveles csekken. Ha Ön korábban cso- Az ehhez szükséges adatokat kérje ügy-
lázást. A jövőben NHKV Nemzeti Hulla- portos beszedési megbízással fizetett, félszolgálatunkon:
dékgazdálkodási Koordináló és Vagyon- akkor a csoportos beszedést kezelő bank 

Tel.: +36-30-222-6305;
kezelő Zrt. végzi a közszolgáltatási díj automatikusan módosítja a csoportos be-

E-mail: szelektivkft@gmail.com,
számlázását és a díjak beszedését, ill. a szedési megbízás kedvezményezett-

Levél: 2194 Tura Pf.: 23.
hátralékkezelést. A számlázás átállása jének adatait az első díjleemelés időpont-
miatt, a 2016. II. negyedéves számla jáig. Ha ezzel nem ért egyet, 8 napon be- A számlázással és a szolgáltatással kap-
kiküldésére várhatóan szeptember lül szíveskedjen bankjánál eljárni és saját csolatos észrevételeiket kérjük, az előbb 
hó második felében kerül sor. Minden hatáskörben a díjfizetési módot megvál- említett elérhetőségen jelezze. Amennyi-
bizonnyal a 2016. III. negyedéves számla toztatni a Társaságunk ügyfélszolgála- ben személyes adataiban vagy az ingat-
a megszokott módon októberben fog tának megfelelő tájékoztatása mellett. lan tulajdonjogában esetleg használa-
megérkezni. A szolgáltatás díja nem vál- Ha Ön korábban bankszámláról állandó tában változás történik, kérjük bejelen-
tozik. Az eddig megszokott fizetési mód- átutalással fizetett, akkor a számlaveze- teni ügyfélszolgálatunkon vagy a fenti 
tól eltérően, ha Ön a Magyar Posta díj- tő banknál kell kérnie az átutalás két a- elérhetőség valamelyikén.
beszedőjénél rendezte a kifizetést azok datának (a kedvezményezett nevének és 

Lakossági jelzések, lakossági érdek miatt Tura Város 
Önkormányzatának Képviselő-testülete leporolta és a jelen-
legi lehetőségeket figyelembe véve módosította a kissé el-
avult, 2002. december óta hatályos ide vonatkozó rendeletet. 
A településen lakók érdeke, hogy főként nyári időszakban a 
szabadban tartózkodva élhetőbb lakókörnyezetben töltsék a 
város lakói a szabadidejüket. A levegő minősége javítható a 
nyílttéri égetés korlátozásával, a szelektív hulladékgyűjtési 
és szállítási közszolgáltatás biztosítja a lakosok számára, 
hogy a kertekben keletkezett avart és kerti hulladékot el-
szállítsák a lakókörnyezetből. 

A módosítások 2016. augusztus 1. napjától léptek 
érvényre. Legfontosabb tudnivalók:

Tilos belterületi ingatlanon az avar és a belterületi 
ingatlanok használata során keletkezett kerti hulladék sza-
badtéri égetése. Kivételt képez ez alól a március 1-től május 
15-ig tartó tavaszi időszak és szeptember 1-től november 30-
ig tartó őszi időszak abban az esetben, ha a közvetlenül érin-
tett szomszédos telek tulajdonosai előzetesen tájékoztatva 
lettek.

Vasárnap és ünnepnapokon bármely évszak-
ban a kerti hulladék égetése tilos!

A száraz avart és a belterületi ingatlanok használata 
során keletkezett száraz kerti hulladékot kizárólag csak jól 
kialakított (téglával, kővel körül határolt) tűzrakó helyen és 
telken szabad égetni a tűzvédelmi szabályok betartásával 
úgy, hogy az emberi egészséget és a környezetet ne káro-
sítsa, és az égetés hősugárzása kárt ne okozzon. 

Tilos az avar és a belterületi ingatlanok használata 
során keletkezett kerti hulladék égetése sportcélú, nevelési- 
oktatási, gyermekvédelmi intézmények nyitvatartási idő-
szakában, továbbá a városi ünnepségek tartama alatt.

Az égetendő, a belterületi ingatlanok használata so-
rán keletkezett száraz kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális és ipari eredetű hulladékot (különösen PVC, ve-
szélyes hulladék, gumi, olajos rongy).

A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést 
használni csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy 
robbanásveszélyt ne jelentsen. A szabadban a tüzet és üze-
meltetett tüzelőberendezést őrizetlenül hagyni nem szabad, 
s veszély esetén, vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal 
el kell oltani. 

A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának szín-
helyén olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

T.A.

VÁLTOZTAK
az avar és kerti hulladék

NYÍLTTÉRI ÉGETÉSÉRE VONATKOZÓ HELYI ELŐÍRÁSOK

Szelektív Kft. - Közszolgáltatási díj számlázása

Diófa
levél…

„Szelektív komposzt” akció

Ne dőljenek be a csalóknak!

Az elmúlt időszakban megszaporodtak az úgy-
nevezett „telefonos csalások”. Az ismeretlen számról te-
lefonáló csaló valamely mobilszolgáltató nevében hívja a 
későbbi áldozatokat, értesíti őket arról, hogy nagyobb 
összeget nyertek. Azonban akkor jut a „nyertes” a pénz-
hez, ha a csaló által megjelölt mobil telefonszámra pénzt 
tölt fel. Sajnos több sértett az ígért „nyereménynél” 
nagyobb összeget töltött fel a csaló telefonszámára!
Kérjük, hogy NE DŐLJENEK BE A CSALÓKNAK!

·Egyetlen mobiltelefon-szolgáltató sem rendez ilyen 
nyereményjátékokat, akcióik a szolgálatásaikkal össze-
függő kedvezményekkel kapcsolatosak.

·A hivatalos szerencsejáték szervező cégek sem hir-
detnek mobiltelefonos, pénzfeltöltős nyereményjáté-
kokat.

·Ne adják meg ismeretlen telefonálóknak személyes, 
illetve banki adataikat, ne utaljanak, ne töltsenek fel 
pénzt ismeretlen által megjelölt telefonszámokra.

·Amennyiben ilyen hívást kapnak, kérjék meg a hívót, 
hogy később hívja vissza Önöket, addig a mobilszol-
gáltatók ingyenes ügyfélszolgálati számán ellenőrizzék 
le, hogy esetleg van-e ilyen akció az adott szolgáltatónál. 
Valószínűleg nem lesz visszahívás!

·Mindenképpen jegyezzék fel a csaló hívó által hasz-
nált és a feltöltésre megjelölt telefonszámokat, mellyel 
segítik a rendőrség felderítő munkáját.

RENDŐRSÉGI HÍREK
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Augusztus 20. az egyik legősibb magyar ün-
nepnap: Szent István király napja, a keresztény magyar 
államalapítás, a magyar állam ezeréves folytonossá-
gának emléknapja. Az idei Szent István napi ünnep-
séget és az újkenyér megáldását Tura Város Önkor-
mányzata egy neves születésnappal is egybekötötte. A 
rendezvény fő szónoka Czerván György a Vidékfejlesz-
tési Minisztérium agrárgazdaságért felelős állam-
titkára volt.

„Az újkenyér ideje ma eljő,
nevet a nap nincs az égen felhő..”

Tisztelettel és szeretettel köszöntöm 
kedves vendégeinket, államtitkár 
urat, polgármester urat, plébános u-
rat, a város vezetőit, egykori és jelen-
legi kollégáinkat, hajdani és mostani 
óvodásainkat, mindenkit, aki jelenlé-
tével megtisztelt bennünket ezen a 
szép napon, melyen óvodánk fennállá-
sának 70. évfordulóját is ünnepeljük. 
Történelmi méretekhez viszonyítva a 
70 év nem túl hosszú időszak, de ne-
künk turaiaknak mégis jelentős, mert 
ide kötődött életünk hosszabb, rövi-

debb szakasza. Az óvoda alapépülete 1883-ban a kastéllyal 
együtt épült meg. Schossberger báró intézőjének házaként 
funkcionált. Levéltári kutatásain által tudjuk, hogy 1946-ban 
a vármegye alispánja rendelkezett Turán az otthon létesí-
téséről, hozzá épület és személyzet biztosításáról. 1946. jú-
nius 1-től az aratók gyermekeinek szerveztek itt ellátást. 
Előbb Napköziotthonos Óvoda, majd 1. számú Napköziott-
honos Óvoda néven, jelenleg pedig Kastélykerti Óvodaként 
folyamatos a működése. Kezdetben szezonális jelleggel mű-
ködött egy csoporttal, majd a gyermeklétszám növekedé-
sével többszöri bővítés és alakítás után több csoportra emel-
kedett. 2010-ben jelentős fejlesztés történt. Hozzáépítéssel 
elkészült egy új szárny, amelyben tornaterem, az emeleten 
nevelői szoba és iroda kapott helyet. A 70 év alatt újabb és 
újabb évfolyamok indultak útjukra az intézményünk falai 
közül, generációk nőttek fel, és mára már többüknek a gyer-
mekei és unokái is óvodások lettek. Kollégáim valamennyien 
részt vettek óvodánk történetének alakításában. Részt vál-
laltak a nehézségek leküzdésében, a sikereink elérésében. 
Kérem, hogy tisztelettel emlékezzünk most azokra a kollé-
gákra és gyerekekre, akik már nincsenek közöttünk. Mi az 
óvodai dolgozók, rengeteg változás és változtatás ellenére is 
hiszünk a nevelés lehetőségében, munkánk fontosságában 

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Tura Díszpolgára címet adományozta

Körmendi Miltiádész részére az óvodás gyermekek 
műveltségének fejlesztésére, kulturális és 

sporttevékenységek támogatására, többszöri önzetlen 
nagy értékű pénzbeli adományáért.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért Emlékérem kitüntető címet adományozta 
Tóth Lászlóné részére a Galga Áfész-nál, majd a Galga 

Coop Zrt. -nél a lakosság magas szintű ellátására irányuló, 
valamint munkahelymegóvó, továbbá a helyi civil közéletet 

és sportot támogató tevékenységéért.

és tisztában vagyunk felelősségünkkel. Hisszük, hogy a gyer-
mekeket szeretni és biztatni kell, hogy egészségesen fejlőd-
jenek, és igyekszünk biztonságot nyújtó környezetet terem-
teni számukra képességeik szabad kibontakoztatásához. 
Mindezek eléréséhez továbbra is nagyon számítunk a szülők 
bizalmára, együttműködésére, fenntartó önkormányzatunk, 
Tura intézményeinek- szervezeteinek támogatására, jóin-
dulatára. Tisztelt ünneplők! Méltóbb és nagyszerűbb szüle-
tésnapi ajándékot nem is kaphattunk volna, mint a meglévő 
megszépült épület, a mai követelményeknek megfelelő jól 
felszerelt főzőkonyha. Hálás szívvel és őszinte nagyrabe-
csüléssel mondunk köszönetet mindenkinek, akik ezt a be-
ruházást sikerre vitték. A pályázatírástól a kivitelezésen át a 
befejezésig. Köszönjük a támogatást! Végezetül a költő sza-
vait idézem, amit vallunk és magunkénak érzünk: „…Ha a 
gyermekek biztonságban érzik magukat, megtanulnak 
hittel élni. Ha a gyermekek megerősítve élnek, meg-
tanulják magukat szeretni. Ha a gyermekek elfogadva 
és barátságban élnek megtalálják a szeretetet a világ-
ban.” (Gólya Istvánné - óvodavezető)

Kedves Ünneplők!

A Kastélykerti Óvoda épületének felújítását a Bel-
ügyminisztérium által kiírt pályázaton nyerte el Tura Város 
Önkormányzata. Tura a maximális 30 millió forintos támoga-
tást kapta, a 20 millió forint önrészt az önkormányzat bizto-
sította. Az így keletkezett összegből került sor a teljes tető-
cserére, a külső nyílászárók cseréjére, a külső hőszigete-
lésre, a konyha teljes felújítására és korszerűsítésére, a jár-
da javítására és a csatornarendszer kiépítésére. A felújítás 
célja az volt, hogy ezt a 130 éves épületet és a benne 70 éve 
aktívan működő óvodát megmentsék és méltó módon adhas-
sák tovább a következő generációknak. Az épület rekon-
strukciója még nem fejeződött be; hátra vannak a belső mun-
kálatok és felszerelések korszerűsítése. 

A rendezvényen került sor a Palya János plébános 
által celebrált újkenyér megáldására és az emlékérmek 
átadására is.

Az ünnepség kezdeteként
verset mondott Lévai József

Szendrei Ferenc polgármester
ünnepi beszéde

Czerván György államtitkár
ünnepi szónoklata

Palya János plébános
új kenyér szentelés

Körmendi Miltiádész 2014 év végén interjút adott 
Szénási József szerkesztő kollégánknak, melyet a Turai Hírlap 
2014. decemberi számának 8. oldalán olvashatnak. - szerk.

Augusztus 20-án adták át az idei Turáért Em-
lékérem kitüntetettjeinek a díjakat a Kastélykerti Óvo-
da udvarán. Tura Város Önkormányzatának Képviselő-
testülete Szendrei Ferenc polgármester vezetésével 
célul tűzte ki, hogy a gazdasági élet szereplői közül 
minden évben megjutalamaz egy arra érdemes sze-
mélyt. Az idei kitüntetett Tóth Lászlóné a Galga-Coop 
Zrt. vezérigazgatója lett.
Igazgató asszony Ön mióta él itt településen?

1973-ban jöttem ide férjhez Turára. Bár most már 
turaiként ismer mindenki, valójában püspökhatvani 
származású vagyok. 
Szinte a kezdetektől itt dolgozik a településen. Mióta 
vezeti Galga Coop Zrt-t?

1981-ben kezdtem el dolgozni a Coop elődjénél, a 
Galga Áfésznél. A gazdasági és kereskedelmi ranglétrát 
végigjárva 1996-ban első számú vezetőnek választottak.
Mennyi üzlet tartozott anno a céghez?

Régebben kb. 200 üzletünk volt, amibe iparcikk, 
gázcsere telep, kocsma, bolt is beletartozott. A Galga Coop 
Zrt. 2001-ben alakult meg a Galga Áfész utódjaként.
Mennyi településen van üzlete a zrt-nek?

Dány, Zsámbok, Valkó, Vácszentlászló, Tura, Galga-
hévíz, Hévízgyörk, Bag, Aszód, Galgamácsa, Iklad, Kartal, 
Fót, és Dunakeszin vannak üzleteink és emellett vannak 
bérbe adott boltjaink is. Ezeken kívül 4 Nemzeti Dohány-
boltot is üzemeltetünk.

A Coop Zrt. 220 embernek ad munkát. A társaság 
legnagyobb üzlete Turán van, ahol igényesen kialakított 
körülmények között széles választékkal várjuk a vásárlókat. 
Ezt a színvonalat próbáljuk meg mindenhová elvinni, ami itt 
Turán tapasztalható. Üzletinkben a helyi értékeket is bemu-
tatjuk óriás poszteren, mint például helyben a turai kastélyt 
vagy Fóton a templomot. 
A Coop alkalmazásában lévő dolgozók mellett a kör-
nyékbeli beszállítóknak is adnak munkát?

Természetesen. Próbáljuk bevonni a helyi és kör-
nyékbeli termelőket, feldolgozó üzemeket is. Minőségi árut 
állítanak elő, amelyek megjelennek az üzleteink polcain.
Évtizedek óta sokat dolgozik a szövetkezetben és veze-
tőként is 20 éve. Mi a titka, hogy ennyi ideje sikeresen 
tud vezető beosztásban tevékenykedni? 

Nincs titok. Rengeteg munka van mögötte. Termé-
szetesen jó kollégákkal dolgozom együtt, akik precízen el-
végzik a feladataikat, amelyeket rájuk bízok. Sosem kellett a 
hangomat felemelni és így is működik a cég.  A végső szót én 
mondom ki, amit elfogadnak, mert tudják, hogy sok év ta-
pasztalata és tudása van a döntéseim mögött.
Emellett a helyi közösségeket is segíti, hiszen aki az Ön 
irodájába bement kéréssel, az üres kézzel sosem tá-
vozott!

Mindenkinek segítünk a lehetőségeink szerint, le-
gyen az egy kisebb rendezvény, közintézmények iskolák, 
óvodák, önkormányzatok vagy nyugdíjas klubok által rende-
zett ünnepségek, vagy egy nagyobb városnap.
A folyamatos munka mellett van ideje a minőségi 
feltöltődésre?

Az unalomtól nincs rosszabb. Mindig dolgoztam és 
nem is tudom az életemet feladatok nélkül elképzelni. De 
természetesen kell a feltöltődés mindenkinek. Szeretek 
utazni, ez a hobbim, ez kapcsol ki igazán. Autóval is egyedül 
közlekedem, sosem volt sofőröm. Út közben a munkával 
kapcsolatban folyamatosan gondolkozom, és akkor jönnek 
az ötletek. Sikerorientált vagyok. Sosem vagyok elégedett, 
ez visz előre.
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Augusztus 20. az egyik legősibb magyar ün-
nepnap: Szent István király napja, a keresztény magyar 
államalapítás, a magyar állam ezeréves folytonossá-
gának emléknapja. Az idei Szent István napi ünnep-
séget és az újkenyér megáldását Tura Város Önkor-
mányzata egy neves születésnappal is egybekötötte. A 
rendezvény fő szónoka Czerván György a Vidékfejlesz-
tési Minisztérium agrárgazdaságért felelős állam-
titkára volt.

„Az újkenyér ideje ma eljő,
nevet a nap nincs az égen felhő..”

Tisztelettel és szeretettel köszöntöm 
kedves vendégeinket, államtitkár 
urat, polgármester urat, plébános u-
rat, a város vezetőit, egykori és jelen-
legi kollégáinkat, hajdani és mostani 
óvodásainkat, mindenkit, aki jelenlé-
tével megtisztelt bennünket ezen a 
szép napon, melyen óvodánk fennállá-
sának 70. évfordulóját is ünnepeljük. 
Történelmi méretekhez viszonyítva a 
70 év nem túl hosszú időszak, de ne-
künk turaiaknak mégis jelentős, mert 
ide kötődött életünk hosszabb, rövi-

debb szakasza. Az óvoda alapépülete 1883-ban a kastéllyal 
együtt épült meg. Schossberger báró intézőjének házaként 
funkcionált. Levéltári kutatásain által tudjuk, hogy 1946-ban 
a vármegye alispánja rendelkezett Turán az otthon létesí-
téséről, hozzá épület és személyzet biztosításáról. 1946. jú-
nius 1-től az aratók gyermekeinek szerveztek itt ellátást. 
Előbb Napköziotthonos Óvoda, majd 1. számú Napköziott-
honos Óvoda néven, jelenleg pedig Kastélykerti Óvodaként 
folyamatos a működése. Kezdetben szezonális jelleggel mű-
ködött egy csoporttal, majd a gyermeklétszám növekedé-
sével többszöri bővítés és alakítás után több csoportra emel-
kedett. 2010-ben jelentős fejlesztés történt. Hozzáépítéssel 
elkészült egy új szárny, amelyben tornaterem, az emeleten 
nevelői szoba és iroda kapott helyet. A 70 év alatt újabb és 
újabb évfolyamok indultak útjukra az intézményünk falai 
közül, generációk nőttek fel, és mára már többüknek a gyer-
mekei és unokái is óvodások lettek. Kollégáim valamennyien 
részt vettek óvodánk történetének alakításában. Részt vál-
laltak a nehézségek leküzdésében, a sikereink elérésében. 
Kérem, hogy tisztelettel emlékezzünk most azokra a kollé-
gákra és gyerekekre, akik már nincsenek közöttünk. Mi az 
óvodai dolgozók, rengeteg változás és változtatás ellenére is 
hiszünk a nevelés lehetőségében, munkánk fontosságában 

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Tura Díszpolgára címet adományozta

Körmendi Miltiádész részére az óvodás gyermekek 
műveltségének fejlesztésére, kulturális és 

sporttevékenységek támogatására, többszöri önzetlen 
nagy értékű pénzbeli adományáért.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért Emlékérem kitüntető címet adományozta 
Tóth Lászlóné részére a Galga Áfész-nál, majd a Galga 

Coop Zrt. -nél a lakosság magas szintű ellátására irányuló, 
valamint munkahelymegóvó, továbbá a helyi civil közéletet 

és sportot támogató tevékenységéért.

és tisztában vagyunk felelősségünkkel. Hisszük, hogy a gyer-
mekeket szeretni és biztatni kell, hogy egészségesen fejlőd-
jenek, és igyekszünk biztonságot nyújtó környezetet terem-
teni számukra képességeik szabad kibontakoztatásához. 
Mindezek eléréséhez továbbra is nagyon számítunk a szülők 
bizalmára, együttműködésére, fenntartó önkormányzatunk, 
Tura intézményeinek- szervezeteinek támogatására, jóin-
dulatára. Tisztelt ünneplők! Méltóbb és nagyszerűbb szüle-
tésnapi ajándékot nem is kaphattunk volna, mint a meglévő 
megszépült épület, a mai követelményeknek megfelelő jól 
felszerelt főzőkonyha. Hálás szívvel és őszinte nagyrabe-
csüléssel mondunk köszönetet mindenkinek, akik ezt a be-
ruházást sikerre vitték. A pályázatírástól a kivitelezésen át a 
befejezésig. Köszönjük a támogatást! Végezetül a költő sza-
vait idézem, amit vallunk és magunkénak érzünk: „…Ha a 
gyermekek biztonságban érzik magukat, megtanulnak 
hittel élni. Ha a gyermekek megerősítve élnek, meg-
tanulják magukat szeretni. Ha a gyermekek elfogadva 
és barátságban élnek megtalálják a szeretetet a világ-
ban.” (Gólya Istvánné - óvodavezető)

Kedves Ünneplők!

A Kastélykerti Óvoda épületének felújítását a Bel-
ügyminisztérium által kiírt pályázaton nyerte el Tura Város 
Önkormányzata. Tura a maximális 30 millió forintos támoga-
tást kapta, a 20 millió forint önrészt az önkormányzat bizto-
sította. Az így keletkezett összegből került sor a teljes tető-
cserére, a külső nyílászárók cseréjére, a külső hőszigete-
lésre, a konyha teljes felújítására és korszerűsítésére, a jár-
da javítására és a csatornarendszer kiépítésére. A felújítás 
célja az volt, hogy ezt a 130 éves épületet és a benne 70 éve 
aktívan működő óvodát megmentsék és méltó módon adhas-
sák tovább a következő generációknak. Az épület rekon-
strukciója még nem fejeződött be; hátra vannak a belső mun-
kálatok és felszerelések korszerűsítése. 

A rendezvényen került sor a Palya János plébános 
által celebrált újkenyér megáldására és az emlékérmek 
átadására is.

Az ünnepség kezdeteként
verset mondott Lévai József

Szendrei Ferenc polgármester
ünnepi beszéde

Czerván György államtitkár
ünnepi szónoklata

Palya János plébános
új kenyér szentelés

Körmendi Miltiádész 2014 év végén interjút adott 
Szénási József szerkesztő kollégánknak, melyet a Turai Hírlap 
2014. decemberi számának 8. oldalán olvashatnak. - szerk.

Augusztus 20-án adták át az idei Turáért Em-
lékérem kitüntetettjeinek a díjakat a Kastélykerti Óvo-
da udvarán. Tura Város Önkormányzatának Képviselő-
testülete Szendrei Ferenc polgármester vezetésével 
célul tűzte ki, hogy a gazdasági élet szereplői közül 
minden évben megjutalamaz egy arra érdemes sze-
mélyt. Az idei kitüntetett Tóth Lászlóné a Galga-Coop 
Zrt. vezérigazgatója lett.
Igazgató asszony Ön mióta él itt településen?

1973-ban jöttem ide férjhez Turára. Bár most már 
turaiként ismer mindenki, valójában püspökhatvani 
származású vagyok. 
Szinte a kezdetektől itt dolgozik a településen. Mióta 
vezeti Galga Coop Zrt-t?

1981-ben kezdtem el dolgozni a Coop elődjénél, a 
Galga Áfésznél. A gazdasági és kereskedelmi ranglétrát 
végigjárva 1996-ban első számú vezetőnek választottak.
Mennyi üzlet tartozott anno a céghez?

Régebben kb. 200 üzletünk volt, amibe iparcikk, 
gázcsere telep, kocsma, bolt is beletartozott. A Galga Coop 
Zrt. 2001-ben alakult meg a Galga Áfész utódjaként.
Mennyi településen van üzlete a zrt-nek?

Dány, Zsámbok, Valkó, Vácszentlászló, Tura, Galga-
hévíz, Hévízgyörk, Bag, Aszód, Galgamácsa, Iklad, Kartal, 
Fót, és Dunakeszin vannak üzleteink és emellett vannak 
bérbe adott boltjaink is. Ezeken kívül 4 Nemzeti Dohány-
boltot is üzemeltetünk.

A Coop Zrt. 220 embernek ad munkát. A társaság 
legnagyobb üzlete Turán van, ahol igényesen kialakított 
körülmények között széles választékkal várjuk a vásárlókat. 
Ezt a színvonalat próbáljuk meg mindenhová elvinni, ami itt 
Turán tapasztalható. Üzletinkben a helyi értékeket is bemu-
tatjuk óriás poszteren, mint például helyben a turai kastélyt 
vagy Fóton a templomot. 
A Coop alkalmazásában lévő dolgozók mellett a kör-
nyékbeli beszállítóknak is adnak munkát?

Természetesen. Próbáljuk bevonni a helyi és kör-
nyékbeli termelőket, feldolgozó üzemeket is. Minőségi árut 
állítanak elő, amelyek megjelennek az üzleteink polcain.
Évtizedek óta sokat dolgozik a szövetkezetben és veze-
tőként is 20 éve. Mi a titka, hogy ennyi ideje sikeresen 
tud vezető beosztásban tevékenykedni? 

Nincs titok. Rengeteg munka van mögötte. Termé-
szetesen jó kollégákkal dolgozom együtt, akik precízen el-
végzik a feladataikat, amelyeket rájuk bízok. Sosem kellett a 
hangomat felemelni és így is működik a cég.  A végső szót én 
mondom ki, amit elfogadnak, mert tudják, hogy sok év ta-
pasztalata és tudása van a döntéseim mögött.
Emellett a helyi közösségeket is segíti, hiszen aki az Ön 
irodájába bement kéréssel, az üres kézzel sosem tá-
vozott!

Mindenkinek segítünk a lehetőségeink szerint, le-
gyen az egy kisebb rendezvény, közintézmények iskolák, 
óvodák, önkormányzatok vagy nyugdíjas klubok által rende-
zett ünnepségek, vagy egy nagyobb városnap.
A folyamatos munka mellett van ideje a minőségi 
feltöltődésre?

Az unalomtól nincs rosszabb. Mindig dolgoztam és 
nem is tudom az életemet feladatok nélkül elképzelni. De 
természetesen kell a feltöltődés mindenkinek. Szeretek 
utazni, ez a hobbim, ez kapcsol ki igazán. Autóval is egyedül 
közlekedem, sosem volt sofőröm. Út közben a munkával 
kapcsolatban folyamatosan gondolkozom, és akkor jönnek 
az ötletek. Sikerorientált vagyok. Sosem vagyok elégedett, 
ez visz előre.
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A díjak az ember életében azt jelzik, jó úton jár a mun-
kájában és a közösségért végzett tevékenységében. 
Milyen érzésekkel vette át Turáért Emlékérmet? 

Jól eső érzés, amikor az ember munkáját elismerik. 
Kellenek az ilyen típusú visszajelzések is. A közösség szó 
nagyon fontos, hiszen a Coop szócska több nyelvben is a 
„szövetkezést” jelenti.

A munkában és a magánéletben is fontos ez a jó szö-
vetség! A család velem együtt örült a díjnak. Sajnos a férjem 
tavaly elhunyt. A család nagyon fontos, mellettem állt min-
dig.

Hétvégeken reggeltől sütök, főzök így várom a sze-
retteimet, a két lányomat, Vikit, Esztert és a párjaikat és ter-
mészetesen három fiú unokámat, Benedeket, Sebestyént és 
Hunort. Nekik is mindig azt mondom, hogy fontos a karrier, 
de család nélkül nem szabad élni. Ezt javaslom mindenkinek, 
hiszen örömben vagy bajban csak belőlük meríthet erőt az 
ember. 

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért emlékérem kitüntető címet adományozta 
Marinka Sándorné részére a turai Őszirózsa Nyugdíjas 

Egyesületben végzett munkájáért, a nyugdíjasklub 
életének odaadó és önzetlen szervezéséért, a 

hagyományok megőrzése és továbbadása érdekében 
végzett fáradhatatlan tevékenységéért.

Mindenekelőtt szeretnék gratulálni a Turáért 
Emlékérem elismeréshez.

Nagyon szépen köszönöm mindenkinek, aki hozzá-
járult ahhoz, hogy én is részesülhetek ebben a kitünte-
tésben, de ez nem csak az én érdemem. A Nyugdíjas 
Egyesülettel és azon belül is az Őszirózsa Népdalkörrel 
együtt jutottunk el idáig, csak csapatként működhetünk így. 
Köszönöm a polgármester Úrnak és a Képviselő-testületnek 
egyaránt egyesületünk folyamatos támogatását. 
Hogy indult a közösségi tevékenység?

A nővérem, Teri az alapító tagok között volt. 
Pápainé volt a vezetője az akkori Vasutas Nyugdíjas Klubnak. 
Kisebb összejöveteleket tartottak, ahová Terka folyama-
tosan hívott. Elmentem egyszer, elmentem kétszer és 
megéreztem, hogy milyen jó köztük lenni, egy kicsit kilépni a 
napi rutinból, a taposómalomból. Magával ragadott a 
közösség. Soha nem voltam magányos. Már kis gyermekként 
sok ember vett körül a család részéről is, hiszen 8-an voltunk 
testvérek. Mindig sokan voltunk. 

Iskolából kimaradva úgy alakult az életünk, hogy el 
kellett menjek dolgozni, nem volt lehetőségem szakmát 
tanulni. Máriabesnyőn kezdtem fiatalként a csemete-

kertben, majd a MÁV kertészetbe kerültem, onnan pedig 
Ikladra, az ipari műszergyár konyhájára. A konyha hangu-
lata úgy megfogott, hogy a 43 év munkaviszonyból 38-at 
nagy konyhán töltöttem. Közben férjez mentem, meg-
születtek a gyerekek. Nagyon szerettem volna szakmát 
tanulni és úgy éreztem, eljött az ideje. A szociális otthonban 
dolgoztam, innen jártam Pestre a Volga szálló mögötti 
élelmiszer szakközépiskolába szakács szakmát tanulni. 
Kiváló eredménnyel végeztem 3 gyermek, férj és munka 
mellett, erre nagyon büszke vagyok. A szakma megszerzését 
követően végig a közétkeztetésben dolgoztam. Gödöllőn 
kezdtem, onnan a honvédséghez kerültem, majd a Mátyás 
pincébe és úgy hozta az élet, hogy egyik napról a másikra az 
Országház nagykonyháján találtam magam. Bevallom, 
eleinte nagyon meg voltam szeppenve, hogy vidéki paraszt-
lányként mi keresni valóm van nekem az országházban? Azt 
sem tudtam először, hogyan kell odamenni. De nagyon sze-
rettek ott engem - és hála istennek, az ételeimet is. 48 éves 
koromban betegállományt követően nyugdíjaztak, több 
szabadidőm lett, így többet jártam a nyugdíjasokkal kirán-
dulni, összejövetelekre, majd egyre gyakrabban az ének-
karral is.

Betegségükre és korukra való hivatkozással Gabi 
bácsiék – Pecze Ilonkáék - lemondtak a tisztségükről, Sára 
Feri lett az elnök. Ő sem volt már egészséges, a Kékszi-
várványt is be kellett fejeznie, a klub elnökséget is csak két – 
három évig bírta. Ő kezdett el egyre gyakrabban küldeni 
maga helyett ide-oda, gyűlésekre, ügyeket intézni. A le-
mondását követően tulajdonképpen a tagok kértek, hogy 
folytassam – hiszen már úgyis sok mindent megtanultam 
Sára Feri segítőjeként. Tíz - tizenegyedik éve, hogy az 
Egyesület elnöke vagyok. Klubként indultunk, 2006-ban – 
abban az évben alakultunk Egyesületté, amikor a pol-
gármester úr a hivatalt átvette és ugyanebben az évben jött 
Palya János plébános atya is a városba. Amikor a polgár-
mester úr átvette a stafétát, elkezdtek a tagok noszogatni, 
hogy járjam ki, hogy a Kaszinó téri házat megkaphassuk. 
Valamikor ezt a Juliska tanító néni és a testvére úgy hagyták 
a településre, hogy idősek részére hasznosítsák. Egy ideig 
szociális tevékenységek és gyakorlati képzések voltak az 
épületben, de 2004 óta üresen állt. A polgármester úr 
partner volt, így megkaphattuk az épületet. Együtt debü-
tálunk szónokként az első nagyobb rendezvényünkön, 
Szendrei polgármester úr, János atya és jómagam is. Kü-
lönleges pillanatok voltak, szép emlékek. 

Az épület elég lelakott, romos állapotban volt, de a 
tagokkal társadalmi munkában nagyon sokat dolgoztunk és 
szépen sikerült rendbe tenni. Bizonyos munkákat az önkor-
mányzat támogatásával és segítségével végeztünk, több 
konténernyi lomot kihordtunk, egyedül a konyhát nem en-
gedtem kipakolni. Jó szolgálatot tesz rendezvényeinken, 
összejöveteleken, hogy ott helyben meg tudjuk főzni az ételt. 
Kialakult egy úgynevezett kemény mag, az állandó segítők, 
akik az előkészületeknél nem azt kérdezik vissza, hogy már 
megint? Hanem azt, hogy hány órára menjek? Ez annyira jó 
érzés, hogy nem tudom elégszer megköszönni a tagok 
aktivitását, lelkesedését, segítőkészségét. Mindent társa-
dalmi munkában végzünk. Móréné a titkár, Könczöl István az 
elnökhelyettes, Tóthné Julika a könyvelőnk, aki figyeli és 
megírja a pályázatainkat. Néhány pályázaton sikerült 
nyernünk, tudtunk venni sátrakat, edényeket, tányérokat is. 

Október 8-án szeretnénk megrendezni az Idősek 
Napját, összekötve a II. Galgamenti Nyugdíjas Dalkörök 
Találkozójával. Tavaly volt utoljára Idősek Napja Aszódon, 
majd az idén összevont falunap, idősek napja és gyereknap 
volt. Mindenki nagyon jól érezte magát. Ennek a rendez-
vénynek a hiánypótlására csináltuk meg tavaly a Galgamenti 
Nyugdíjas Dalkörök Találkozóját, ez mindig is Sára Feri nagy 

álma volt. 12 kistérségi csoport jött össze. Annyira jól si-
került, hogy már várják a következőt. Úgy lenne az igazi, ha 
mindig más település vállalná a vendéglátó szerepet, de 
sehol nincs olyan nagy hely, ahol elférnénk. Nálunk nagy a 
kert, besátorozzuk az udvart. Ha sikerül forrást találnunk, 
tudnánk kis ajándékkal is kedveskedni a vendégeinknek és a 
fellépőknek. Ha nem sikerül, akkor csak egytálétellel tudjuk 
megoldani és kérnünk kell 500 Ft hozzájárulást a vendé-
gektől. Annyi pénzünk nincsen, hogy 300 embert saját zseb-
ből kiszolgáljunk. Osztok-szorzok, próbálok saját erőből 
megoldani, amit csak tudunk, és csak ha nagyon kell, akkor 
fordulunk az önkormányzathoz és a polgármester úrhoz.
Ica néni, mi az Ön titka?

Szeretem az öregeket és szeretem az embereket. 
Szeretem őket. És ha éppen mást nem is csinálunk, be-
megyünk nyársalni a klubház udvarára. Minden hónapban 
van egyszer összejövetel, minden kedden próbál a dalkör, de 
a többség csak a rendezvényre jön, pedig bejöhetnének – 
úgymond – klubozni is, beszélgetni, videót, tv-t nézni, társas 
életet élni. Nem jönnek. A rendezvényeket mégis nagyon 
várja mindenki. Molnár Misi állandó zenészünk, de most 
beteg, nem tud jönni. Ezúton is jobbulást kívánunk neki és 
mielőbb visszavárjuk közösségünkbe! Nagyon sok segít-
séget és támogatást köszönhetek férjemnek is.

A dalkörrel sok felkérésünk van, sok helyre elju-
tunk. Aszód, Kartal, Galgahévíz, itthon is rendezvényen, 
legközelebb Csányba megyünk a Dinnyefesztiválra. Idén is 
megtartottuk mindenki névnapját, a karácsonyi ünnepséget, 
a fiúk napját, aktívan éljük a mindennapokat. Most hozzánk 
költözött egy időre a Cserhát Művészkör, úgyhogy pezsgő-
nyüzsgő élet folyik a Kaszinó téri házban! A Szeretetnapon 
pl. 250 főre csináltak rendezvényt! Gyönyörű verseket kap-
tam a művészektől, nagyon zavarba hoztak! Én inkább a tá-
nyérokat néztem, hogy ízlett-e az étel, megérte-e főzni, vagy 
nem érte meg főzni.

Mit csináljak? Szeretem az embereket. Nyilván van-
nak időnként problémák, de hát hol nincs? Még a legjobb 
családokban is vannak nézeteltérések. Van, amikor meg-
bántanak, akkor kicsit alábbhagy a lelkesedésem, de gyor-
san túlteszem magam rajta és már alig várom a következő 
összejövetelt. 

A szeretet. Azt gondolom, hogy az élet és az em-
berek szeretete a titok.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért Emlékérem kitüntető címet adományozta 
Szénási József részére a Magyar Televízió szerkesztő-

riportereként a kulturális örökség megőrzése, Tura 
széleskörű megismertetése terén végzett tevékenységéért.

Szénási Józseffel otthonában találkoztunk. A 
kapuban feleségével, két lányával és a most hat hóna-
pos unokájával találkoztam. Kedves, meleg fogadtatás-
ban volt részem.
Először is szeretnék gratulálni a kitüntetéshez.

Köszönöm. Jól eső érzés volt átvenni. Képzeld, mi-
kor hoztam haza a kitüntetést, kiesett a dobozából. Akkor 
jöttem rá, hogy van másik oldala is. 

„Annyit forgattam itt, hogy a tévében már tudják,
Turán mindent le lehet forgatni.”

Amióta bekerültem a tévébe, igyekszem minden 
turainak segíteni, a várost reflektorfénybe helyezni, annyit 
forgatni itthon, amennyit csak lehet. Rögtön meghívtam az 
MTV csapatát focizni. Eljöttek, főzőcskéztünk a sportpályán, 
teljesen spontán ment az egész. Ezután minden évben jöttek. 
Utolsó évben már Kassai Viktor, a világ egyik legjobb játék-
vezetője vezette a meccsünket segítőjével, az utóbbi időkben 
jó barátságba kerültünk. Teljesen ingyen eljött. Semmit nem 
kért, útiköltséget sem. Én kaptam először lehetőséget arra - 
senki más azóta sem -, hogy Turát bemutathattam másfél ó-
rában, élő műsorban. Csak Turáról szólt az a műsor. Két nem-
zetközileg is elismert turai művész, Kovács Géza, a Nemzeti 
Filharmonikusok főigazgatója és Sára Sándor, a Nemzet 
Művésze címmel kitüntetett, Kossuth- és Balázs Béla-díjas 
magyar operatőr, filmrendező volt a két beszélgetőtárs. Be-
mutattuk az Emse zenekart, a vásárt, a kis lagzit, erről szólt 
az egész. Mindeközben nagyon sok embert segítettem, 
tényleg próbáltam mindenkinek segíteni.

„Valami átfordult 2004-ben.”

Képzeld, amikor ment a Szerencsekerék, jelentkez-
tem én is. Akkor még a Szabadság téren volt az MTV szék-
háza. Tündi a párom mondta, hogy hagyjam, minek megyek? 
De én mégis jelentkeztem. Előtte volt egy válogató verseny, 
mindig kérdeztek valamit. Azt hiszem, akkor az volt a kérdés, 
hogy ki rendezte a Fekete Pétert. Gyorsan rávágtam, Milos 
Forman. Kiszedtek a tömegből, majd több kérdést feltettek 
politika, kultúra, minden téren. Utána bevittek egy nagy stú-
dióba s bemutattak, hogy én leszek a következő játékos. 
Mondtam magamban: Istenem, én majd egyszer itt szeret-
nék dolgozni. S mit ad Isten, mikor ment egy állandó mű-
sorom, tényleg abba a stúdióba kerültem. Azt mondják, 
odafent meg van írva az ember története, de ha nagyon 
akarod, átírják a forgatókönyvet. Ha sokat nyúzod őket. 
Dolgoztam Pálinkás Ildikóval a Gyöngyösi Tv-ben, ők is sokat 
segítettek. Senkit nem ismertem, amikor elkezdtem a tévé-
nél dolgozni, hogy ez az ember melyik a rendezőnek a fia 
vagy melyik politikus rokona. Néztek is, hogy ki ez, mit akar 
itt? Mondtam, hogy itt szeretnék dolgozni. De hát honnan 
jöttem!? Ott ücsörögtem akkor is, amikor az Este című mű-
sor indult, gondolták majd el leszek valamivel. A szerkesz-
tőség nem mozgott, mindenki be volt zárva a saját kis iro-
dájába. Az volt a szerencsém, hogy be kellett járnom az egész 
épületet. Megnéztem, hogy dolgoznak a technikusok, az ope-
ratőrök. Őszintén érdekelt. Mindig bementem mindenhová 
és érdeklődtem, hogy van a család. Később mondták, hogy ez 
nem szokás, ide csak kérni jönnek. Én sosem kértem, csak 
érdeklődtem. Volt egy riportom a Gyöngyösi tévénél a sí-park 
megnyitójáról. Elvittem az MTV-hez és megkérdeztem, 
nincs-e valamilyen magazin műsor, ahol ez az anyag le-
mehetne? Biztos megtetszettem nekik, aztán ott ragadtam. 
Akkor kaptam meg az első állandó belépőkártyámat. Amikor 
beléptem a nagy, égbe szökő oszlopokkal díszített aulába, 
ahol nyüzsögtek a színészek és rendezők, dohányoztak, 
újságot olvastak, kávéztak, beszélgettek… én itt? Jó érzés 
volt.

Marinka Sándorné

Szénási József
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A díjak az ember életében azt jelzik, jó úton jár a mun-
kájában és a közösségért végzett tevékenységében. 
Milyen érzésekkel vette át Turáért Emlékérmet? 

Jól eső érzés, amikor az ember munkáját elismerik. 
Kellenek az ilyen típusú visszajelzések is. A közösség szó 
nagyon fontos, hiszen a Coop szócska több nyelvben is a 
„szövetkezést” jelenti.

A munkában és a magánéletben is fontos ez a jó szö-
vetség! A család velem együtt örült a díjnak. Sajnos a férjem 
tavaly elhunyt. A család nagyon fontos, mellettem állt min-
dig.

Hétvégeken reggeltől sütök, főzök így várom a sze-
retteimet, a két lányomat, Vikit, Esztert és a párjaikat és ter-
mészetesen három fiú unokámat, Benedeket, Sebestyént és 
Hunort. Nekik is mindig azt mondom, hogy fontos a karrier, 
de család nélkül nem szabad élni. Ezt javaslom mindenkinek, 
hiszen örömben vagy bajban csak belőlük meríthet erőt az 
ember. 

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért emlékérem kitüntető címet adományozta 
Marinka Sándorné részére a turai Őszirózsa Nyugdíjas 

Egyesületben végzett munkájáért, a nyugdíjasklub 
életének odaadó és önzetlen szervezéséért, a 

hagyományok megőrzése és továbbadása érdekében 
végzett fáradhatatlan tevékenységéért.

Mindenekelőtt szeretnék gratulálni a Turáért 
Emlékérem elismeréshez.

Nagyon szépen köszönöm mindenkinek, aki hozzá-
járult ahhoz, hogy én is részesülhetek ebben a kitünte-
tésben, de ez nem csak az én érdemem. A Nyugdíjas 
Egyesülettel és azon belül is az Őszirózsa Népdalkörrel 
együtt jutottunk el idáig, csak csapatként működhetünk így. 
Köszönöm a polgármester Úrnak és a Képviselő-testületnek 
egyaránt egyesületünk folyamatos támogatását. 
Hogy indult a közösségi tevékenység?

A nővérem, Teri az alapító tagok között volt. 
Pápainé volt a vezetője az akkori Vasutas Nyugdíjas Klubnak. 
Kisebb összejöveteleket tartottak, ahová Terka folyama-
tosan hívott. Elmentem egyszer, elmentem kétszer és 
megéreztem, hogy milyen jó köztük lenni, egy kicsit kilépni a 
napi rutinból, a taposómalomból. Magával ragadott a 
közösség. Soha nem voltam magányos. Már kis gyermekként 
sok ember vett körül a család részéről is, hiszen 8-an voltunk 
testvérek. Mindig sokan voltunk. 

Iskolából kimaradva úgy alakult az életünk, hogy el 
kellett menjek dolgozni, nem volt lehetőségem szakmát 
tanulni. Máriabesnyőn kezdtem fiatalként a csemete-

kertben, majd a MÁV kertészetbe kerültem, onnan pedig 
Ikladra, az ipari műszergyár konyhájára. A konyha hangu-
lata úgy megfogott, hogy a 43 év munkaviszonyból 38-at 
nagy konyhán töltöttem. Közben férjez mentem, meg-
születtek a gyerekek. Nagyon szerettem volna szakmát 
tanulni és úgy éreztem, eljött az ideje. A szociális otthonban 
dolgoztam, innen jártam Pestre a Volga szálló mögötti 
élelmiszer szakközépiskolába szakács szakmát tanulni. 
Kiváló eredménnyel végeztem 3 gyermek, férj és munka 
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pincébe és úgy hozta az élet, hogy egyik napról a másikra az 
Országház nagykonyháján találtam magam. Bevallom, 
eleinte nagyon meg voltam szeppenve, hogy vidéki paraszt-
lányként mi keresni valóm van nekem az országházban? Azt 
sem tudtam először, hogyan kell odamenni. De nagyon sze-
rettek ott engem - és hála istennek, az ételeimet is. 48 éves 
koromban betegállományt követően nyugdíjaztak, több 
szabadidőm lett, így többet jártam a nyugdíjasokkal kirán-
dulni, összejövetelekre, majd egyre gyakrabban az ének-
karral is.
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san túlteszem magam rajta és már alig várom a következő 
összejövetelt. 

A szeretet. Azt gondolom, hogy az élet és az em-
berek szeretete a titok.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
Turáért Emlékérem kitüntető címet adományozta 
Szénási József részére a Magyar Televízió szerkesztő-

riportereként a kulturális örökség megőrzése, Tura 
széleskörű megismertetése terén végzett tevékenységéért.

Szénási Józseffel otthonában találkoztunk. A 
kapuban feleségével, két lányával és a most hat hóna-
pos unokájával találkoztam. Kedves, meleg fogadtatás-
ban volt részem.
Először is szeretnék gratulálni a kitüntetéshez.

Köszönöm. Jól eső érzés volt átvenni. Képzeld, mi-
kor hoztam haza a kitüntetést, kiesett a dobozából. Akkor 
jöttem rá, hogy van másik oldala is. 

„Annyit forgattam itt, hogy a tévében már tudják,
Turán mindent le lehet forgatni.”

Amióta bekerültem a tévébe, igyekszem minden 
turainak segíteni, a várost reflektorfénybe helyezni, annyit 
forgatni itthon, amennyit csak lehet. Rögtön meghívtam az 
MTV csapatát focizni. Eljöttek, főzőcskéztünk a sportpályán, 
teljesen spontán ment az egész. Ezután minden évben jöttek. 
Utolsó évben már Kassai Viktor, a világ egyik legjobb játék-
vezetője vezette a meccsünket segítőjével, az utóbbi időkben 
jó barátságba kerültünk. Teljesen ingyen eljött. Semmit nem 
kért, útiköltséget sem. Én kaptam először lehetőséget arra - 
senki más azóta sem -, hogy Turát bemutathattam másfél ó-
rában, élő műsorban. Csak Turáról szólt az a műsor. Két nem-
zetközileg is elismert turai művész, Kovács Géza, a Nemzeti 
Filharmonikusok főigazgatója és Sára Sándor, a Nemzet 
Művésze címmel kitüntetett, Kossuth- és Balázs Béla-díjas 
magyar operatőr, filmrendező volt a két beszélgetőtárs. Be-
mutattuk az Emse zenekart, a vásárt, a kis lagzit, erről szólt 
az egész. Mindeközben nagyon sok embert segítettem, 
tényleg próbáltam mindenkinek segíteni.

„Valami átfordult 2004-ben.”

Képzeld, amikor ment a Szerencsekerék, jelentkez-
tem én is. Akkor még a Szabadság téren volt az MTV szék-
háza. Tündi a párom mondta, hogy hagyjam, minek megyek? 
De én mégis jelentkeztem. Előtte volt egy válogató verseny, 
mindig kérdeztek valamit. Azt hiszem, akkor az volt a kérdés, 
hogy ki rendezte a Fekete Pétert. Gyorsan rávágtam, Milos 
Forman. Kiszedtek a tömegből, majd több kérdést feltettek 
politika, kultúra, minden téren. Utána bevittek egy nagy stú-
dióba s bemutattak, hogy én leszek a következő játékos. 
Mondtam magamban: Istenem, én majd egyszer itt szeret-
nék dolgozni. S mit ad Isten, mikor ment egy állandó mű-
sorom, tényleg abba a stúdióba kerültem. Azt mondják, 
odafent meg van írva az ember története, de ha nagyon 
akarod, átírják a forgatókönyvet. Ha sokat nyúzod őket. 
Dolgoztam Pálinkás Ildikóval a Gyöngyösi Tv-ben, ők is sokat 
segítettek. Senkit nem ismertem, amikor elkezdtem a tévé-
nél dolgozni, hogy ez az ember melyik a rendezőnek a fia 
vagy melyik politikus rokona. Néztek is, hogy ki ez, mit akar 
itt? Mondtam, hogy itt szeretnék dolgozni. De hát honnan 
jöttem!? Ott ücsörögtem akkor is, amikor az Este című mű-
sor indult, gondolták majd el leszek valamivel. A szerkesz-
tőség nem mozgott, mindenki be volt zárva a saját kis iro-
dájába. Az volt a szerencsém, hogy be kellett járnom az egész 
épületet. Megnéztem, hogy dolgoznak a technikusok, az ope-
ratőrök. Őszintén érdekelt. Mindig bementem mindenhová 
és érdeklődtem, hogy van a család. Később mondták, hogy ez 
nem szokás, ide csak kérni jönnek. Én sosem kértem, csak 
érdeklődtem. Volt egy riportom a Gyöngyösi tévénél a sí-park 
megnyitójáról. Elvittem az MTV-hez és megkérdeztem, 
nincs-e valamilyen magazin műsor, ahol ez az anyag le-
mehetne? Biztos megtetszettem nekik, aztán ott ragadtam. 
Akkor kaptam meg az első állandó belépőkártyámat. Amikor 
beléptem a nagy, égbe szökő oszlopokkal díszített aulába, 
ahol nyüzsögtek a színészek és rendezők, dohányoztak, 
újságot olvastak, kávéztak, beszélgettek… én itt? Jó érzés 
volt.

Marinka Sándorné

Szénási József
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„Tura az Tura.”

Aput biztos jobban ismerik, mint engem, ugye apu 
szobafestő. Nagyon sok helyen dolgozott Turán. A „Régi 
házak” és a „Zenészlegendák” cikksorozataim ötletét az 
adta, hogy iskola nyári szünetében mindig mentem vele 
dolgozni, s az öregek mindig meséltek. 2004-ben kezdtem a 
Turai Hírlapban dolgozni, elkezdtem írni a Zenész Legendák 
című cikksorozatot, Toskó Tibi bácsival, Dolányi bácsival, 
Gémesi Jóska bá, haladtam szépen sorban. Nem tudom, hány 
példányos volt akkor a lapszám, de a duplájára emelkedett. 
Érdekelte az embereket és elkezdtek sztorizgatni a régi szép 
időkről, hogy milyen jó volt. Egy kicsit újra volt élet Turán. 
Hihetetlen jó volt. Mindenkit igyekeztem megkeresni, akik 
innen elkerültek és sok mindent elértek. Még Salgótarjánba 
is mentem az öreg Csígerhez, aki az Aranycsapatban volt 
játékos. Sajnos már sokan nem élnek, de akit csak lehetett, 
megpróbáltam felkeresni. Nem tudom miért ilyen fontos 
Tura. Ehhez meg kell érni fejben is meg korban is, hogy 
fölfogjuk, utána már nem lesznek azok az emberek, akik 
elmondják, mi történt itt. Senki… 

„Nem a titulusom miatt szeretnek,
hanem azért amilyen vagyok.” 

Daróczi Emil egyszer személyesen jött el hozzám, 
hogy ne adjam fel, csináljam. Akkor ő volt a Roma magazin 
főszerkesztője. Kellenek olyan emberek, akik önzetlenül se-
gítik az utadat, nem akarnak elgáncsolni, bár a tévére ez 
nagyon jellemző. Sokan ellenséget látnak a másikban. Ezért 
kellenek a fiatalok. Mindig újat hoznak, inspirálnak, előre 
visznek. Sok gyakornoknak segítettem. Elmondtam nekik, 
mit hogyan kell csinálni. Az is igaz, ha nem lett volna ennyi jó 
tanárom, ma nem lennék itt.

„Nem vagyok az ellen, hogy segítsek.”

Egyszer kint hegesztettem a kaput. Jött egy néni, 
hogy vigyem már be a gyógyszertárba. Bevittem. Aztán 
egyszer a piacon egy másik idős néni elesett, vérzett a lába, 
de még botorkált. Száz ember közül engem szúrt ki, hogy 
segítsek neki. Hazavittem. Egyszer a tévében dolgoztam és 
felhívott az egyik kollegám, lerobbant az autójával. Három 
ezren dolgoznak ott, pont engem hív fel. Nem tudom azt 
mondani, hogy nem, pedig néha talán kellene. Egy ideig 
küzdöttem, ma már nem teszem. Ha bárkát kell építeni, hát 
én elkezdem.

„A család nagyon kell.”

A család nagyon fontos. El nem lehet mondani, 
mennyire. Ez ma már talán elcsépelten hangzik, de látom a 
többi embert. Karrier, csaj, autó. Viszont 45-50 éven majd 
vakaróznak, hogy semmi nincs. Semmi nincs… Én nem bán-
tam meg, hogy fordítva kezdtem. Feleségemmel a nulláról 
indultunk, két nullát összeraktunk. 27 éves koromra megvolt 
a ház és a gyerekek. Mostanra mindent elértem, szinte 
ugyan ott vagyok és nem veszítettem semmit. Nem azt 
mondom, hogy így kell csinálni, de ötven évesen már nem 
menne. Tündivel dolgoztunk, téglát hordtunk, cserepet pa-
koltunk. Mindent az égvilágon. Fiatalon. A jó Isten azért 
teremti fiatalnak az embert, hogy legyen ideje és energiája, 
fel tudja nevelni a gyerekeit. Nem véletlenül van ez így 
kitalálva. Nem tudom miért borult fel ez, de kár érte. Tudom, 
nagy szerencse kell hozzá, hogy az ember megtalálja a 
párját, akiről tudja, hogy mellette, vele marad őszinte-
ségben. Talán nem is láthattam volna az unokámat, ha nem 
így van. Mikor rám néz, rám mosolyog, egyszerre érzem 
magam a világ leggyengébb és legerősebb emberének. 
Minden össze keveredik. Nagyon jó érzés.

Szent István napi ünnepség beszámoló: Boda-Tóth Mária
Interjú Tóth Lászlónéval: Szénási József
Interjú Marinka Sándornéval: Tóth Anita

Interjú Szénási Józseffel: Farkas Ákos
Fotó: Csilla Fotó

A turai búcsú az egyik legfontosabb ünnep a 
település életében. Bár egy kicsit megkopott az elmúlt 
években ennek a hagyománynak a szerepe a turaiak kö-
rében. Ez ellen próbál tenni a Cigány Nemzetiségi Önkor-
mányzat, hiszen a helyi romák életében a búcsú és az e-
köré épülő programok az év egyik legszebb ünnepévé 
teszik ezeket a napokat.

Augusztus 12-én, péntekeken este kezdődött az ünnep 
a cigánytelep mellett lévő 1998-ban állított keresztnél. Az Emlé-
kezés Napja címmel második alkalommal szervezte meg a helyi 
CNÖ és Tura város önkormányzata az elhunyt cigányzenészek és 
sportolók tiszteletére rendezett ünnepséget. A város kulturális 
programjába felvett megemlékezés innentől kezdve Tura hivata-
los emléknapja lesz.

Az este nyolc órakor kezdődő programon részt vevők 
először Budai Attila CNÖ elnök köszöntőjét halhatták: „a mai 
estét az emlékezésnek szenteljük, tiszteletünket és hálánkat 
fejezzük ki ennyi év távlatából is azoknak az embereknek, akik az 
életük során felállított értékrendjükkel, munkájukkal az embe-
rekhez való hozzáállásukkal kijelölték számunkra azt, példás 
utat, amit nekünk követnünk kell.

Ezek az emberek a turai cigányság bölcsőjének ringatói 
voltak. Azon dolgozunk, hogy az égi kávéház teraszáról és 
focipálya gyepéről mosolyogva, lenézve ránk büszkeséggel lát-
hassák, hogy az általuk lerakott úton járva a cigányság minde-
nekelőtti felemelkedését szem előtt tartva, nem féltünk és nem 
is félünk legmagasabb szintű terveket szőni és azokat meg-
építeni. Kívánom, hogy a mai este, amikor szeretteikre emlék-
eznek boldogság és nyugalom járja át a szívüket.”

Budai Attila szavai után Palya János plébános köszön-
tötte az egybegyűlteket. Az emlékezésre és az elhunyt ősökre 
hívta fel a figyelmet, kiemelve a családok és a közösségek erejét. 
Tisztelettel gondolni a hozzátartozókra mindannyiunk feladata 
ebben a rohanó világban - mondta. Palya János atya a közös 
imádkozás után megáldotta a koszorúkat, amelyeket főhajtással 
helyeztek el a kereszthez. Az este zárásaként a Szendrei Ferenc 
polgármester szólt az egybegyűltekhez: „Nagy tisztelettel kö-
szöntöm Önöket az emlékezés napján. Jó volt látni és meghatód-
tam, ahogyan mindenki egyszerre mondta a Mi atyánkat és az 
Üdvözlégy Máriát Palya János atyával. Második alkalommal em-
lékezünk itt a keresztnél. Megállunk most búcsú előtt egy pil-
lanatra, és gondolunk azokra az emberekre, akik nagyon sokat 
tettek azért, hogy ma este együtt imádkozhatunk, gondolkod-
hatunk, és együtt építhetjük a jövőt. Emlékezzünk azokra az 
emberekre, akik hidat építettek, összekötő kapcsot a Turán élő 
emberek közé és az elkövetkező generációknak irányt tudtak 
mutatni. Mindannyiunk nevében köszönöm ezt nekik. Emlé-
kezzünk rájuk, tegyük ezt a mai nap és tegyük ezt egy éven ke-
resztül.”

Azt este záró programjaként a Baranyi sörözőbe várták 
a rendezők a vendégeket ahol terített asztaloknál, hangulatos 
beszélgetések és nótázások közepette a hagyományokhoz híven 
cigányzene szólt, amelyet a Budapest Rajkó Kamarazenekar 
szolgáltatott helyi zenészekkel kiegészülve.  

A turai búcsúi ünnepsorozata másnap szombaton folytatódott a 
sportpályán ahol a Turai Cigánycsapat Valkó focicsapatát fogad-
ta. A lendületes iramú mérkőzésen technikás gólok születtek 
Sokáig fej-fej mellett haladtak a csapatok, de végül a valkói gárda 
4:3 arányban győzött ezen a mérkőzésen. A foci derbi után a Ba-
ranyi sörözőben a Turai Cigánycsapat Örökös Tagja díjátadó 
ünnepség vette kezdetét. A csapat idén a fennállásának 65. év-
fordulóját ünnepelte. A jubileum kapcsán új tabló készült ahová 
az örökös tagok felkerültek. A különleges ünnep tiszteletére nyolc 
díj került kiosztásra négy posztumusz és négy mai focilegenda 
kapta az elismerést. A turai cigánycsapat örökös tagja az a sze-
mély lehet, akik játékával és példamutató magatartásával a 
csapat és a település jó hírnevét keltette.

Budai Attila a CNÖ elnöke köszöntő beszédében kiemel-
te azt, hogy a turai cigánycsapat 1951-ben alakult meg és az óta 
tartja meg a hagyományosan turai búcsú alkalmával a labdarúgó 
mérkőzéseit a környékbeli települések labdarúgó csapataival. 
Különösen fontos, hogy olyanokra emlékezzünk, akiknek kezde-
ményezése 65 év után is fennmarad és az utánuk következő 
generációk ápolják és tovább viszik azt.

A Turai Cigánycsapat Örökös Tagja posztumusz 
díjazottjai:
Buzás Károly „Suta”: a turai cigánycsapat alapítói közé tarto-
zott, kőkemény hátvéd volt és hosszú évekig a turai cigánycsapat 
meghatározó alakja volt.
Lakatos András „Dúdi”: a kezdetektől a csapat tagja, jobb-
szélsőként játszott és góljaival segítette a focicsapatot a győzel-
mekhez.
Bánszki István „Fisher”: amikor a cigánytelepre költözött 
1969-ben még kézilabda kapusként tevékenykedett. Ennek elle-
nére az igazi szerelme a labdarúgás volt. Az 1970-es évek végén 
került a csapatba. Példaképe az akkori Szovjet válogatott kapusa 
Lev Jasin volt. Példásan együtt élt a játékkal és rugalmassága 
révén nagyszerű védéseket hajtott végre.
Vidák Károly „Pipó”: a tragikus hirtelenséggel fiatalon elhunyt 
labdarúgó fantasztikus cselsorozatiról volt híres. Rövid ideig a Va-
sas ifi csapatának tagja volt, emellett a turai felnőtt focicsapat 
tagja és a turai cigánycsapat alap játékosa volt.

A díjakat a családtagok és hozzátartozóik vették át.
A Turai Cigánycsapat Örökös tagjaivá váltak az ide évben:
Szénási Sándor „Tabe”: 1960-as év utolsó napján született, 
ebben az időben egyet jelentett gyereknek lenni és a grundon 
lenni, amikor csak lehet. Labdarúgó példaképei közé tartozott 
Pelé, vagy itthon Bálint László. Gyerekként részt vett az az úttörő 
olimpián Veszprémben ahol a döntőig jutott a csapatával. 18 éve-
sen játszott először a  turai cigánycsapatban. Rácz Attila „Della” 
hatására kezdett el futballozni. Középpályásként kezdett és az 
általa is nagyra tartott „Döncit” váltotta a csapatban. A Tura és 
Jászfényszaru közötti derbikre szívesen emlékszik, de a legszebb 
élménye egy Galgahévíz elleni meccs volt ahol a fél pályáról 
rúgott gólt szabadrúgásból.  

Az örökös tagok immár hagyományosan üzennek a kö-
vetkező generációnak:
Szénási Sándor: „Hagyjatok fel a virtuális kapcsolattartással, 
ismerjétek meg egymást kézzel fogható módon. Ugrás ki a szá-
mítógépek mögül és irány a focipálya!”
Szénási János „Kispulyka”: 1961 szeptember 26-án született, 
amikor a magyar labdarúgása legmagasabb szinteken járt. A 
grund és a labdarúgás a szerelme lett. Az úttörő olimpián gól-
király lett. Bal szélsőként és gólerős csatárként a védők rémál-
mává vált. Nyilasi Tibor mellett Diego Maradona a kedvence. 
16 évesen került be a csapatba, amikor a Jászfényszaru ellen 
megnyert mérkőzésen debütálásként mesterhármassal mutat-

kozott be. 
Az üzenete a következő: „Túl sok időt vesztegetnek a fiatalok a 
gépek előtt. Irány a focipálya ahol tanuljátok meg tisztelni és 
szeretni a társaitokat.”
Farkas László „Bagi Laci”: 1966 november 25-én született. 
Jászfényszarun. A cigánysarkon a Rigó kocsma felé vezető úton 
lévő grundon kezdődött el a foci iránti szeretete. Játszott a jász-
berényi és a jászfényszarui ifi csapatban és évekig a zsámboki 
felnőtt csapatban. Pályája csúcsán tagja volt a megyei bajnok-
ságot nyerő jászfényszarui felnőtt csapatnak is. Balhátvédként 
kezdett, beállós és középhátvéd is volt. Példaképei a Törőcsik 
András, Fazekas László, Tóth József alkotta trió valamint Franz 
Beckenbauer. 1986-ban költözött Turára. Három év múlva lépett 
turai színekben pályára ahol nagyon szeretett játszani Szénási 
Zsolt „Kacsával” és itt lettek örökös barátok Szénási Tiborral, 
akivel vezették is együtt a csapatot. Csapatkapitányként mindig 
az egymás iránti alázatra tanított mindenkit a pályán. A csapat 
mindenek előtt:ez volt az alapelve. Legemlékezetesebb mérkő-
zései, egy Jászfényszarun 3:2 -re megnyert mérkőzés ahol egy 
szabadrúgás gólt szerzett, majd általa összeállított csapat 2:1-
renyert itthon.
Üzenete a fiataloknak: „A pályán kívül hétköznap is tisztel-
jétek é szeressétek egymást. A fair play szellemében ismerjétek 
meg a játék iránti alázatot és minél többen gyertek focizni.”
Vidák Attila „Gődér”: 1968. december 12-én született. Az iga-
zi fociszerelem az 1978-as Argentínában megrendezett foci vi-
lágbajnokság alkalmával érte el az argentin-magyar meccs kap-
csán. Gyerekként nézte az idősebbeket, ahogyan fociznak és ott 
látta Szénási Gábor bámulatos védéseit, vetődéseit a kapuban. 
Ekkor döntötte el, hogy ő hálóőr lesz a focipályán. 17 évesen ke-
rült be a csapatba, példaképe Mészáros Ferenc „Bubu” a magyar 
válogatott kapusa lett. A turai csapattal kapcsolatos legfurcsább 
emléke neki volt: „Jászfelsőszentgyörgyi búcsú kellős közepén 
zajlott a mérkőzés, hiszen a focipálya körül közvetlenül zajlott 
körben árusok és mutatványosok voltak. A meccs közben az e-
gyik céllövölde alól kiugrott egy kutya, ami megtámadta az egyik 
játékost, Baranyi Józsit, aki ijedtében úgy belerúgott a kutyába, 
hogy az rögtön visszabújt a céllövölde alá és talán most se jött 
elő. Ma is jókat nevetnek ezen a történeten az akkori játékosok és 
nézők, akik részt vettek ezen a mérkőzésen.”
Üzente a fiataloknak: „Kívánom, hogy éljenek át olyan katar-
tikus élményeket, amelyeknek én részese lehettem ebben a csa-
patban. Ennek hatására szeressétek és tiszteljétek egymást, 
azért hogy ötven év múlva is fennálljon a turai cigánycsapat!”

Az estét bál zárta a Turai Fiúk muzsikájával.
A szervezők köszönetüket fejezik ki Palya János plébános úrnak, Szendrei Ferenc 
polgármester úrnak, Tura Város Önkormányzatának, Tóth István ügyvezető igazgató 
úrnak, a Galgamenti Mezőgazdasági Kft.-nek, Seres Tünde igazgatónak, a Bartók 
Béla Művelődési Ház és Könyvtár dolgozóinak és mindazoknak, akik a rendezvény 
sikeres lebonyolításához hozzájárultak.

Turai búcsú

Szénási József
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„Tura az Tura.”

Aput biztos jobban ismerik, mint engem, ugye apu 
szobafestő. Nagyon sok helyen dolgozott Turán. A „Régi 
házak” és a „Zenészlegendák” cikksorozataim ötletét az 
adta, hogy iskola nyári szünetében mindig mentem vele 
dolgozni, s az öregek mindig meséltek. 2004-ben kezdtem a 
Turai Hírlapban dolgozni, elkezdtem írni a Zenész Legendák 
című cikksorozatot, Toskó Tibi bácsival, Dolányi bácsival, 
Gémesi Jóska bá, haladtam szépen sorban. Nem tudom, hány 
példányos volt akkor a lapszám, de a duplájára emelkedett. 
Érdekelte az embereket és elkezdtek sztorizgatni a régi szép 
időkről, hogy milyen jó volt. Egy kicsit újra volt élet Turán. 
Hihetetlen jó volt. Mindenkit igyekeztem megkeresni, akik 
innen elkerültek és sok mindent elértek. Még Salgótarjánba 
is mentem az öreg Csígerhez, aki az Aranycsapatban volt 
játékos. Sajnos már sokan nem élnek, de akit csak lehetett, 
megpróbáltam felkeresni. Nem tudom miért ilyen fontos 
Tura. Ehhez meg kell érni fejben is meg korban is, hogy 
fölfogjuk, utána már nem lesznek azok az emberek, akik 
elmondják, mi történt itt. Senki… 

„Nem a titulusom miatt szeretnek,
hanem azért amilyen vagyok.” 

Daróczi Emil egyszer személyesen jött el hozzám, 
hogy ne adjam fel, csináljam. Akkor ő volt a Roma magazin 
főszerkesztője. Kellenek olyan emberek, akik önzetlenül se-
gítik az utadat, nem akarnak elgáncsolni, bár a tévére ez 
nagyon jellemző. Sokan ellenséget látnak a másikban. Ezért 
kellenek a fiatalok. Mindig újat hoznak, inspirálnak, előre 
visznek. Sok gyakornoknak segítettem. Elmondtam nekik, 
mit hogyan kell csinálni. Az is igaz, ha nem lett volna ennyi jó 
tanárom, ma nem lennék itt.

„Nem vagyok az ellen, hogy segítsek.”

Egyszer kint hegesztettem a kaput. Jött egy néni, 
hogy vigyem már be a gyógyszertárba. Bevittem. Aztán 
egyszer a piacon egy másik idős néni elesett, vérzett a lába, 
de még botorkált. Száz ember közül engem szúrt ki, hogy 
segítsek neki. Hazavittem. Egyszer a tévében dolgoztam és 
felhívott az egyik kollegám, lerobbant az autójával. Három 
ezren dolgoznak ott, pont engem hív fel. Nem tudom azt 
mondani, hogy nem, pedig néha talán kellene. Egy ideig 
küzdöttem, ma már nem teszem. Ha bárkát kell építeni, hát 
én elkezdem.

„A család nagyon kell.”

A család nagyon fontos. El nem lehet mondani, 
mennyire. Ez ma már talán elcsépelten hangzik, de látom a 
többi embert. Karrier, csaj, autó. Viszont 45-50 éven majd 
vakaróznak, hogy semmi nincs. Semmi nincs… Én nem bán-
tam meg, hogy fordítva kezdtem. Feleségemmel a nulláról 
indultunk, két nullát összeraktunk. 27 éves koromra megvolt 
a ház és a gyerekek. Mostanra mindent elértem, szinte 
ugyan ott vagyok és nem veszítettem semmit. Nem azt 
mondom, hogy így kell csinálni, de ötven évesen már nem 
menne. Tündivel dolgoztunk, téglát hordtunk, cserepet pa-
koltunk. Mindent az égvilágon. Fiatalon. A jó Isten azért 
teremti fiatalnak az embert, hogy legyen ideje és energiája, 
fel tudja nevelni a gyerekeit. Nem véletlenül van ez így 
kitalálva. Nem tudom miért borult fel ez, de kár érte. Tudom, 
nagy szerencse kell hozzá, hogy az ember megtalálja a 
párját, akiről tudja, hogy mellette, vele marad őszinte-
ségben. Talán nem is láthattam volna az unokámat, ha nem 
így van. Mikor rám néz, rám mosolyog, egyszerre érzem 
magam a világ leggyengébb és legerősebb emberének. 
Minden össze keveredik. Nagyon jó érzés.

Szent István napi ünnepség beszámoló: Boda-Tóth Mária
Interjú Tóth Lászlónéval: Szénási József
Interjú Marinka Sándornéval: Tóth Anita

Interjú Szénási Józseffel: Farkas Ákos
Fotó: Csilla Fotó

A turai búcsú az egyik legfontosabb ünnep a 
település életében. Bár egy kicsit megkopott az elmúlt 
években ennek a hagyománynak a szerepe a turaiak kö-
rében. Ez ellen próbál tenni a Cigány Nemzetiségi Önkor-
mányzat, hiszen a helyi romák életében a búcsú és az e-
köré épülő programok az év egyik legszebb ünnepévé 
teszik ezeket a napokat.

Augusztus 12-én, péntekeken este kezdődött az ünnep 
a cigánytelep mellett lévő 1998-ban állított keresztnél. Az Emlé-
kezés Napja címmel második alkalommal szervezte meg a helyi 
CNÖ és Tura város önkormányzata az elhunyt cigányzenészek és 
sportolók tiszteletére rendezett ünnepséget. A város kulturális 
programjába felvett megemlékezés innentől kezdve Tura hivata-
los emléknapja lesz.

Az este nyolc órakor kezdődő programon részt vevők 
először Budai Attila CNÖ elnök köszöntőjét halhatták: „a mai 
estét az emlékezésnek szenteljük, tiszteletünket és hálánkat 
fejezzük ki ennyi év távlatából is azoknak az embereknek, akik az 
életük során felállított értékrendjükkel, munkájukkal az embe-
rekhez való hozzáállásukkal kijelölték számunkra azt, példás 
utat, amit nekünk követnünk kell.

Ezek az emberek a turai cigányság bölcsőjének ringatói 
voltak. Azon dolgozunk, hogy az égi kávéház teraszáról és 
focipálya gyepéről mosolyogva, lenézve ránk büszkeséggel lát-
hassák, hogy az általuk lerakott úton járva a cigányság minde-
nekelőtti felemelkedését szem előtt tartva, nem féltünk és nem 
is félünk legmagasabb szintű terveket szőni és azokat meg-
építeni. Kívánom, hogy a mai este, amikor szeretteikre emlék-
eznek boldogság és nyugalom járja át a szívüket.”

Budai Attila szavai után Palya János plébános köszön-
tötte az egybegyűlteket. Az emlékezésre és az elhunyt ősökre 
hívta fel a figyelmet, kiemelve a családok és a közösségek erejét. 
Tisztelettel gondolni a hozzátartozókra mindannyiunk feladata 
ebben a rohanó világban - mondta. Palya János atya a közös 
imádkozás után megáldotta a koszorúkat, amelyeket főhajtással 
helyeztek el a kereszthez. Az este zárásaként a Szendrei Ferenc 
polgármester szólt az egybegyűltekhez: „Nagy tisztelettel kö-
szöntöm Önöket az emlékezés napján. Jó volt látni és meghatód-
tam, ahogyan mindenki egyszerre mondta a Mi atyánkat és az 
Üdvözlégy Máriát Palya János atyával. Második alkalommal em-
lékezünk itt a keresztnél. Megállunk most búcsú előtt egy pil-
lanatra, és gondolunk azokra az emberekre, akik nagyon sokat 
tettek azért, hogy ma este együtt imádkozhatunk, gondolkod-
hatunk, és együtt építhetjük a jövőt. Emlékezzünk azokra az 
emberekre, akik hidat építettek, összekötő kapcsot a Turán élő 
emberek közé és az elkövetkező generációknak irányt tudtak 
mutatni. Mindannyiunk nevében köszönöm ezt nekik. Emlé-
kezzünk rájuk, tegyük ezt a mai nap és tegyük ezt egy éven ke-
resztül.”

Azt este záró programjaként a Baranyi sörözőbe várták 
a rendezők a vendégeket ahol terített asztaloknál, hangulatos 
beszélgetések és nótázások közepette a hagyományokhoz híven 
cigányzene szólt, amelyet a Budapest Rajkó Kamarazenekar 
szolgáltatott helyi zenészekkel kiegészülve.  

A turai búcsúi ünnepsorozata másnap szombaton folytatódott a 
sportpályán ahol a Turai Cigánycsapat Valkó focicsapatát fogad-
ta. A lendületes iramú mérkőzésen technikás gólok születtek 
Sokáig fej-fej mellett haladtak a csapatok, de végül a valkói gárda 
4:3 arányban győzött ezen a mérkőzésen. A foci derbi után a Ba-
ranyi sörözőben a Turai Cigánycsapat Örökös Tagja díjátadó 
ünnepség vette kezdetét. A csapat idén a fennállásának 65. év-
fordulóját ünnepelte. A jubileum kapcsán új tabló készült ahová 
az örökös tagok felkerültek. A különleges ünnep tiszteletére nyolc 
díj került kiosztásra négy posztumusz és négy mai focilegenda 
kapta az elismerést. A turai cigánycsapat örökös tagja az a sze-
mély lehet, akik játékával és példamutató magatartásával a 
csapat és a település jó hírnevét keltette.

Budai Attila a CNÖ elnöke köszöntő beszédében kiemel-
te azt, hogy a turai cigánycsapat 1951-ben alakult meg és az óta 
tartja meg a hagyományosan turai búcsú alkalmával a labdarúgó 
mérkőzéseit a környékbeli települések labdarúgó csapataival. 
Különösen fontos, hogy olyanokra emlékezzünk, akiknek kezde-
ményezése 65 év után is fennmarad és az utánuk következő 
generációk ápolják és tovább viszik azt.

A Turai Cigánycsapat Örökös Tagja posztumusz 
díjazottjai:
Buzás Károly „Suta”: a turai cigánycsapat alapítói közé tarto-
zott, kőkemény hátvéd volt és hosszú évekig a turai cigánycsapat 
meghatározó alakja volt.
Lakatos András „Dúdi”: a kezdetektől a csapat tagja, jobb-
szélsőként játszott és góljaival segítette a focicsapatot a győzel-
mekhez.
Bánszki István „Fisher”: amikor a cigánytelepre költözött 
1969-ben még kézilabda kapusként tevékenykedett. Ennek elle-
nére az igazi szerelme a labdarúgás volt. Az 1970-es évek végén 
került a csapatba. Példaképe az akkori Szovjet válogatott kapusa 
Lev Jasin volt. Példásan együtt élt a játékkal és rugalmassága 
révén nagyszerű védéseket hajtott végre.
Vidák Károly „Pipó”: a tragikus hirtelenséggel fiatalon elhunyt 
labdarúgó fantasztikus cselsorozatiról volt híres. Rövid ideig a Va-
sas ifi csapatának tagja volt, emellett a turai felnőtt focicsapat 
tagja és a turai cigánycsapat alap játékosa volt.

A díjakat a családtagok és hozzátartozóik vették át.
A Turai Cigánycsapat Örökös tagjaivá váltak az ide évben:
Szénási Sándor „Tabe”: 1960-as év utolsó napján született, 
ebben az időben egyet jelentett gyereknek lenni és a grundon 
lenni, amikor csak lehet. Labdarúgó példaképei közé tartozott 
Pelé, vagy itthon Bálint László. Gyerekként részt vett az az úttörő 
olimpián Veszprémben ahol a döntőig jutott a csapatával. 18 éve-
sen játszott először a  turai cigánycsapatban. Rácz Attila „Della” 
hatására kezdett el futballozni. Középpályásként kezdett és az 
általa is nagyra tartott „Döncit” váltotta a csapatban. A Tura és 
Jászfényszaru közötti derbikre szívesen emlékszik, de a legszebb 
élménye egy Galgahévíz elleni meccs volt ahol a fél pályáról 
rúgott gólt szabadrúgásból.  

Az örökös tagok immár hagyományosan üzennek a kö-
vetkező generációnak:
Szénási Sándor: „Hagyjatok fel a virtuális kapcsolattartással, 
ismerjétek meg egymást kézzel fogható módon. Ugrás ki a szá-
mítógépek mögül és irány a focipálya!”
Szénási János „Kispulyka”: 1961 szeptember 26-án született, 
amikor a magyar labdarúgása legmagasabb szinteken járt. A 
grund és a labdarúgás a szerelme lett. Az úttörő olimpián gól-
király lett. Bal szélsőként és gólerős csatárként a védők rémál-
mává vált. Nyilasi Tibor mellett Diego Maradona a kedvence. 
16 évesen került be a csapatba, amikor a Jászfényszaru ellen 
megnyert mérkőzésen debütálásként mesterhármassal mutat-

kozott be. 
Az üzenete a következő: „Túl sok időt vesztegetnek a fiatalok a 
gépek előtt. Irány a focipálya ahol tanuljátok meg tisztelni és 
szeretni a társaitokat.”
Farkas László „Bagi Laci”: 1966 november 25-én született. 
Jászfényszarun. A cigánysarkon a Rigó kocsma felé vezető úton 
lévő grundon kezdődött el a foci iránti szeretete. Játszott a jász-
berényi és a jászfényszarui ifi csapatban és évekig a zsámboki 
felnőtt csapatban. Pályája csúcsán tagja volt a megyei bajnok-
ságot nyerő jászfényszarui felnőtt csapatnak is. Balhátvédként 
kezdett, beállós és középhátvéd is volt. Példaképei a Törőcsik 
András, Fazekas László, Tóth József alkotta trió valamint Franz 
Beckenbauer. 1986-ban költözött Turára. Három év múlva lépett 
turai színekben pályára ahol nagyon szeretett játszani Szénási 
Zsolt „Kacsával” és itt lettek örökös barátok Szénási Tiborral, 
akivel vezették is együtt a csapatot. Csapatkapitányként mindig 
az egymás iránti alázatra tanított mindenkit a pályán. A csapat 
mindenek előtt:ez volt az alapelve. Legemlékezetesebb mérkő-
zései, egy Jászfényszarun 3:2 -re megnyert mérkőzés ahol egy 
szabadrúgás gólt szerzett, majd általa összeállított csapat 2:1-
renyert itthon.
Üzenete a fiataloknak: „A pályán kívül hétköznap is tisztel-
jétek é szeressétek egymást. A fair play szellemében ismerjétek 
meg a játék iránti alázatot és minél többen gyertek focizni.”
Vidák Attila „Gődér”: 1968. december 12-én született. Az iga-
zi fociszerelem az 1978-as Argentínában megrendezett foci vi-
lágbajnokság alkalmával érte el az argentin-magyar meccs kap-
csán. Gyerekként nézte az idősebbeket, ahogyan fociznak és ott 
látta Szénási Gábor bámulatos védéseit, vetődéseit a kapuban. 
Ekkor döntötte el, hogy ő hálóőr lesz a focipályán. 17 évesen ke-
rült be a csapatba, példaképe Mészáros Ferenc „Bubu” a magyar 
válogatott kapusa lett. A turai csapattal kapcsolatos legfurcsább 
emléke neki volt: „Jászfelsőszentgyörgyi búcsú kellős közepén 
zajlott a mérkőzés, hiszen a focipálya körül közvetlenül zajlott 
körben árusok és mutatványosok voltak. A meccs közben az e-
gyik céllövölde alól kiugrott egy kutya, ami megtámadta az egyik 
játékost, Baranyi Józsit, aki ijedtében úgy belerúgott a kutyába, 
hogy az rögtön visszabújt a céllövölde alá és talán most se jött 
elő. Ma is jókat nevetnek ezen a történeten az akkori játékosok és 
nézők, akik részt vettek ezen a mérkőzésen.”
Üzente a fiataloknak: „Kívánom, hogy éljenek át olyan katar-
tikus élményeket, amelyeknek én részese lehettem ebben a csa-
patban. Ennek hatására szeressétek és tiszteljétek egymást, 
azért hogy ötven év múlva is fennálljon a turai cigánycsapat!”

Az estét bál zárta a Turai Fiúk muzsikájával.
A szervezők köszönetüket fejezik ki Palya János plébános úrnak, Szendrei Ferenc 
polgármester úrnak, Tura Város Önkormányzatának, Tóth István ügyvezető igazgató 
úrnak, a Galgamenti Mezőgazdasági Kft.-nek, Seres Tünde igazgatónak, a Bartók 
Béla Művelődési Ház és Könyvtár dolgozóinak és mindazoknak, akik a rendezvény 
sikeres lebonyolításához hozzájárultak.

Turai búcsú

Szénási József
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Turai „Csupa móka” Napközis Tábor
Az idei évben lehetőség nyílt arra, hogy tanuló-

inknak a nyári szünetben Napközis tábort szervezzünk. A 
tábort Solymosi Mártival (ketten) július 4-8-ig tartottuk a 
Park úti épületben, melyen 19 tanuló vett részt. Célunk volt, 
hogy a gyermek minden perce le legyen kötve és ne legyen 
idejük unatkozni, ezért egy hétbe próbáltuk összesűríteni a 
lehető legtöbb sportprogramot, játékos vetélkedőt, kirán-
dulást, kreatív és kézműves foglalkozást. A programok során 
a felhőtlen jókedv, a vidámság került a középpontba. Az önfe-
ledt szórakozás, a kötetlen beszélgetések, az érdekes prog-
ramok biztosították a kellemes kikapcsolódást a gyermekek 
számára. A tábor rövid programja: 1. nap Tábornyitó - Tábo-
rozók csapatokra osztása, csapatzászló készítése – Tízórai - 
Só-liszt gyurma figurák készítése – Ebéd - Ügyességi játékok 
– Uzsonna. 2. nap Kincsvadászat – Tízórai - Szabad játék - 
Ebéd - Kosárfonás – Uzsonna. 3. nap Strand (Tóalmási Szent 
András Gyógyvizes Strand). 4. nap Homokvárépítő verseny 
– Aszfaltrajzverseny – Tízórai - Gipszöntés, hűtőmágnes ké-
szítés – Ebéd - Vizes ügyességi játékok – Uzsonna. 5. nap Az 
utolsó nap délelőttjét Hatvanban töltöttük. Egész délelőtt 
játszottunk a játszótéren, a szökőkútnál és fagyiztunk. Mikor 
visszaérkeztünk várt minket a finom meleg pizza. Ebéd után 
a gyerekek kifestették a só-liszt gyurmából készült figurákat 
és a hűtőmágneseket. A tábort eredményhirdetéssel és a 
díjak kiosztásával zártuk. A táborról készült képek megte-
kinthető az E-Hevesy oldalon.
Szeretnénk megköszönni a támogatást a Turai Tanulókért 
Kiemelkedően Közhasznú Alapítványnak (a kézműves foglal-
kozásokhoz szükséges anyagok finanszírozásáért) és Szend-
rei Ferencnek – Tura város polgármesterének (a strandra 
történő utazás biztosításáért).

A tábor szervezői: Solymosi Márta, Kiss Alexandra

KÓDTÁBOR
A táborba az jöhetett, aki: A DIGITÁLIS Tankör-

ben 8+1 küldetést teljesített. A résztvevők  különböző IKT 
alkalmazásokkal ismerkedtek, jeles napokhoz és tanórai 
anyagokhoz készítettek feladatokat, e-biztonsággal kapcso-
latos problémákat dolgoztak fel, részt vettek a Digitális té-
mahét eseményeiben. A projektben részt vett tanulók olyan 
készségeket sajátítottak el, mint az együttműködés, tudás-
építés, önszabályozás, probléma megoldás. A táborban két 
csoportban dolgoztunk a tanulókkal, egyrészt programozási 
alapokat (Scratch) ismertünk meg, másrészt élménypeda-
gógiai programokat rendeztünk. A gyerekek délelőtt és 
délután is forgószínpadszerűen vettek részt a foglalkozáso-
kon, illetve kincskereső túrán. Létszám: 20 fő Táboroztatók: 
Hadi Szilvia, Pásztorné Dolányi Magdolna, Marton Beatrix, 
Benedekné Fekete Hajnalka A tábor programjában táblajá-
tékokkal, programozással, mozgásos játékokkal, digitális 
kincskereső játékkal és különböző vetélkedőkkel gazdagod-
tak a gyermekek. A projekt sikerét jelzi, hogy a tankörben 
résztvevők – azok is, akik nem jöhettek a táborba – kérték, 
hogy szeptemberben folytatódjanak a küldetések. A táborról 
készült fényképek, anyagok  az iskola honlapján tekinthetők 
meg.

Alkotótábor 2016.
A Szienna Grafikai Műhely szervezésében idén 

immár 10. alkalommal került megrendezésre a nyári alkotó-
tábor. A rajztábor iránti érdeklődés most is töretlen maradt, 
sokan várták a lehetőséget egy kis művészeti kibontako-
zásra. Az önkifejezést segítő kreatív feladatok mellett 
számos technikai ábrázolást ismerhettek meg a diákok. 
Ádám Anita koordinálásával a résztvevők szebbnél szebb 
alkotásokat készítettek.

Így nyaraltunk mi…

Augusztus 31-én, szerda dé- segítik a mindennapjaitokat. Az a- barátságossá tették az intézmény 
lután ismét ünneplőbe öltözve sora- sokat Berente-Hódos Eszter, Eszter épületeit.
koztak a gyermekek a Hevesy úti épü- néni, a b-seket Kovács Tibor, Tibor Tisztelt Pedagógusok, Kedves 
let udvarán. Szinte most volt az évzá- bácsi, a c-seket Heine Éva, Éva néni, a Kollégák! Örömmel köszöntelek ben-
ró, sajnos ez a nyár is gyorsan eltelt. d-seket Jónás Sándorné Zsuzsa néni neteket! Tanévkezdéskor nemcsak a 
Petrovics Sára (8.b) köszöntötte a je- istápolja. diákok tesznek fogadalmat az eredmé-
lenlévőket, majd a 4. évfolyam színvo- Kedves Diákok! Remélem, jól nyesebb tanulásra vagy a szülők a na-
nalas műsora következett. A legki- telt a nyár, sok gyönyörű élménnyel gyobb odafigyelésre, hanem mi is: jó 
sebbek még az óvó nénik mellett ülve gazdagodtatok. Örülök, hogy a szüni- eredményeket, sikeres programokat 
várták izgatottan, hogy ők is bemutat- dőben vigyáztatok magatokra, sokat szeretnénk. Ez így van rendjén, hiszen 
kozhassanak kis dalcsokrukkal. Az ün- nőttetek, erősödtetek, ügyesebbek let- ebben a tanévben is meg kell tenni 
nepség Tusor Erzsébet igazgatói be- tetek. Biztosan sokan figyeltétek a riói mindent annak érdekében, hogy is-
szédével folytatódott. Olimpiát is és végig izgultátok a ma- kolánkban az értelmi, érzelmi és testi 

„Kedves Gyerekek! Szeretet- gyar sportolók szereplését. Gondo- képességek fejlesztésének egysége 
tel köszöntelek benneteket. A vakáció- lom, büszkeséggel töltött el Titeket is, megvalósuljon. A kiemelkedő teljesít-
nak vége, és ez a gyerekzsivaj, amely amikor megszólalt a magyar himnusz. ménynek ez az egység a biztosítéka. 
most betölti az iskola udvarát, biztos És amikor holnap becsengetnek az Kívánok a tanév végéig kitartó erőt, 
jele annak, hogy kezdődhet az új tanév. első tanítási órára, gondoljatok arra, elhivatottságot és természetesen lel-
Remélem, készen álltok a tanulásra. hogy azokért az olimpiai magyar kes, tanulni vágyó, vidám diákokat, 
Az ország minden iskolájában most aranyérmekért mennyi mindent tettek segítő, együttműködő szülőket. Sze-
zajlanak a tanévnyitó ünnepségek és a sportolók. Tanuljunk tőlük kitartást, retném tájékoztatni a tisztelt szülőket, 
itt is a Turai Hevesy György Általános elszántságot, hogy az év végén a mun- diákokat a Tantestületünkben történt 
Iskolában holnap elkezdődik el a kátok eredményére mindannyian változásokról. - Év végén megköszön-
2016-2017- es tanév. ugyanúgy büszkén, örömmel tekint- tük Hubert Zoltánné Éva néni isko-

Az 585 diák közül először a hessünk. lánkban végzett több évtizedes mun-
legkisebbeket köszöntöm. Szeretettel Kedves Szülők! káját. Jó egészséget kívánunk tovább-
köszöntelek Benneteket. Megérkezte- Tisztelettel köszöntöm Önö- ra is nyugdíjas éveihez. Távozott isko-
tek az óvodából, és itt ülök az első so- ket! Minden tanév újabb és újabb fela- lánkból Kis Gábor tanár úr, aki az igaz-
rokban, izgalommal, érdeklődéssel, datokat jelent. És nemcsak a gyerme- gatóhelyettesi faladatokat is ellátta. 
várakozással. Bízom benne, hogy jól kek, de az Önök számára és a mi szá- Kívánjuk, hogy érezze jól magát az új 
fogjátok érezni itt magatokat. Amikor munkra is. Szükség lesz a figyelmük- munkahelyén is. Helyette Árvai Beáta 
most nekikezdtek az iskolának, Ti is re, a türelmükre, a példamutatásukra. kollégánk fogja ellátni a felsős helyet-
elkezditek megtanulni a magatok tu- Közös munkánk során a partneri tesi teendőket. Érsekné Maszlag Zita 
dományát! Még nem tudjuk, hogy mi együttműködést tartom a legfonto- tanárnőnek kisbabája lesz. Helyette 
lesz belőletek. Ezt úgyis nektek kell sabbnak. Ez adhat a gyermekeinknek Lipták Zsuzsanna tanárnő tanítja az 
majd kitalálni. Mi, tanárok, szüleitek- olyan hátteret, alapot, amely a leg- angolt. Gólya Gáborné Irénke néni 
kel együtt abban fogunk segíteni a optimálisabb fejlődésüket biztosítja, a hosszabb gyógyulásának idején a he-
következő nyolc esztendőben, hogy tehetségüket felszínre hozza, szemé- lyettesítést Maksa Szabina fogja el-
amint növekedtek, s amint lassan – lyiségüket harmonikussá teszi. A ránk látni. Szeretettel köszöntöm iskolánk-
épp, mint egy kinyíló virág – rólatok is váró tanévben szeretnénk továbbra is ban új kollégáinkat, Horváth Izabella 
kiderüljön, hogy mihez van tehetsége- kiemelten kezelni a tehetséges gye- tanítónőt, és Misinszki Kitti tanítónőt, 
tek, miben vagytok ügyesek. Most így rekeket, szakköröket, versenyeket akik az alsó osztályosoknál tanítanak 
kezdetnek csak annyit mondanék, biztosítva számukra. Figyelemmel kí- és a napközis feladatokat látják el. Új 
hogy a tudás segítségével, amit meg- sérni, megsegíteni a nehezebben hala- könyvtárosunk is van Sára Zsuzsanna 
szereztek, sok csodálatos dolgot vihet- dókat. Kérem, kísérjék figyelemmel személyében. Engedjék meg, hogy be-
tek majd végbe. Óvó néniknek pedig iskolánk honlapját, ahol mindenről mutassam a Katolikus Egyház új kép-
megköszönjük, hogy eddig vigyáztak tájékoztatni fogjuk Önöket, ahol hírt viselőit. Simon Gáspár Balázs káplán 
rátok, és felkészítettek benneteket az adunk minden iskolai eseményről, di- urat, és Simon Zoltánt, akik a hitok-
iskolára. ákjaink tanulmányi és sportverseny tatásban segítenek.

Tudom, már megismertétek a eredményeiről. Kedves Gyerekek!
tanító néniteket, de most én is bemu- Itt ragadom meg az alkalmat, Holnap reggel kinyílnak előt-
tatom Nektek és a szüleiteknek Őket. hogy elmondjam, a nyár végén igen tetek a tantermek ajtajai. Várunk ben-
Az 1.a-soké Nagy-Tóthné Jurásek Ilo- jelentős felújításokra került sor a tan- neteket. Rengeteg tennivalónk lesz. Új 
na, Ica néni lesz. A b-seké Bertókné kerület részéről. Teljes egészében fel- tanév kezdődik új házirenddel, új fela-
Kuruc Ildikó, Ildikó néni lesz. a c-seké újítottuk a salakos sportpályát és a datokkal, és reméljük, új örömökkel is. 
pedig Ludvigné Farkas Zsaklin, Zsak- tornateremhez tartozó öltözőket, zu- Kérlek titeket, dolgozzatok nagy szor-
lin néni lesz. Érezzétek jól magatokat hanyzókat. Valamint megoldottuk az galommal, mert az igazi eredmények 
nálunk. Iskola utcai épületünknél a vízelveze- és sikerek csak így születhetnek.

Külön szeretettel köszöntelek tést. Egy osztályt új padokkal, asz- Albert Einstein gondolatával 
Benneteket új felső tagozatosok, ked- talokkal tudtunk bebútorozni. Az Ön- megnyitom a 2016-2017- es tanévet: 
ves ötödikesek. Szerintem Ti is izgul- kormányzat segítségével ki lett festve 

Tanuld meg a játékszabályokat tok egy kicsit, hisz ettől az évtől új egy tanterem és a felújított öltözők, 
kihívások elé néztek. Például hogy zuhanyzók fala is. Köszönet érte. Kös- aztán már csak játszanod kell– 
csak egyet említsek: szaktanári rend- zönöm iskolánk technikai dolgozóinak persze mindenkinél jobban.
szerben tanultok. Új osztályfőnökök együttes munkáját is, hogy széppé, 

Árvai Bea
Pályámat 1996-ban kezdtem egy vidéki általános isko-

lában. Mondhatni, véletlenül kerültem oda, de azonnal hivatásra 
leltem. A szakma sokszínűsége, a tanulók sokfélesége, a napok 
változatossága rögtön megfogott. Tanulmányaimat a Jászberényi 
Tanítóképző Főiskolán kezdtem, majd elvégeztem a Bárczi Gusz-
táv Gyógypedagógiai Tanárképző Főiskolát, ahol oligofrén szakos 
gyógypedagógiai tanár végzettséget szereztem. Jelentkeztem 
az Eszterházy Károly Főiskola Tánc- és drámapedagógia szakára 
is, mert a művészetek is fontos részét képezik az életemnek. 
Pedagógus szakvizsgámhoz kapcsolódó képzéseket is Egerben 
végeztem. Ettől a tanévtől felsős igazgatóhelyettesi teendőket 
látok el a Turai Hevesy György Általános Iskolában.

Lipták Zsuzsanna

Kedves Turaiak! Maksa Szabina vagyok. 
Szeptembertől történelmet és németet 
fogok tanítani a gyerekeknek. Az Eszter-
házy Károly Egyetemen végeztem hittan- 
történelem szakon. Mind két szakomból 
elvégeztem a mesterképzést. Németül és 
koreaiul beszélek. Boldogon élek és itt is 
tanítottam 6 évig hittant és szerveztem az 
Egyházközség életét. A boldogi civil szer-
vezetekkel együtt működtem. Négy évig 

voltam a Szent István Rádióban önkéntes munkatárs, ahol 
ifjúsági műsorokat készítettünk. A főiskolás évek alatt Egerben a 
Főiskolai Lelkészség alapító tagja voltam. Remélem olyan szere-
tettel fogadnak a gyerekek engem, mint én őket.

Lipták Zsuzsanna vagyok, angol nyelvet tanítok a felső 
tagozatosoknak. Nyitott, az életre újra és újra rácsodálkozó em-
bernek tartom magam. Hiszek abban, hogy minden ember 
képezhető és motiválható, de csak ha maga is akarja ezt. Az igazi 
életre szóló tanuláshoz és tanításhoz szív kell. Amire a szívünk és 
a lelkünk igent mond, csak azt tudjuk teljes mértékben befogad-
ni. Hiszek abban is, hogy a hibáimat és tévedéseimet felvállalva 
juthatok csak előbbre. Folyamatosan korrigálok, változtatok, nin-
csenek kőbe vésett szabályok. Ugyanakkor szeretem, ha rend és 
fegyelem van az óráimon. Ebben a tekintetben régimódi vagyok, 
amikor tanulunk, fontos, hogy mindenki figyeljen és dolgozzon, 
hiszen az angolt elsősorban hallani kell. Igyekszem angolul tár-
salogni a gyerekekkel, és belopni az órákra olyan zenéket és vi-
deókat, amik érdekesek, értéket közvetítenek, elgondolkodtat-
nak vagy csak szórakoztatnak. Bár én messze nem vagyok olyan 
képességű, mint Chuck Norris, aki még a jelnyelvet is hallja, 
csodát nem tehetek senkivel, de reményeim szerint talán a 
bennem lévő angol nyelv iránti lelkesedésem a tanítványaimra is 
átragad majd. Ezt üzenem a tanítványaimnak Bruno Mars 
zenéjével: I love you all, "Just the way you are"

Maksa Szabina

Bemutatkoznak új kollégáink

Turai „Csupa móka” Napközis Tábor

Becsengettek!
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Turai „Csupa móka” Napközis Tábor
Az idei évben lehetőség nyílt arra, hogy tanuló-

inknak a nyári szünetben Napközis tábort szervezzünk. A 
tábort Solymosi Mártival (ketten) július 4-8-ig tartottuk a 
Park úti épületben, melyen 19 tanuló vett részt. Célunk volt, 
hogy a gyermek minden perce le legyen kötve és ne legyen 
idejük unatkozni, ezért egy hétbe próbáltuk összesűríteni a 
lehető legtöbb sportprogramot, játékos vetélkedőt, kirán-
dulást, kreatív és kézműves foglalkozást. A programok során 
a felhőtlen jókedv, a vidámság került a középpontba. Az önfe-
ledt szórakozás, a kötetlen beszélgetések, az érdekes prog-
ramok biztosították a kellemes kikapcsolódást a gyermekek 
számára. A tábor rövid programja: 1. nap Tábornyitó - Tábo-
rozók csapatokra osztása, csapatzászló készítése – Tízórai - 
Só-liszt gyurma figurák készítése – Ebéd - Ügyességi játékok 
– Uzsonna. 2. nap Kincsvadászat – Tízórai - Szabad játék - 
Ebéd - Kosárfonás – Uzsonna. 3. nap Strand (Tóalmási Szent 
András Gyógyvizes Strand). 4. nap Homokvárépítő verseny 
– Aszfaltrajzverseny – Tízórai - Gipszöntés, hűtőmágnes ké-
szítés – Ebéd - Vizes ügyességi játékok – Uzsonna. 5. nap Az 
utolsó nap délelőttjét Hatvanban töltöttük. Egész délelőtt 
játszottunk a játszótéren, a szökőkútnál és fagyiztunk. Mikor 
visszaérkeztünk várt minket a finom meleg pizza. Ebéd után 
a gyerekek kifestették a só-liszt gyurmából készült figurákat 
és a hűtőmágneseket. A tábort eredményhirdetéssel és a 
díjak kiosztásával zártuk. A táborról készült képek megte-
kinthető az E-Hevesy oldalon.
Szeretnénk megköszönni a támogatást a Turai Tanulókért 
Kiemelkedően Közhasznú Alapítványnak (a kézműves foglal-
kozásokhoz szükséges anyagok finanszírozásáért) és Szend-
rei Ferencnek – Tura város polgármesterének (a strandra 
történő utazás biztosításáért).

A tábor szervezői: Solymosi Márta, Kiss Alexandra

KÓDTÁBOR
A táborba az jöhetett, aki: A DIGITÁLIS Tankör-

ben 8+1 küldetést teljesített. A résztvevők  különböző IKT 
alkalmazásokkal ismerkedtek, jeles napokhoz és tanórai 
anyagokhoz készítettek feladatokat, e-biztonsággal kapcso-
latos problémákat dolgoztak fel, részt vettek a Digitális té-
mahét eseményeiben. A projektben részt vett tanulók olyan 
készségeket sajátítottak el, mint az együttműködés, tudás-
építés, önszabályozás, probléma megoldás. A táborban két 
csoportban dolgoztunk a tanulókkal, egyrészt programozási 
alapokat (Scratch) ismertünk meg, másrészt élménypeda-
gógiai programokat rendeztünk. A gyerekek délelőtt és 
délután is forgószínpadszerűen vettek részt a foglalkozáso-
kon, illetve kincskereső túrán. Létszám: 20 fő Táboroztatók: 
Hadi Szilvia, Pásztorné Dolányi Magdolna, Marton Beatrix, 
Benedekné Fekete Hajnalka A tábor programjában táblajá-
tékokkal, programozással, mozgásos játékokkal, digitális 
kincskereső játékkal és különböző vetélkedőkkel gazdagod-
tak a gyermekek. A projekt sikerét jelzi, hogy a tankörben 
résztvevők – azok is, akik nem jöhettek a táborba – kérték, 
hogy szeptemberben folytatódjanak a küldetések. A táborról 
készült fényképek, anyagok  az iskola honlapján tekinthetők 
meg.

Alkotótábor 2016.
A Szienna Grafikai Műhely szervezésében idén 

immár 10. alkalommal került megrendezésre a nyári alkotó-
tábor. A rajztábor iránti érdeklődés most is töretlen maradt, 
sokan várták a lehetőséget egy kis művészeti kibontako-
zásra. Az önkifejezést segítő kreatív feladatok mellett 
számos technikai ábrázolást ismerhettek meg a diákok. 
Ádám Anita koordinálásával a résztvevők szebbnél szebb 
alkotásokat készítettek.

Így nyaraltunk mi…

Augusztus 31-én, szerda dé- segítik a mindennapjaitokat. Az a- barátságossá tették az intézmény 
lután ismét ünneplőbe öltözve sora- sokat Berente-Hódos Eszter, Eszter épületeit.
koztak a gyermekek a Hevesy úti épü- néni, a b-seket Kovács Tibor, Tibor Tisztelt Pedagógusok, Kedves 
let udvarán. Szinte most volt az évzá- bácsi, a c-seket Heine Éva, Éva néni, a Kollégák! Örömmel köszöntelek ben-
ró, sajnos ez a nyár is gyorsan eltelt. d-seket Jónás Sándorné Zsuzsa néni neteket! Tanévkezdéskor nemcsak a 
Petrovics Sára (8.b) köszöntötte a je- istápolja. diákok tesznek fogadalmat az eredmé-
lenlévőket, majd a 4. évfolyam színvo- Kedves Diákok! Remélem, jól nyesebb tanulásra vagy a szülők a na-
nalas műsora következett. A legki- telt a nyár, sok gyönyörű élménnyel gyobb odafigyelésre, hanem mi is: jó 
sebbek még az óvó nénik mellett ülve gazdagodtatok. Örülök, hogy a szüni- eredményeket, sikeres programokat 
várták izgatottan, hogy ők is bemutat- dőben vigyáztatok magatokra, sokat szeretnénk. Ez így van rendjén, hiszen 
kozhassanak kis dalcsokrukkal. Az ün- nőttetek, erősödtetek, ügyesebbek let- ebben a tanévben is meg kell tenni 
nepség Tusor Erzsébet igazgatói be- tetek. Biztosan sokan figyeltétek a riói mindent annak érdekében, hogy is-
szédével folytatódott. Olimpiát is és végig izgultátok a ma- kolánkban az értelmi, érzelmi és testi 

„Kedves Gyerekek! Szeretet- gyar sportolók szereplését. Gondo- képességek fejlesztésének egysége 
tel köszöntelek benneteket. A vakáció- lom, büszkeséggel töltött el Titeket is, megvalósuljon. A kiemelkedő teljesít-
nak vége, és ez a gyerekzsivaj, amely amikor megszólalt a magyar himnusz. ménynek ez az egység a biztosítéka. 
most betölti az iskola udvarát, biztos És amikor holnap becsengetnek az Kívánok a tanév végéig kitartó erőt, 
jele annak, hogy kezdődhet az új tanév. első tanítási órára, gondoljatok arra, elhivatottságot és természetesen lel-
Remélem, készen álltok a tanulásra. hogy azokért az olimpiai magyar kes, tanulni vágyó, vidám diákokat, 
Az ország minden iskolájában most aranyérmekért mennyi mindent tettek segítő, együttműködő szülőket. Sze-
zajlanak a tanévnyitó ünnepségek és a sportolók. Tanuljunk tőlük kitartást, retném tájékoztatni a tisztelt szülőket, 
itt is a Turai Hevesy György Általános elszántságot, hogy az év végén a mun- diákokat a Tantestületünkben történt 
Iskolában holnap elkezdődik el a kátok eredményére mindannyian változásokról. - Év végén megköszön-
2016-2017- es tanév. ugyanúgy büszkén, örömmel tekint- tük Hubert Zoltánné Éva néni isko-

Az 585 diák közül először a hessünk. lánkban végzett több évtizedes mun-
legkisebbeket köszöntöm. Szeretettel Kedves Szülők! káját. Jó egészséget kívánunk tovább-
köszöntelek Benneteket. Megérkezte- Tisztelettel köszöntöm Önö- ra is nyugdíjas éveihez. Távozott isko-
tek az óvodából, és itt ülök az első so- ket! Minden tanév újabb és újabb fela- lánkból Kis Gábor tanár úr, aki az igaz-
rokban, izgalommal, érdeklődéssel, datokat jelent. És nemcsak a gyerme- gatóhelyettesi faladatokat is ellátta. 
várakozással. Bízom benne, hogy jól kek, de az Önök számára és a mi szá- Kívánjuk, hogy érezze jól magát az új 
fogjátok érezni itt magatokat. Amikor munkra is. Szükség lesz a figyelmük- munkahelyén is. Helyette Árvai Beáta 
most nekikezdtek az iskolának, Ti is re, a türelmükre, a példamutatásukra. kollégánk fogja ellátni a felsős helyet-
elkezditek megtanulni a magatok tu- Közös munkánk során a partneri tesi teendőket. Érsekné Maszlag Zita 
dományát! Még nem tudjuk, hogy mi együttműködést tartom a legfonto- tanárnőnek kisbabája lesz. Helyette 
lesz belőletek. Ezt úgyis nektek kell sabbnak. Ez adhat a gyermekeinknek Lipták Zsuzsanna tanárnő tanítja az 
majd kitalálni. Mi, tanárok, szüleitek- olyan hátteret, alapot, amely a leg- angolt. Gólya Gáborné Irénke néni 
kel együtt abban fogunk segíteni a optimálisabb fejlődésüket biztosítja, a hosszabb gyógyulásának idején a he-
következő nyolc esztendőben, hogy tehetségüket felszínre hozza, szemé- lyettesítést Maksa Szabina fogja el-
amint növekedtek, s amint lassan – lyiségüket harmonikussá teszi. A ránk látni. Szeretettel köszöntöm iskolánk-
épp, mint egy kinyíló virág – rólatok is váró tanévben szeretnénk továbbra is ban új kollégáinkat, Horváth Izabella 
kiderüljön, hogy mihez van tehetsége- kiemelten kezelni a tehetséges gye- tanítónőt, és Misinszki Kitti tanítónőt, 
tek, miben vagytok ügyesek. Most így rekeket, szakköröket, versenyeket akik az alsó osztályosoknál tanítanak 
kezdetnek csak annyit mondanék, biztosítva számukra. Figyelemmel kí- és a napközis feladatokat látják el. Új 
hogy a tudás segítségével, amit meg- sérni, megsegíteni a nehezebben hala- könyvtárosunk is van Sára Zsuzsanna 
szereztek, sok csodálatos dolgot vihet- dókat. Kérem, kísérjék figyelemmel személyében. Engedjék meg, hogy be-
tek majd végbe. Óvó néniknek pedig iskolánk honlapját, ahol mindenről mutassam a Katolikus Egyház új kép-
megköszönjük, hogy eddig vigyáztak tájékoztatni fogjuk Önöket, ahol hírt viselőit. Simon Gáspár Balázs káplán 
rátok, és felkészítettek benneteket az adunk minden iskolai eseményről, di- urat, és Simon Zoltánt, akik a hitok-
iskolára. ákjaink tanulmányi és sportverseny tatásban segítenek.

Tudom, már megismertétek a eredményeiről. Kedves Gyerekek!
tanító néniteket, de most én is bemu- Itt ragadom meg az alkalmat, Holnap reggel kinyílnak előt-
tatom Nektek és a szüleiteknek Őket. hogy elmondjam, a nyár végén igen tetek a tantermek ajtajai. Várunk ben-
Az 1.a-soké Nagy-Tóthné Jurásek Ilo- jelentős felújításokra került sor a tan- neteket. Rengeteg tennivalónk lesz. Új 
na, Ica néni lesz. A b-seké Bertókné kerület részéről. Teljes egészében fel- tanév kezdődik új házirenddel, új fela-
Kuruc Ildikó, Ildikó néni lesz. a c-seké újítottuk a salakos sportpályát és a datokkal, és reméljük, új örömökkel is. 
pedig Ludvigné Farkas Zsaklin, Zsak- tornateremhez tartozó öltözőket, zu- Kérlek titeket, dolgozzatok nagy szor-
lin néni lesz. Érezzétek jól magatokat hanyzókat. Valamint megoldottuk az galommal, mert az igazi eredmények 
nálunk. Iskola utcai épületünknél a vízelveze- és sikerek csak így születhetnek.

Külön szeretettel köszöntelek tést. Egy osztályt új padokkal, asz- Albert Einstein gondolatával 
Benneteket új felső tagozatosok, ked- talokkal tudtunk bebútorozni. Az Ön- megnyitom a 2016-2017- es tanévet: 
ves ötödikesek. Szerintem Ti is izgul- kormányzat segítségével ki lett festve 

Tanuld meg a játékszabályokat tok egy kicsit, hisz ettől az évtől új egy tanterem és a felújított öltözők, 
kihívások elé néztek. Például hogy zuhanyzók fala is. Köszönet érte. Kös- aztán már csak játszanod kell– 
csak egyet említsek: szaktanári rend- zönöm iskolánk technikai dolgozóinak persze mindenkinél jobban.
szerben tanultok. Új osztályfőnökök együttes munkáját is, hogy széppé, 

Árvai Bea
Pályámat 1996-ban kezdtem egy vidéki általános isko-

lában. Mondhatni, véletlenül kerültem oda, de azonnal hivatásra 
leltem. A szakma sokszínűsége, a tanulók sokfélesége, a napok 
változatossága rögtön megfogott. Tanulmányaimat a Jászberényi 
Tanítóképző Főiskolán kezdtem, majd elvégeztem a Bárczi Gusz-
táv Gyógypedagógiai Tanárképző Főiskolát, ahol oligofrén szakos 
gyógypedagógiai tanár végzettséget szereztem. Jelentkeztem 
az Eszterházy Károly Főiskola Tánc- és drámapedagógia szakára 
is, mert a művészetek is fontos részét képezik az életemnek. 
Pedagógus szakvizsgámhoz kapcsolódó képzéseket is Egerben 
végeztem. Ettől a tanévtől felsős igazgatóhelyettesi teendőket 
látok el a Turai Hevesy György Általános Iskolában.

Lipták Zsuzsanna

Kedves Turaiak! Maksa Szabina vagyok. 
Szeptembertől történelmet és németet 
fogok tanítani a gyerekeknek. Az Eszter-
házy Károly Egyetemen végeztem hittan- 
történelem szakon. Mind két szakomból 
elvégeztem a mesterképzést. Németül és 
koreaiul beszélek. Boldogon élek és itt is 
tanítottam 6 évig hittant és szerveztem az 
Egyházközség életét. A boldogi civil szer-
vezetekkel együtt működtem. Négy évig 

voltam a Szent István Rádióban önkéntes munkatárs, ahol 
ifjúsági műsorokat készítettünk. A főiskolás évek alatt Egerben a 
Főiskolai Lelkészség alapító tagja voltam. Remélem olyan szere-
tettel fogadnak a gyerekek engem, mint én őket.

Lipták Zsuzsanna vagyok, angol nyelvet tanítok a felső 
tagozatosoknak. Nyitott, az életre újra és újra rácsodálkozó em-
bernek tartom magam. Hiszek abban, hogy minden ember 
képezhető és motiválható, de csak ha maga is akarja ezt. Az igazi 
életre szóló tanuláshoz és tanításhoz szív kell. Amire a szívünk és 
a lelkünk igent mond, csak azt tudjuk teljes mértékben befogad-
ni. Hiszek abban is, hogy a hibáimat és tévedéseimet felvállalva 
juthatok csak előbbre. Folyamatosan korrigálok, változtatok, nin-
csenek kőbe vésett szabályok. Ugyanakkor szeretem, ha rend és 
fegyelem van az óráimon. Ebben a tekintetben régimódi vagyok, 
amikor tanulunk, fontos, hogy mindenki figyeljen és dolgozzon, 
hiszen az angolt elsősorban hallani kell. Igyekszem angolul tár-
salogni a gyerekekkel, és belopni az órákra olyan zenéket és vi-
deókat, amik érdekesek, értéket közvetítenek, elgondolkodtat-
nak vagy csak szórakoztatnak. Bár én messze nem vagyok olyan 
képességű, mint Chuck Norris, aki még a jelnyelvet is hallja, 
csodát nem tehetek senkivel, de reményeim szerint talán a 
bennem lévő angol nyelv iránti lelkesedésem a tanítványaimra is 
átragad majd. Ezt üzenem a tanítványaimnak Bruno Mars 
zenéjével: I love you all, "Just the way you are"

Maksa Szabina

Bemutatkoznak új kollégáink

Turai „Csupa móka” Napközis Tábor

Becsengettek!

A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREIA HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI
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A három tagozat szép létszámmal képviseltette 
magát, annak ellenére, hogy még tart a nyaralási időszak, és 
több csoporttársunk élvezi a nyár utolsó pihenési lehető-
ségét. Mosolygó arcok, ünneplőbe öltözött tagok gyülekeztek 
az udvar szépséges zöldjén, hogy együtt töltsék a napot.  
Felkértük Tóth Valéria festőművészt, hogy legyen a napnak a 
fotósa és kerüljön megörökítésre a tagozatok tevékenysége. 
Elsőként az ünnepeltet, Marinka Sándornét köszöntötte V. 
Sándor Irén Ilona, méltatva az évek óta tartó segítség-
nyújtást, az önzetlen munkát, amit tesz az alkotó csoportért. 
Természetesen Tura város által kapott kitüntetése adta az 
alapot a köszöntésre, az ünnepre. Éliás Marcsi és Móré 
Lászlóné adták át a csoport ajándékát. Majd külön köszönetet 
kapott Mátrainé Benke Mária, aki a Szeretet nap ünnepére 
több mint hetven embernek készített értékes ajándékot, 
folytatva a köszönetet Mátrai Istvánnal a rendezvényeken 
való fotózásért, és nem utolsó sorban Éliás Marcsinak 
mondott köszönetet a vezetőség azért a munkáért, amit az 
előkészítésben, és lebonyolításban végzett mindannyiunk 
örömére.

Tóth A. Istvánné

Alkotó napunk
üzenete

Bartók Anikó az irodalmi tagozatot képviselte 
verseivel, és Lovag Bornemisza Attila elnök üzenet versét 
felolvasva lágyította a szíveket.

Megérkezett Szekszárdról Fodor Ferencné fotó-
művész tagunk férjével, hogy most személyesen is meg-
ismerkedjünk. Eddig nem volt lehetőség a találkozásra, a 
földrajzi távolság miatt, de a szeretet legyőz minden 
akadályt.

Közös falatozás enyhítette a gyomor nyugalmát, 
hogy a délutáni programot testi és lelki egyensúlyban le-
hessen folytatni. Mindkét állandó kiállítás megtekintésre 
került, kibővítve Fodorné Ágnes fotóművészünk által hozott 
szemet gyönyörködtető fotókkal. 

Dús programok, és a tagozatok közötti alkotó munka 
vette kezdetét. A dalkör már kedden próbált, hogy minőségi 
módon, az elvárásoknak megfelelően szerepjen ismét.

A Kónya-tó varázsa hívogatta a festőket, fotósokat, 
hogy kerüljön egy-egy részlet megörökítésre, de az udvarban 
a jövő kis festőművészei saját témájú képeket festettek, Tóth 
Valéria festőművész vezetésével.

Majd többen megtekin-
tették a turai kastélyt, 
hogy fotó és festői téma 
bővüljön.
Horváth Irén a hagyo-
mányőrző tagozat veze-
tője tanította az érdek-
lődőket a gobelin varrás 
rejtelmeire.

Békés, jó han-
gulatú társaság, az 
együvé tartozás szép 
példáját mutatta be 
ismét.

A „Cserhát Művészkör Turai-Nógrádi csoport” 
alkotó napjáról, melyre augusztus 27-én a Turai 
Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület Tura, Kaszinó tér 5. 
szám alatt került lebonyolításra.

2016. június 21-én 50 éves osztálytalálkozóra 
gyülekeztünk a volt iskolánk (kastély) előtt. A 27 fős lét-
számból a képen látható 16 fő volt diák és Varjúné Sáf-
rány Ilona osztályfőnök találkozott. Elsőként a temető-
ben virággal és gyertyagyújtással emlékeztünk meg az 
elhunyt (4 fő) osztálytársainkról. Ezután a kastélyban 
kicsit felelevenítettük a szép diákéveket. Mindezek után 
a Demény Étteremben folytattuk a beszélgetést. Min-
denki röviden elmondta a sorsát érintő jelentősebb ese-
ményeket. Egy dolgot kiemelve: a 27 főből jelenleg is Tu-
rán él 16 fő. Reméljük, hogy még lesz részünk hasonló 
vidám, jó hangulatú találkozóban.

(M.E. és Zs.I.) 

50 év
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A foglalkozások a rajzkészség és kreativitás 
fejlesztésére, a már meglévő készségek

magasabb szintű elsajátítására,
valamint felvételi felkészítésre irányulnak.

RAJZISKOLA

Helyszín: Hevesy György Általános Iskola (rajzterem)
Felkészítő tanár: Ádám Anita
További információ: 06 70 77 90 429

Szeptembertől
újra indult

a magasabb szintű,
művészeti képzést
nyújtó rajziskola.

Mit rejt a designer drogok dizájnja? 

Designer drog vagy új pszichoaktív szer kifejezést a-
zokra a szerekre használják, melyek molekuláris szerkeze-
tükben illegális drogokra (pl.: marihuána, kokain, extasy) 
hasonlítanak, így azokhoz hasonló hatásokat idéznek elő. Mivel 
azonban kémiai szerkezetük a kábítószerlistákon szereplő 
anyagokétól kissé eltér, tehát nem szerepelnek a tiltólistákon, 
ezért ellenőrzés alá vonásáig jogi következmények nélkül ter-
jeszthetők, forgalmazásuk és használatuk legális. Azonban ez 
nem jelenti azt, hogy veszélytelenek. 

Milyen formában (dizájnban) vannak jelen a piacon:

Ismeretlen eredetű, összetételű növények, növényi védősze-
rek, olykor illatosítók, füstölők, fürdősók vagy szintetikus 
drogokat tartalmazó porok, (parti) tabletták vagy kísérleti vegy-
szerek. Ezek többségét Interneten keresztül is árulják, azonban 
emberi fogyasztásra alkalmatlan minősítéssel. A piacon már 
pár száz forintért is hozzájuthatunk designer droghoz, ame-
lyeket házi laborban hozzá nem értő személyek különféle vegy-
szerekből, adalékanyagokból kevernek ki. 

Milyen veszélyei vannak?

Mivel összetételük teljesen ismeretlen, így a fogyasztóra kiszá-
míthatatlan hatásai vannak. Legrosszabb esetben akár halállal 
is végződhet a szer használata. Használatuk során előfordulhat 
szélsőséges viselkedés, pszichés zavar, melynek következ-
tében súlyosan veszélyeztetheti a használó saját és mások testi 
épségét. Sokan kórházi ellátásra szorulnak, sőt egyre gyakrab-
ban kell pszichiátriai ellátást biztosítani a szerhasználóknak. 

Amennyiben a szer a 66/2012. Kormányrendelet C 
listájában felsorolt hatóanyag valamelyikét tartalmazza, annak 
akár súlyos jogi következményei lehetnek.

Legyen az új trend a drogmentes élet!

Bővebb információért keresse a Gödöllői Rendőrkapitányság 
drogprevenciós összekötő tisztjét: toroke@pest.police.hu,
06/28-524-604/7243 mellék

NEMZETKÖZI 
TERMÉSZETMŰVÉSZET 

KIÁLLÍTÁS - VÁLTOZATOK
2016. július 26 – október 16.

A Műcsarnok közel összes terme ad otthont a 
nyár elejétől a Természetművészet – Változatok c. 
monstre kiállításnak.

„A '80-as - '90-es években világszerte nagy felfutása 
volt a természetművészetnek, mint különlegességnek, mely 
újfajta szabadsággal ajándékozza meg az alkotókat, ma sok-
kal több a globális közös kérdés. Komoly figyelem kell ahhoz, 
hogy biztosítsuk az élet fennmaradását. A természetre kell 
intenzíven figyelni, s újabb módokat találva együttműködni 
vele. Az itt kiállított alkotások lehetőséget nyújtanak ahhoz, 
hogy hogyan.” (Dr. Keserű Katalin, művészettörténész, ELTE 
művészettörténeti tanszék vezetője, a kiállítás hazai kurá-
tora)

Ebben a kontextusban került kiállításra

Ádám Anita Foto(n)gráfia
c. sorozatából két alkotás, melynek alapkoncepciója a Ter-
mészeti alapformák c. tanulmányának tartalmi sajátosságai 
révén kapcsolódik a kiállítás tematikájához. Alkotásaiban vi-
zuálisan kódolt, a természetből kiinduló formai analízisei 
nyomán megfigyelt formaalkotó rendezői elv, mint egyete-
mes természeti törvény, első sorban elméleti síkon hozható 
összefüggésbe az ökoart mozgalmak törekvéseivel.

 T.A.

„Az ökológiai szemlélet és környezettudatos gondol-
kodás, a jövő tudományos fejlesztései valamint ezzel össze-
függésben korunk igényeinek újabb kihívásai által a termé-
szeti formák újra értelmező megközelítése számos területen 
válhat szükségszerűvé.”  Ádám Anita
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A három tagozat szép létszámmal képviseltette 
magát, annak ellenére, hogy még tart a nyaralási időszak, és 
több csoporttársunk élvezi a nyár utolsó pihenési lehető-
ségét. Mosolygó arcok, ünneplőbe öltözött tagok gyülekeztek 
az udvar szépséges zöldjén, hogy együtt töltsék a napot.  
Felkértük Tóth Valéria festőművészt, hogy legyen a napnak a 
fotósa és kerüljön megörökítésre a tagozatok tevékenysége. 
Elsőként az ünnepeltet, Marinka Sándornét köszöntötte V. 
Sándor Irén Ilona, méltatva az évek óta tartó segítség-
nyújtást, az önzetlen munkát, amit tesz az alkotó csoportért. 
Természetesen Tura város által kapott kitüntetése adta az 
alapot a köszöntésre, az ünnepre. Éliás Marcsi és Móré 
Lászlóné adták át a csoport ajándékát. Majd külön köszönetet 
kapott Mátrainé Benke Mária, aki a Szeretet nap ünnepére 
több mint hetven embernek készített értékes ajándékot, 
folytatva a köszönetet Mátrai Istvánnal a rendezvényeken 
való fotózásért, és nem utolsó sorban Éliás Marcsinak 
mondott köszönetet a vezetőség azért a munkáért, amit az 
előkészítésben, és lebonyolításban végzett mindannyiunk 
örömére.

Tóth A. Istvánné

Alkotó napunk
üzenete

Bartók Anikó az irodalmi tagozatot képviselte 
verseivel, és Lovag Bornemisza Attila elnök üzenet versét 
felolvasva lágyította a szíveket.

Megérkezett Szekszárdról Fodor Ferencné fotó-
művész tagunk férjével, hogy most személyesen is meg-
ismerkedjünk. Eddig nem volt lehetőség a találkozásra, a 
földrajzi távolság miatt, de a szeretet legyőz minden 
akadályt.

Közös falatozás enyhítette a gyomor nyugalmát, 
hogy a délutáni programot testi és lelki egyensúlyban le-
hessen folytatni. Mindkét állandó kiállítás megtekintésre 
került, kibővítve Fodorné Ágnes fotóművészünk által hozott 
szemet gyönyörködtető fotókkal. 

Dús programok, és a tagozatok közötti alkotó munka 
vette kezdetét. A dalkör már kedden próbált, hogy minőségi 
módon, az elvárásoknak megfelelően szerepjen ismét.

A Kónya-tó varázsa hívogatta a festőket, fotósokat, 
hogy kerüljön egy-egy részlet megörökítésre, de az udvarban 
a jövő kis festőművészei saját témájú képeket festettek, Tóth 
Valéria festőművész vezetésével.

Majd többen megtekin-
tették a turai kastélyt, 
hogy fotó és festői téma 
bővüljön.
Horváth Irén a hagyo-
mányőrző tagozat veze-
tője tanította az érdek-
lődőket a gobelin varrás 
rejtelmeire.

Békés, jó han-
gulatú társaság, az 
együvé tartozás szép 
példáját mutatta be 
ismét.

A „Cserhát Művészkör Turai-Nógrádi csoport” 
alkotó napjáról, melyre augusztus 27-én a Turai 
Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület Tura, Kaszinó tér 5. 
szám alatt került lebonyolításra.

2016. június 21-én 50 éves osztálytalálkozóra 
gyülekeztünk a volt iskolánk (kastély) előtt. A 27 fős lét-
számból a képen látható 16 fő volt diák és Varjúné Sáf-
rány Ilona osztályfőnök találkozott. Elsőként a temető-
ben virággal és gyertyagyújtással emlékeztünk meg az 
elhunyt (4 fő) osztálytársainkról. Ezután a kastélyban 
kicsit felelevenítettük a szép diákéveket. Mindezek után 
a Demény Étteremben folytattuk a beszélgetést. Min-
denki röviden elmondta a sorsát érintő jelentősebb ese-
ményeket. Egy dolgot kiemelve: a 27 főből jelenleg is Tu-
rán él 16 fő. Reméljük, hogy még lesz részünk hasonló 
vidám, jó hangulatú találkozóban.

(M.E. és Zs.I.) 
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A foglalkozások a rajzkészség és kreativitás 
fejlesztésére, a már meglévő készségek

magasabb szintű elsajátítására,
valamint felvételi felkészítésre irányulnak.

RAJZISKOLA

Helyszín: Hevesy György Általános Iskola (rajzterem)
Felkészítő tanár: Ádám Anita
További információ: 06 70 77 90 429

Szeptembertől
újra indult

a magasabb szintű,
művészeti képzést
nyújtó rajziskola.

Mit rejt a designer drogok dizájnja? 

Designer drog vagy új pszichoaktív szer kifejezést a-
zokra a szerekre használják, melyek molekuláris szerkeze-
tükben illegális drogokra (pl.: marihuána, kokain, extasy) 
hasonlítanak, így azokhoz hasonló hatásokat idéznek elő. Mivel 
azonban kémiai szerkezetük a kábítószerlistákon szereplő 
anyagokétól kissé eltér, tehát nem szerepelnek a tiltólistákon, 
ezért ellenőrzés alá vonásáig jogi következmények nélkül ter-
jeszthetők, forgalmazásuk és használatuk legális. Azonban ez 
nem jelenti azt, hogy veszélytelenek. 

Milyen formában (dizájnban) vannak jelen a piacon:

Ismeretlen eredetű, összetételű növények, növényi védősze-
rek, olykor illatosítók, füstölők, fürdősók vagy szintetikus 
drogokat tartalmazó porok, (parti) tabletták vagy kísérleti vegy-
szerek. Ezek többségét Interneten keresztül is árulják, azonban 
emberi fogyasztásra alkalmatlan minősítéssel. A piacon már 
pár száz forintért is hozzájuthatunk designer droghoz, ame-
lyeket házi laborban hozzá nem értő személyek különféle vegy-
szerekből, adalékanyagokból kevernek ki. 

Milyen veszélyei vannak?

Mivel összetételük teljesen ismeretlen, így a fogyasztóra kiszá-
míthatatlan hatásai vannak. Legrosszabb esetben akár halállal 
is végződhet a szer használata. Használatuk során előfordulhat 
szélsőséges viselkedés, pszichés zavar, melynek következ-
tében súlyosan veszélyeztetheti a használó saját és mások testi 
épségét. Sokan kórházi ellátásra szorulnak, sőt egyre gyakrab-
ban kell pszichiátriai ellátást biztosítani a szerhasználóknak. 

Amennyiben a szer a 66/2012. Kormányrendelet C 
listájában felsorolt hatóanyag valamelyikét tartalmazza, annak 
akár súlyos jogi következményei lehetnek.

Legyen az új trend a drogmentes élet!

Bővebb információért keresse a Gödöllői Rendőrkapitányság 
drogprevenciós összekötő tisztjét: toroke@pest.police.hu,
06/28-524-604/7243 mellék

NEMZETKÖZI 
TERMÉSZETMŰVÉSZET 

KIÁLLÍTÁS - VÁLTOZATOK
2016. július 26 – október 16.

A Műcsarnok közel összes terme ad otthont a 
nyár elejétől a Természetművészet – Változatok c. 
monstre kiállításnak.

„A '80-as - '90-es években világszerte nagy felfutása 
volt a természetművészetnek, mint különlegességnek, mely 
újfajta szabadsággal ajándékozza meg az alkotókat, ma sok-
kal több a globális közös kérdés. Komoly figyelem kell ahhoz, 
hogy biztosítsuk az élet fennmaradását. A természetre kell 
intenzíven figyelni, s újabb módokat találva együttműködni 
vele. Az itt kiállított alkotások lehetőséget nyújtanak ahhoz, 
hogy hogyan.” (Dr. Keserű Katalin, művészettörténész, ELTE 
művészettörténeti tanszék vezetője, a kiállítás hazai kurá-
tora)

Ebben a kontextusban került kiállításra

Ádám Anita Foto(n)gráfia
c. sorozatából két alkotás, melynek alapkoncepciója a Ter-
mészeti alapformák c. tanulmányának tartalmi sajátosságai 
révén kapcsolódik a kiállítás tematikájához. Alkotásaiban vi-
zuálisan kódolt, a természetből kiinduló formai analízisei 
nyomán megfigyelt formaalkotó rendezői elv, mint egyete-
mes természeti törvény, első sorban elméleti síkon hozható 
összefüggésbe az ökoart mozgalmak törekvéseivel.

 T.A.

„Az ökológiai szemlélet és környezettudatos gondol-
kodás, a jövő tudományos fejlesztései valamint ezzel össze-
függésben korunk igényeinek újabb kihívásai által a termé-
szeti formák újra értelmező megközelítése számos területen 
válhat szükségszerűvé.”  Ádám Anita
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Tábori nyár a turai művelődési házban
Eseménydús nyár áll a Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtár mögött. Nem titkolt szándékunk, hogy a kö-

zösségeket, a közösségépítés fontosságát középpontba helyez-
zük. Ezen belül is kiemelt célcsoportként kezeljük a gyermek- és 
ifjúsági korosztályt. Reményünk, hogy a szülőhelyhez, lakóhely-
hez való kötődés, mint identitás-elem erősödik bennük. A Turán 
található lehetőségek tárházát idén új ötletek megvalósításával 
is gazdagítottuk. Két oldalas fényképes beszámolónk tanúsko-
dik róla, hogy a nyárban elengedhetetlen fürdőzés-napozás 
mellett még teret kaphat a művészet több formája és az alkotás 
öröme is.

Tavaly egy Ausztráliában élő, 
magyar származású dokumen-

tumfilm rendező, Hegedűs Péter kereste 
meg Tura Város Önkormányzatát, s ezen 
keresztül intézményünk munkatársait 
azzal a szándékkal, hogy a több ország-
ban már sikerrel forgatott „Kis telepü-
lések, nagy történetek” címmel fordít-
ható dokumentumfilm-sorozatához új 
helyszíneket keressen. Stábjuk, mely fe-
le részben ausztrál, fele részben magyar 
egyetemi hallgatókból állt – lévén, hogy 
Péter mindkét filmművészeti egyetemen 
tanít – több mint tíz rövidfilmet készített 
Turán, melyek utómunkálataink befejez-
tével ez év őszén kerülhet majd sor egy 
nyilvános vetítésre. A teljesség igénye 
nélkül láthatnak majd portrét a közel-
múltban elhunyt halottsirató énekes 

Verka néniről, a réteskészítő Sima-nő-
vérekről, trukkoló Terka néniről, a tu-
rai rockabilly nagykövet Imolyáról, a 
Mint a többi ember Alapítványról, stb. 
Ezen a vetítésen saját első kisfilmjeik-
kel képviseltetik majd magukat azok a 
fiatalok is, akik elsőként vehettek részt 
a műv.ház filmes táborában Kovács 
László operatőr-rendező-producer, Tu-

ra Díszpolgára és Hegedűs Péter szak-
mai irányításával, az általuk rendelke-
zésre bocsájtott professzionális tech-
nikát is kipróbálva, ismerkedve a te-
repmunkával, a szinopszis-készítéssel, 
a fényképezés, mozgóképkészítés, 
fény-árnyék törvényszerűségek, vá-
gás, utómunka alapjaival.

A jászberényi Viganó 
AMI turai néptánc ta-

gozata másodszor volt fellé-
pője a Csángó Fesztiválnak. 
Részben egy igazi nemzet-
közi kavalkádban, Jászbe-
rény városának frekventált 
részein áthaladó felvonulás-
ban és menettáncban vehet-
tek részt, de egyúttal színpadi fellépést is biztosítattak számukra 
a szervezők. Külön öröm volt, hogy a Kárpát-medence magyar 
néptáncai közül most reflektorfénybe kerülhetett az Alsó-Galga-
mente táncanyaga is: turai népviseletben ropták a csárdást és 
bukóst fiataljaink Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia szak-
mai vezetésével. 

Kora tavasszal nagy 
sikere volt az első íz-

ben megrendezett kosárfonó 
tanfolyamnak, melynek szak-
mai vezetője a jászárokszál-
lási Kovács Zoltán népi ipar-
művész, kismesterség szak-
oktató volt. Igény mutatko-
zott egy nyári intenzív haladó 
kurzusra, ahol a megszerzett 
alaptudást tovább mívesít-
hették a résztvevők. A kerek 
aljú gazdasági-háztartási ko-
sarak mellett technikailag is 
bonyolultabb alkotások is 
születtek, pl. hangszerek, ka-
rikosarak… Lesz folytatás! 
Kezdők és haladók figyelmé-
be egyaránt ajánljuk az októ-
berben induló kosárfonó tan-
folyamunkat.

Immár 9. alkalommal rendez- avatta be a gyerekeket. Újdonságnak is rendületlenül. Minden táborlakó fá-
tük meg a turai Falumúzeum számított, hogy az idei mesebemutató radozása benne van abban a szövött 

udvarán a gyermekeknek szóló kézmű- két síkon zajlott. Ugyanazt a történetet faliképben, melyet népzenés köszöntő 
ves- és mesetábort. A népes sereg idén nemezbábokkal és állatutánzó gyer- kíséretében adtunk át Nusi néninek.
olyan kézműves technikákkal ismer- mekjóga-mozdulatokkal is elmesélték 
kedhetett, melyet a turai tagokat is so- a táborlakók a záró ünnepségen csa-
raiban tudható Népi Mesterségek Pest ládtagjaiknak, ismerőseiknek. A ko-
Megyei Egyesülete kézművesei tanít- rábbi években is nagy sikernek szá-
gattak elsősorban. Tura motívumkin- mító méta mellett most a csülközés volt 
csének trukkolása és hímzése mellett az igazi sláger. A 2016-os évünk attól is 
vessző- és gyékényfonással, gyöngy- különleges volt, hogy örökös táborve-
fűzéssel, kötélveréssel, nemezeléssel, zetőnk, Dolányi Anna idén töltötte 60. 
szövéssel készült munkák születtek. A születésnapját. A hatvan esztendőből 
szépírás rejtelmeibe pedig a turai ki- több mint negyven évet már eddig is a 
tüntetések okleveleit is festő kódexíró köz szolgálatába állított, s  teszi ezt ma 

Filmes napközis tábor a művelődési házban – 2016. július 7-10.

Csángó Fesztivál turai fellépőkkel – 2016. július 23.

Kosárfonó napközis tábor – 2016.  augusztus 25-26-27.

Gyermek napközis kézműves- és mesetábor – 2016. augusztus 1-5.
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Kosárfonó napközis tábor – 2016.  augusztus 25-26-27.

Gyermek napközis kézműves- és mesetábor – 2016. augusztus 1-5.

Fo
tó

: 
C

si
lla

 F
o
tó

 é
s 

B
a
rt

ó
k
 B

é
la

 M
ű
v.

H
á
z 

é
s 

K
ö
n
y
v
tá

r

Ö
ss

ze
á
llí

to
tt

a
:S

e
re

s 
Tü

n
d
e
 i
g
a
zg

a
tó



18
20

16
/0

9
Turai Hírlap

CIVIL OLDALAK

19

20
16

/0
9

Turai Hírlap

SPORTHÍREK

Az első egy-két órán az embernek leesik az álla, és koreográfiákat. Alig vártam, hogy ezt az ismerőseimnek, a 
észre sem veszi, hogy testmozgást végez, annyira kon- falubelieknek is megmutassam. Úgy gondoltam, talán így 
centrál a lépésekre, és az egyes zenékhez tartozó kombiná- könnyebb lesz rávenni az embereket a mozgásra. Rendkívül 
ciókra. Ekkor még csak a „gyorsan mozgás” a biztos. Egy motiváló volt, hogy ez egy olyan mozgásforma, amit ha az 
idő elteltével azonban ráébredünk, hogy a zumba tényle- emberek kipróbálnak, azonnal meg is szeretnek! Emellett 
gesen is szórakozást jelent, egy igazi bulihangulatot. Nos, nekem az tetszett a legjobban, hogy ez egy olyan „aerobik 
igen; a zumba maga a party. Főleg azok számára, akik eset- óra”, ami tánclépésekre épül. Gyerekkorom óta táncolok, 
leg nem jutnak el már egy ideje szórakozni, kisgyerekkel így azt éreztem, megtaláltam amit kerestem: a tökéletes 
vannak otthon, vagy egyszerűen nem találták meg a szá- fitness irányzatot.

Mióta tanítod és hogyan kerültél Turára?mukra megfelelő mozgásformát. Gyesen töltött éveim alatt 
minden héten, mikor zumbán voltam, tényleg bulizni men Az első zumba órámat 2011. június 11-én tartottam -
tem. Mert a zumbához tartozó Heréden, kezdetben heti egyszer. A vendégeim nem csak vérpezsdítő ritmusokra 

helybéliek voltak, így nem tartott sokáig, hogy más telepü-épülő zene és életérzés ezt váltja ki mindenkiből.
Ilkó-Tóth Andreát, a turai zumba csoport vezetőjét lésekre is elcsaljanak. Turán 2011. szeptemberében kezd-
faggattam. Mikor és hol találkoztál először a zumbá- tem el a zumbát. Emlékszem, az első alkalomra 5 ember jött 
val, mi fogott meg benne és mikor döntötted el, hogy el. Kicsit el is keseredtem, de a legjobb barátnőm - aki turai - 

mondta, hogy ne adjam fel, biztos be fog indulni. És úgy is jó lenne tanítani is?
lett! Most pedig már 5. éve zumbázok egy szuper csapattal A Kék Lótusz Életmódközpontban dolgoztam Bu-
Turán. Vannak olyanok, akik a kezdetek óta járnak, vagy dapesten, kezdetben recepciósként, majd mint helyettesítő 
több éve. De a csoporthoz folyamatosan csatlakoznak kez-aerobik oktató. Ekkor találkoztam először a zumbával. A 
dők is.legkedveltebb óratípusnak számított az aerobik részlegen. 

Özönlöttek az emberek az órára. Mindenki vidáman, jóked- Kinek ajánlanád ezt a mozgásformát?
vűen ment be és jött ki. Főleg ez fogott meg benne. Majd jött Közhelyesen hangzik, de mindenkinek. Az órán az 
a megerősítés az ismerőseimtől, hogy láttam-e a tévében a egyszerűtől a bonyolultabb koreográfiákig minden elő-
zumbát, ez most legújabb fitnesz őrület, ezt kellene csinál- fordul. Az intenzitását pedig mindenki magának szabályoz-
om! Ezután már nem sokat gondolkoztam. Májusban levizs- hatja. Talajtorna nincs, csak táncok, egyszerű aerobik gya-
gáztam a Fitness Akadémián, mint sportedző - aerobik okta- korlatokkal fűszerezve. Mindenkit várok sok szeretettel az 
tó, június elején pedig már a zumba instruktor képzésen órámon, legyen az férfi vagy nő, idős vagy fiatal, vékony 
ültem. Az instruktor képzés maga is egy nagy buli volt - vagy duci!

btmpersze a szakmai részét komolyan vettük. Szuper társaság 
(forrás: www.wikipedia.hu)jött össze, önfeledten táncoltunk és szívtuk magunkba a 

Ugyanolyan jól sikerült, mint évek lanul, jó néhány háziversenynek adva le- tásában óriási segítséget jelentett felnőtt 
óta minden alkalommal. Amíg tombolt hetőséget. csapatunk három tagjának: Bényi And-
odakint a júliusi kánikula, mi remekül el- A sportjátékokkal párhuzamosan, forgó rásnak, Pásztor Zoltánnak, Tóth Dániel-
voltunk a hévízgyörki iskola épületének színpad szerűen kaptak szerepet Bényi nek közreműködése. Bizonyossá vált, 
hűs falai között. A változatos, sokszínű Rita személyiség fejlesztő gyakorlatai és hogy nemcsak a sakkfigurákkal tudnak 
program nem hagyott kétséget ez ügy- játékai. A második héten humoros szín- jól bánni, hanem a gyerekekkel is, nem 
ben, hiszen a napi rendszeres sakkozás padi jelenet betanulására került sor, me- véletlenül örvendtek nagy népszerűség-
mellett rengeteg, mozgással járó elfog- lyet kis zenei betétek keretében, közös nek növendékeink körében. 
laltság közül választhattak növendé- énekléssel és tánccal fűszerezve adtunk A kéthetes nyári program minden évben 
keink. A tornateremben minden nap fo- elő vendégeinknek a zárónapon. változatos és örömteli elfoglaltság fiatal, 
lyamatosan zajlottak a legkülönfélébb A sakktermünkben naponta háziverse- kisiskolás sakkozóink számára. A nyári 
sportesemények: a kiskapus focitól kezd- nyeket bonyolítottunk, és délutánonként szünidőben odahaza nem sok lehetőség 
ve, a lábteniszen, tollaslabdán, röplab- szimultán játékon edződhettek növendé- kínálkozik a szabadidő értelmes eltölté-
dán, kosárlabdán, kapura rúgó verse- keink. Sakkcsapatunk felnőtt és ifjúsági sére. Unják magukat a gyerekek, s nem 
nyen keresztül, az ötletes, izgalmas, szel- versenyzői adták a szimultánt, ahol 15 véletlen, hogy alig várják az izgalmas 
lemes kvízjátékokkal fűszerezett sport- táblán kellett bizonyítaniuk játékerejüket sakk napközis élet kezdetét. A sokoldalú 
vetélkedőkig. Szokás szerint egy helyi és felkészültségüket. Volt egy FIDE-mes- nyári elfoglaltság fejlesztő hatásáról ne is 
növendékünk édesapja, Darabont Gyula ter vendégünk is, Reznák Attila, akivel beszéljünk! És nem volt még olyan év, 
szervezte a változatos sportprogramot demonstrációs táblán elemezhettük kö- hogy ne váltottuk volna be a kedvenc 
mindannyiunk örömére. Ezzel együtt két zösen a komolyabb versenyekről hozott házi szlogenünkben megfogalmazott 
pingpongasztal is üzemelt a folyosón, és játszmáit. Mind a szimultánok szervezé- ígéretünket: „Azért jöttünk ide, hogy jól 
a csocsóasztal sem maradt kihasználat- sében, mind a háziversenyek lebonyolí- érezzük magunkat”!

Hamarosan beköszönt az igazi ősz, ezzel 
együtt az idei utolsó gyümölcsök, zöldségek begyűj-
tésének ideje. Egy különleges, ám méltatlan módon 

elhanyagolt, elfeledett zöldséget ajánlunk a csípősre forduló 
mindennapok színessé tételére, mely nem csak színében, hanem 
ízében és vitamintartalmában is energiabomba a fáradt szerve-
zet számára. A sütőtök faragását, díszítését hagyjuk meg a gye-
rekeknek, mi pedig használjuk bátran a tök belsejében található 
kincset érő alapanyagot.

Tetézi Éva most is - mint mindig - könnyen elkészíthető, 
pénztárcabarát receptekkel kedveskedik Önöknek, olvasóknak!
Fogadják szeretettel e havi ajánlatát!

GASZTRO-PERCEK

Vérpezsdítő mozgásforma

„A zumba Kolumbiából származó könnyen elsajátítható, latin rit-
musokra épülő tánc, mely fitness program is egyben. Aerobik és különböző 
táncok lépéseiből tevődnek össze a mozdulatok. Olyan ismert táncok alap-
lépéseit tartalmazza, mint a salsa, merengue, cumbia, flamenco, calypso, 
reggaetón és a hastánc. Az 1990-es évek közepétől terjedt el, először Ko-
lumbia Cali nevű városban. Beto Perez latin tánc oktató nevéhez fűződik. A 
szó a 'zumbear' igéből származik, egy kolumbiai szleng, jelentése: gyorsan 
mozogni, és szórakozni. Más latin nyelveken is bulit, partyt jelent.”

Sakk napközi 2016

tóthmáté

Elkészítés:
A sütőtök és krumplik héját levágtam, megmostam, kockáz-
tam. A pórét megtisztítottam, felkarikáztam. Valamennyit 
egy fazékba tettem, és felöntöttem kb. 2 liter vízzel. Amikor a 
víz felforrt, hozzáadtam 4 db erőleves-kockát és fedő alatt, 
kis lángon kb. 15-20 perc alatt puhára főztem.
Ekkor 20-25 kocka főtt krumplit szűrőkanállal kiemeltem, a 
többit botmixereztem, közben a tejszínt is hozzáöntöttem. 
Sóztam, borsoztam, gyömbérrel ízesítettem. Visszatettem a 
krumpli-kockákat, majd forraltam rajta egyet. Reszelt sajtra 
szedve, (kockázott) pirítóssal (ill. igény esetére a fűszereket 
is odakészítve) tálaltam. 

Elkészítés:
A sütőt bekapcsoltam 200 fokra és légkeveréses funkcióra. A 
2 kilós sütőtökömet megmostam, 1/3-áról a héját levágtam, 
finomra, félre tettem. A maradékot (héjastul) nagyobb koc-
kákra vágva a tepsi egyik felébe fektettem (ez nincs a rec-
eptben, grátiszba készült, hogy a klasszikus formájában 
ehessük meg).
3 közepes cékla (nekem egy közepes és egy nagyobb hosszá-
ban kettévágva) meghámozva, egyenként egy-egy alufóliára 
fektetve ment a tökök mellé: olívaolajjal löttyintve, sóval, 
borssal szórva. 
1 deci vizet öntöttem a tepsibe. A céklákat az alufóliákba be-
csomagoltam, a sütőtököket egy másik darabbal lefedtem, 
így mentek a sütőbe. 40 perc után a sütőtökökről levettem a 
fóliát, és további 20 percig sütöttem őket. A sütőből kivéve 
fogóval kibontottam a céklát a fóliából.

A sütőt 180 fokra mérsékeltem. Amikor legalább 
langyosra hűlt a cékla, falatnyi darabokra szeleteltem. 
Miközben sült a tök és a cékla, a reszelt tökhöz adtam a fenti 
hozzávalókat. Mindent jó apróra vágtam, hogy később ne 
essenek szét a gombócok! Bekeverve fél órára betettem a 
hűtőbe, hogy összeérjenek az ízek. A hűtőből kivett hús-
masszából lapított gombócokat készítettem. Kevés olajon, 
közepes lángon (2-3 adagban) mindkét oldalukra kérget sü-
töttem. (Bő olajban a szokásos módon ki is süthető, de egy 
fokkal egészségesebb, ha sütőben fejeződik be a művelet.) A 
félkész fasírtokat sütőpapírral bélelt tepsire fektettem (ne-
kem 17 db lett). Miután a sütőtököt-céklát kivettem, a 180 
fokra mérsékelt sütőben még 15 percig sütöttem a fasírtokat 
(fedés és fordítás nélkül). Ezalatt száraz serpenyőben fo-
lyamatos forgatás mellett megpirítottam 2-3 marék kissé 
felaprított diót. Ezúttal a receptnél maradtam, de 10 dkg 
mandulapelyhet sem turkált volna ki a családom. Csíkokra 
vágtam a leveleire szedett, több vízben megmosott, megszá-
rogatott fej jégsalátát, hozzáadtam a feldarabolt céklát, 1 ka-
rikázott lila hagymát, extra szűz olívaolajjal és balzsam-
ecettel löttyintettem, sóztam, borsoztam. Tálaláskor a salá-
tát dióval szórtam és a fasírtokat mellé helyeztem.

A 17 normál, sőt, inkább nagyobbacska fasírtból 5, 
azaz öt darab maradt másnapra. Szerintem mindent elárul, 
hiszen volt benne mennyiség. Ami pedig az ízét tekinti: 
leírhatatlan!!!

Elkészítés:
A sütőt előmelegítettem 180 fokra. Előkészítettem egy 12 
db-os muffin tepsit kipapírozva. A reszelt sütőtököt egy lá-
basba tettem, néhány csepp kivételével ráöntöttem a kifa-
csart fél cit-rom levét, és lefedve kislángon 10 percig párol-
tam. Időnként átkevergettem, hogy le ne égjen.
Egy keverőtálba öntöttem a kimért nedves hozzávalókat: az 
olajat, a tojást, a mézet, a joghurtot és a tejet, hozzáadtam a 
párolt sütőtököt, majd az egészet botmixereztem.
Egy másik keverőtálban összekevertem a száraz összetevő-
ket: a lisztet, sót, sütőport, és a fűszereket. A lisztes keveré-
ket kisebb adagokban hozzászórtam a sütőtökös alaphoz, 
miközben egy fakanállal keverem, majd az így kapott masz-
szát kipapírozott muffin-formákba kanalaztam. Kb. 20-25 
perc alatt sütöttem készre. Közben a tojásfehérjéket a porcu-
korral kemény habbá vertem, az egész adagot teáskanállal a 
muffinok tetején elegyengettem, a cukordarával leszórtam. 

Sütőtök-krémleves - finomra fűszerezve

Hozzávalók:
60 dkg sütőtök
1 szál póréhagyma
5 db krumpli
erőleves-kocka
gyömbér, só, bors
250 ml főzőtejszín
reszelt sajt
pirítós kenyér

Sütőtökös fasírt sült céklás salátával,
pirított dióval szórva
... amivel adtunk a vitaminkészleteinknek!

          Sütőtökös muffin
Ha valaki nem különösebben kedveli a sütőtököt, akkor is
bátran kínálhatod… jól álcázza magát…

Hozzávalók (12 darabhoz):
20 dkg nyers, finomra reszelt 
sütőtök, fél citrom leve, 2 db tojás, 
5 dkg folyósra melegített méz,
80 ml olaj, 50 ml tej, 15 dkg natúr 
joghurt, 25 dkg liszt, 7 g sütőpor,
3 g őrölt fahéj, 3 g őrölt szerecsen-
dió, 1 csipet só, 2 tojás fehérje,
35 dkg porcukor, néhány csepp 
citromlé, színes cukordara

Hozzávalók:
a fasírthoz: 50 dkg darált hús 
(nálam sertés, de marha és 
akár pulyka is lehet), 50 dkg 
finomra reszelt, nyers sütőtök, 
3 (nálunk 4 nagy) gerezd 
fokhagyma préselve, 1 tojás, 
4 szál zöldhagyma, 1 apróra 
tépkedett zsemle tejbe 
áztatva (kinyomkodva), fél-fél 
kávéskanál őrölt koriander és szerecsendió, 1 csomag petrezselyem 
aprítva, 1 teáskanál só, bors
a salátához: 3 közepes cékla, só, bors, extra szűz olívaolaj, 2-3 marék 
aprított dió, 1 fej saláta (jég-, fejes-, de akár rukkola, madársaláta is 
lehet), 1 lilahagyma (opcionális), balzsamecet

Minden mennyiségben és formában kedvenc a sütő-
tök a családunkban. Fasírt formájában eddig még nem et-
tünk. Most pedig nem utoljára. A vegák kipróbálhatják egy 
az egyben elhagyva belőle a húst. Szerintem még úgy is 
finom.

További recepteket a www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/ oldalon találsz!

T.A.
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Az első egy-két órán az embernek leesik az álla, és koreográfiákat. Alig vártam, hogy ezt az ismerőseimnek, a 
észre sem veszi, hogy testmozgást végez, annyira kon- falubelieknek is megmutassam. Úgy gondoltam, talán így 
centrál a lépésekre, és az egyes zenékhez tartozó kombiná- könnyebb lesz rávenni az embereket a mozgásra. Rendkívül 
ciókra. Ekkor még csak a „gyorsan mozgás” a biztos. Egy motiváló volt, hogy ez egy olyan mozgásforma, amit ha az 
idő elteltével azonban ráébredünk, hogy a zumba tényle- emberek kipróbálnak, azonnal meg is szeretnek! Emellett 
gesen is szórakozást jelent, egy igazi bulihangulatot. Nos, nekem az tetszett a legjobban, hogy ez egy olyan „aerobik 
igen; a zumba maga a party. Főleg azok számára, akik eset- óra”, ami tánclépésekre épül. Gyerekkorom óta táncolok, 
leg nem jutnak el már egy ideje szórakozni, kisgyerekkel így azt éreztem, megtaláltam amit kerestem: a tökéletes 
vannak otthon, vagy egyszerűen nem találták meg a szá- fitness irányzatot.

Mióta tanítod és hogyan kerültél Turára?mukra megfelelő mozgásformát. Gyesen töltött éveim alatt 
minden héten, mikor zumbán voltam, tényleg bulizni men Az első zumba órámat 2011. június 11-én tartottam -
tem. Mert a zumbához tartozó Heréden, kezdetben heti egyszer. A vendégeim nem csak vérpezsdítő ritmusokra 

helybéliek voltak, így nem tartott sokáig, hogy más telepü-épülő zene és életérzés ezt váltja ki mindenkiből.
Ilkó-Tóth Andreát, a turai zumba csoport vezetőjét lésekre is elcsaljanak. Turán 2011. szeptemberében kezd-
faggattam. Mikor és hol találkoztál először a zumbá- tem el a zumbát. Emlékszem, az első alkalomra 5 ember jött 
val, mi fogott meg benne és mikor döntötted el, hogy el. Kicsit el is keseredtem, de a legjobb barátnőm - aki turai - 

mondta, hogy ne adjam fel, biztos be fog indulni. És úgy is jó lenne tanítani is?
lett! Most pedig már 5. éve zumbázok egy szuper csapattal A Kék Lótusz Életmódközpontban dolgoztam Bu-
Turán. Vannak olyanok, akik a kezdetek óta járnak, vagy dapesten, kezdetben recepciósként, majd mint helyettesítő 
több éve. De a csoporthoz folyamatosan csatlakoznak kez-aerobik oktató. Ekkor találkoztam először a zumbával. A 
dők is.legkedveltebb óratípusnak számított az aerobik részlegen. 

Özönlöttek az emberek az órára. Mindenki vidáman, jóked- Kinek ajánlanád ezt a mozgásformát?
vűen ment be és jött ki. Főleg ez fogott meg benne. Majd jött Közhelyesen hangzik, de mindenkinek. Az órán az 
a megerősítés az ismerőseimtől, hogy láttam-e a tévében a egyszerűtől a bonyolultabb koreográfiákig minden elő-
zumbát, ez most legújabb fitnesz őrület, ezt kellene csinál- fordul. Az intenzitását pedig mindenki magának szabályoz-
om! Ezután már nem sokat gondolkoztam. Májusban levizs- hatja. Talajtorna nincs, csak táncok, egyszerű aerobik gya-
gáztam a Fitness Akadémián, mint sportedző - aerobik okta- korlatokkal fűszerezve. Mindenkit várok sok szeretettel az 
tó, június elején pedig már a zumba instruktor képzésen órámon, legyen az férfi vagy nő, idős vagy fiatal, vékony 
ültem. Az instruktor képzés maga is egy nagy buli volt - vagy duci!

btmpersze a szakmai részét komolyan vettük. Szuper társaság 
(forrás: www.wikipedia.hu)jött össze, önfeledten táncoltunk és szívtuk magunkba a 

Ugyanolyan jól sikerült, mint évek lanul, jó néhány háziversenynek adva le- tásában óriási segítséget jelentett felnőtt 
óta minden alkalommal. Amíg tombolt hetőséget. csapatunk három tagjának: Bényi And-
odakint a júliusi kánikula, mi remekül el- A sportjátékokkal párhuzamosan, forgó rásnak, Pásztor Zoltánnak, Tóth Dániel-
voltunk a hévízgyörki iskola épületének színpad szerűen kaptak szerepet Bényi nek közreműködése. Bizonyossá vált, 
hűs falai között. A változatos, sokszínű Rita személyiség fejlesztő gyakorlatai és hogy nemcsak a sakkfigurákkal tudnak 
program nem hagyott kétséget ez ügy- játékai. A második héten humoros szín- jól bánni, hanem a gyerekekkel is, nem 
ben, hiszen a napi rendszeres sakkozás padi jelenet betanulására került sor, me- véletlenül örvendtek nagy népszerűség-
mellett rengeteg, mozgással járó elfog- lyet kis zenei betétek keretében, közös nek növendékeink körében. 
laltság közül választhattak növendé- énekléssel és tánccal fűszerezve adtunk A kéthetes nyári program minden évben 
keink. A tornateremben minden nap fo- elő vendégeinknek a zárónapon. változatos és örömteli elfoglaltság fiatal, 
lyamatosan zajlottak a legkülönfélébb A sakktermünkben naponta háziverse- kisiskolás sakkozóink számára. A nyári 
sportesemények: a kiskapus focitól kezd- nyeket bonyolítottunk, és délutánonként szünidőben odahaza nem sok lehetőség 
ve, a lábteniszen, tollaslabdán, röplab- szimultán játékon edződhettek növendé- kínálkozik a szabadidő értelmes eltölté-
dán, kosárlabdán, kapura rúgó verse- keink. Sakkcsapatunk felnőtt és ifjúsági sére. Unják magukat a gyerekek, s nem 
nyen keresztül, az ötletes, izgalmas, szel- versenyzői adták a szimultánt, ahol 15 véletlen, hogy alig várják az izgalmas 
lemes kvízjátékokkal fűszerezett sport- táblán kellett bizonyítaniuk játékerejüket sakk napközis élet kezdetét. A sokoldalú 
vetélkedőkig. Szokás szerint egy helyi és felkészültségüket. Volt egy FIDE-mes- nyári elfoglaltság fejlesztő hatásáról ne is 
növendékünk édesapja, Darabont Gyula ter vendégünk is, Reznák Attila, akivel beszéljünk! És nem volt még olyan év, 
szervezte a változatos sportprogramot demonstrációs táblán elemezhettük kö- hogy ne váltottuk volna be a kedvenc 
mindannyiunk örömére. Ezzel együtt két zösen a komolyabb versenyekről hozott házi szlogenünkben megfogalmazott 
pingpongasztal is üzemelt a folyosón, és játszmáit. Mind a szimultánok szervezé- ígéretünket: „Azért jöttünk ide, hogy jól 
a csocsóasztal sem maradt kihasználat- sében, mind a háziversenyek lebonyolí- érezzük magunkat”!

Hamarosan beköszönt az igazi ősz, ezzel 
együtt az idei utolsó gyümölcsök, zöldségek begyűj-
tésének ideje. Egy különleges, ám méltatlan módon 

elhanyagolt, elfeledett zöldséget ajánlunk a csípősre forduló 
mindennapok színessé tételére, mely nem csak színében, hanem 
ízében és vitamintartalmában is energiabomba a fáradt szerve-
zet számára. A sütőtök faragását, díszítését hagyjuk meg a gye-
rekeknek, mi pedig használjuk bátran a tök belsejében található 
kincset érő alapanyagot.

Tetézi Éva most is - mint mindig - könnyen elkészíthető, 
pénztárcabarát receptekkel kedveskedik Önöknek, olvasóknak!
Fogadják szeretettel e havi ajánlatát!

GASZTRO-PERCEK

Vérpezsdítő mozgásforma

„A zumba Kolumbiából származó könnyen elsajátítható, latin rit-
musokra épülő tánc, mely fitness program is egyben. Aerobik és különböző 
táncok lépéseiből tevődnek össze a mozdulatok. Olyan ismert táncok alap-
lépéseit tartalmazza, mint a salsa, merengue, cumbia, flamenco, calypso, 
reggaetón és a hastánc. Az 1990-es évek közepétől terjedt el, először Ko-
lumbia Cali nevű városban. Beto Perez latin tánc oktató nevéhez fűződik. A 
szó a 'zumbear' igéből származik, egy kolumbiai szleng, jelentése: gyorsan 
mozogni, és szórakozni. Más latin nyelveken is bulit, partyt jelent.”

Sakk napközi 2016

tóthmáté

Elkészítés:
A sütőtök és krumplik héját levágtam, megmostam, kockáz-
tam. A pórét megtisztítottam, felkarikáztam. Valamennyit 
egy fazékba tettem, és felöntöttem kb. 2 liter vízzel. Amikor a 
víz felforrt, hozzáadtam 4 db erőleves-kockát és fedő alatt, 
kis lángon kb. 15-20 perc alatt puhára főztem.
Ekkor 20-25 kocka főtt krumplit szűrőkanállal kiemeltem, a 
többit botmixereztem, közben a tejszínt is hozzáöntöttem. 
Sóztam, borsoztam, gyömbérrel ízesítettem. Visszatettem a 
krumpli-kockákat, majd forraltam rajta egyet. Reszelt sajtra 
szedve, (kockázott) pirítóssal (ill. igény esetére a fűszereket 
is odakészítve) tálaltam. 

Elkészítés:
A sütőt bekapcsoltam 200 fokra és légkeveréses funkcióra. A 
2 kilós sütőtökömet megmostam, 1/3-áról a héját levágtam, 
finomra, félre tettem. A maradékot (héjastul) nagyobb koc-
kákra vágva a tepsi egyik felébe fektettem (ez nincs a rec-
eptben, grátiszba készült, hogy a klasszikus formájában 
ehessük meg).
3 közepes cékla (nekem egy közepes és egy nagyobb hosszá-
ban kettévágva) meghámozva, egyenként egy-egy alufóliára 
fektetve ment a tökök mellé: olívaolajjal löttyintve, sóval, 
borssal szórva. 
1 deci vizet öntöttem a tepsibe. A céklákat az alufóliákba be-
csomagoltam, a sütőtököket egy másik darabbal lefedtem, 
így mentek a sütőbe. 40 perc után a sütőtökökről levettem a 
fóliát, és további 20 percig sütöttem őket. A sütőből kivéve 
fogóval kibontottam a céklát a fóliából.

A sütőt 180 fokra mérsékeltem. Amikor legalább 
langyosra hűlt a cékla, falatnyi darabokra szeleteltem. 
Miközben sült a tök és a cékla, a reszelt tökhöz adtam a fenti 
hozzávalókat. Mindent jó apróra vágtam, hogy később ne 
essenek szét a gombócok! Bekeverve fél órára betettem a 
hűtőbe, hogy összeérjenek az ízek. A hűtőből kivett hús-
masszából lapított gombócokat készítettem. Kevés olajon, 
közepes lángon (2-3 adagban) mindkét oldalukra kérget sü-
töttem. (Bő olajban a szokásos módon ki is süthető, de egy 
fokkal egészségesebb, ha sütőben fejeződik be a művelet.) A 
félkész fasírtokat sütőpapírral bélelt tepsire fektettem (ne-
kem 17 db lett). Miután a sütőtököt-céklát kivettem, a 180 
fokra mérsékelt sütőben még 15 percig sütöttem a fasírtokat 
(fedés és fordítás nélkül). Ezalatt száraz serpenyőben fo-
lyamatos forgatás mellett megpirítottam 2-3 marék kissé 
felaprított diót. Ezúttal a receptnél maradtam, de 10 dkg 
mandulapelyhet sem turkált volna ki a családom. Csíkokra 
vágtam a leveleire szedett, több vízben megmosott, megszá-
rogatott fej jégsalátát, hozzáadtam a feldarabolt céklát, 1 ka-
rikázott lila hagymát, extra szűz olívaolajjal és balzsam-
ecettel löttyintettem, sóztam, borsoztam. Tálaláskor a salá-
tát dióval szórtam és a fasírtokat mellé helyeztem.

A 17 normál, sőt, inkább nagyobbacska fasírtból 5, 
azaz öt darab maradt másnapra. Szerintem mindent elárul, 
hiszen volt benne mennyiség. Ami pedig az ízét tekinti: 
leírhatatlan!!!

Elkészítés:
A sütőt előmelegítettem 180 fokra. Előkészítettem egy 12 
db-os muffin tepsit kipapírozva. A reszelt sütőtököt egy lá-
basba tettem, néhány csepp kivételével ráöntöttem a kifa-
csart fél cit-rom levét, és lefedve kislángon 10 percig párol-
tam. Időnként átkevergettem, hogy le ne égjen.
Egy keverőtálba öntöttem a kimért nedves hozzávalókat: az 
olajat, a tojást, a mézet, a joghurtot és a tejet, hozzáadtam a 
párolt sütőtököt, majd az egészet botmixereztem.
Egy másik keverőtálban összekevertem a száraz összetevő-
ket: a lisztet, sót, sütőport, és a fűszereket. A lisztes keveré-
ket kisebb adagokban hozzászórtam a sütőtökös alaphoz, 
miközben egy fakanállal keverem, majd az így kapott masz-
szát kipapírozott muffin-formákba kanalaztam. Kb. 20-25 
perc alatt sütöttem készre. Közben a tojásfehérjéket a porcu-
korral kemény habbá vertem, az egész adagot teáskanállal a 
muffinok tetején elegyengettem, a cukordarával leszórtam. 

Sütőtök-krémleves - finomra fűszerezve

Hozzávalók:
60 dkg sütőtök
1 szál póréhagyma
5 db krumpli
erőleves-kocka
gyömbér, só, bors
250 ml főzőtejszín
reszelt sajt
pirítós kenyér

Sütőtökös fasírt sült céklás salátával,
pirított dióval szórva
... amivel adtunk a vitaminkészleteinknek!

          Sütőtökös muffin
Ha valaki nem különösebben kedveli a sütőtököt, akkor is
bátran kínálhatod… jól álcázza magát…

Hozzávalók (12 darabhoz):
20 dkg nyers, finomra reszelt 
sütőtök, fél citrom leve, 2 db tojás, 
5 dkg folyósra melegített méz,
80 ml olaj, 50 ml tej, 15 dkg natúr 
joghurt, 25 dkg liszt, 7 g sütőpor,
3 g őrölt fahéj, 3 g őrölt szerecsen-
dió, 1 csipet só, 2 tojás fehérje,
35 dkg porcukor, néhány csepp 
citromlé, színes cukordara

Hozzávalók:
a fasírthoz: 50 dkg darált hús 
(nálam sertés, de marha és 
akár pulyka is lehet), 50 dkg 
finomra reszelt, nyers sütőtök, 
3 (nálunk 4 nagy) gerezd 
fokhagyma préselve, 1 tojás, 
4 szál zöldhagyma, 1 apróra 
tépkedett zsemle tejbe 
áztatva (kinyomkodva), fél-fél 
kávéskanál őrölt koriander és szerecsendió, 1 csomag petrezselyem 
aprítva, 1 teáskanál só, bors
a salátához: 3 közepes cékla, só, bors, extra szűz olívaolaj, 2-3 marék 
aprított dió, 1 fej saláta (jég-, fejes-, de akár rukkola, madársaláta is 
lehet), 1 lilahagyma (opcionális), balzsamecet

Minden mennyiségben és formában kedvenc a sütő-
tök a családunkban. Fasírt formájában eddig még nem et-
tünk. Most pedig nem utoljára. A vegák kipróbálhatják egy 
az egyben elhagyva belőle a húst. Szerintem még úgy is 
finom.

További recepteket a www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/ oldalon találsz!

T.A.
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2016. 08. 07-én a reggeli 
órákban 28 fős lelkes zarándok indult 
útak autóbusszal Krakkóba és Czes-
tóchowába. A legfiatalabb 11 éves, a 
legidősebb 70 éves elmúlt, de egyforma 
lelkesedes volt mindenkiben. A 7-8 órás 
úton Ecseri Pali atya vezetésével ró-
zsafűzért imádkoztunk, majd Barczi 
Zsolt szervező felvázolta a zarándokút 
állomásait, a napi programokat. Első-
ként mindenkinek a hagyományos  len-
gyel-magyar barátság jut eszébe. A 
„lengyel-magyar két jó barát, együtt 
harcol, s issza borát” versecske.  Lép-
ten–nyomon magyar emlékekre bukka-
nunk, hiszen a lengyel és a magyar nép 
történelme számos ponton egybeesett 
az évszázadok soán . Első állomásunk 
Ószandecen volt. A XII. sz.-ban alapí-
tott helységben a tatárjárás után IV. 
Béla leánya, Kinga, Boleszláv herceg 
felesége alapított Klarissza kolostort, 
ahol férje halála után élt. Itt halt meg , 
itt nyugszanak hamvai. A Kinga-kápol-
nában nyugszik márványszarkofág 
alatt a szent életű Kinga. A kolostor 
melletti úton egy újonnan, 1999-ben II. 
János Pál ószandeci látogatása alkal-
mából felállított magyar vonatkozású 
emléket, egy székelykaput találunk. 
Késő dálután elfáradva érkeztünk meg 
a szálláshelyünkre, Kalwári Zebrzy-
dowskra. A szobák elfoglalása után 
finom vacsorát kaptunk, ami minden-
kinek egyformán ízlett. Este még kicsit 
sétálgattunk a környéken, de a hűvösö-
dő levegő hamar mindenkit a szobájába 
űzött. Hétfő reggel fogadott idegenve-
zetőnkkel Jacekkel indultunk Krakkó-
ba. A Visztula két  partján épült város , 
1609-ig Lengyelország fővárosa volt. 
Krakkó nevét a legendák szerint Kra-
kus királynak tulajdonítják, aki a mon-
da szerint megölte a Wawel–domb bar-
langjaban lévő sárkányt és a dombon 
palotát épített. Az utcákon rengeteg  
plüss és egyéb sárkány kabalát árultak, 
(volt aki vett is belől nejének…) 

Ráber Patrik egy átlagos tizennégy éves ka-
masz, rendezett családi háttérrel. Szereti az 
irodalmat, a verseket, de leginkább a színpadi 
drámát. Ráber Patrik egy életképtelen kis kö-
csög. Legalábbis néhány osztálytársa szerint, 
akik egy nap úgy döntenek, hogy szerelem-
féltés miatt pokollá teszik az életét. Innentől 
pedig kezdetét veszi Ráber Patrik egyre dur-
vább szívatása, mind a való életben, mind az 
internetes közösségi oldalakon. A regény egy 
igazán 21. századi problémát mutat be. Azt, 
hogy internetes közösségi oldalak megjelené-
sével az iskolai agresszió teret nyert az online 
csatornákon, de ott már minden kontroll nél-
kül. Ajánlott azoknak az olvasóknak akiket 
érint a probléma és azoknak is akiket érdekel 
vagy csak egy letaglózó történetet akarnak 
olvasni.

A 15 éves John Wayne Cleaver 
megszállotan érdeklődik a soro-
zatgyilkosok iránt. Családjával egy 
halottasházat üzemeltetnek, így 
gyakran besegít az ottani munká-
ba. Amikor az álmos kisvárosban 
megjelenik egy sorozatgyilkos, 
John nyomozni kezd utána. Minél 
több az áldozat, annál gyanúsabb, 
hogy a tettes természetfeletti kép-
ességekkel bír. A négy kötetes re-
gényfolyam bevezető részét a kri-
mi kedvelőknek kimondottan ajánl-
juk. A regényből készült film hama-
rosan a hazai mozikban is látható 
lesz.

A TURAI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Kalapos Éva: MasszaDan Wells: Nem vagyok sorozatgyilkos

Lengyelországi zarándoklat

Délelőtt megcsodálhattuk az 
Isteni Irgalmasság Bazilikát, ahol fo-
lyamatosan miséztek. A lengyelek több, 
mint 80%-a római katolikus, és most a 
saját szemünkkel is láthattuk, hogy 
vallásukat megélő és gyakorló katoli-
kusok. Rengeteg fiatal zarándokkal ta-
lálkoztunk és a miséken is sok a gyer-
mekes fiatal család. És ami még szemb-
etűnő volt, hogy sokan egész misét 
végig térdelik a kemény kövön. A len-
gyeleknek fontos, és roppant büszkék a 
valaha krakkói érsekre, Karol Wojtylá-
ra, a későbbi II. János Pálra. De vissza-
térve az Irgalmasság Bazilikájához, 
nagy megilletődöttséggel fotózhattuk 
le az udvarról Fausztina nővér szo-
bájának ablakát, ahol mindig rengeteg 
virág pompázik. Dél fele értünk a 
Wawelbe, ahol szintén rengeteg turista 
nyüzsgött. Nagyon kellett figyelni Ja-
cekre, az idegenvezetőnkre, hogy hall-
juk, amit mondd és a csoport is együtt 
maradjon. Megneztük még a Barba-
kánt, Közép-Európa legnagyobb őrtor-
nyát, a Posztócsarnokot, a Mária-temp-
lomot. A templom legfőbb büszkesége, 
a szárnyas oltár, ami valójában egy ha-
talmas, 3 részbő álló szekrény, amely-
nek szárnyai becsukhatók. A központi 
rész a mennybemenetelt ábrázolja. A 
díszoromzatban Mária megkoronázása 
látható. Innen szintén késő este érkez-
ünk vissza a szállásra elfáradva, de fel-
töltődve. Kedden Czestohowában  jár-
tunk, ahol a zarándokok tömege höm-
pölygött a kegykép körül. A Fekete Ma-
donnát csak térden csúszva közelí-
tették meg az emberek - tiszteletből. 
Délután még egy keresztutat is tudtunk 
végezni a Bazilikában. Pali atya jóvol-
tából mindennap részt vehettünk ma-
gyar nyelvű szentmisén, és ez felemelő 
volt! Szerdára sajnos szakadó esőre éb-
redtünk, de Wadowicében szent II. Já-
nos Pál pápa egykori szülőházában tett 
látogatás kárpótolt mindenért. A szem-
közti cukrászdában megkóstoltuk a hí-

res pápai krémest, ami fenséges volt! 
Délután elbuszoztunk még  a Birkenaui 
Koncetrációs táborba, ami 5 km-re ta-
lálható Auschwitztől a II. világháború 
fasiszta rémuralmának mementója. 
Épületeit a visszavonuló németek fel-
robbantották, hogy eltüntessék rémtet-
teik nyomait 1942. júliusátol kezdve 3 
hónap alatt  400 ezer embert hurcoltak 
el koncetrációs táborokba. 1941-1943. 
között 3 millió lengyel zsidó halt éhen 
vagy pusztult el a haláltáborokba.
Csütörtökön reggeli után indultunk ha-
zafelé, de még útba ejtettük Zakopá-
nét. A szakadó esőben bőrig áztunk, de 
így is sok érdekes látnivalóban volt ré-
szünk. Lelkiekben feltöltődve érkez-
tünk haza a késő esti órákban. Köszön-
jük ezt a csodálatos utat, szervezőnk-
nek Barczi Zsoltnak, a biztonságos u-
tazást Major Sándornak és a Szűz anya 
kegyelmének, hogy mindnyájan ép-
ségben hazaérkeztünk.
„Átadok az embereknek egy edényt- 
mondta Jézus Faustyna nővérnek-
mellyel az irgalmasság forrásához 
jöhetnek kegyelmet meríteni. Ez az e-
dény nem más, mint ez a kép a követ-
kező felírással: Jézusom bízom ben-
ned” (napló 327).

Katonáné Kiss Éva

ISMÉT KEREKÍTŐ!

Tura, Bartók Béla
Művelődési Ház és Könyvtár

OKTÓBER 21., péntek 10:00

Tippentő, bábos torna, hangszerjáték,
népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások

Helyszín: 

(gyermekkönyvtári részleg)

Időpont: 
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta okleveles 
kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő alkalmak: november 18., december 16.

Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv.Ház és Könyvtár nagyterme

Időpontja: SZERDA 16:15-17:15 óráig.

(folyamatosan lehet csatlakozni) A részvétel ingyenes.
Szükséges öltözék (lehetőség szerint):

- kislányoknak pörgős szoknya és kopogós cipő
- kisfiúknak melegítő és bőrcipő.

Szeretettel várja az aprónépet: DOLÁNYI ANNA NUSI – nyugdíjas 
óvónő, néptánc és népi kismesterség szakoktató
MÉSZÁROS PETRA - néptáncos
Érdeklődni:
Tel.: 06 30 6384 603 – e-mail: bartok.kultura@gmail.com

Az elmúlt nevelési évben Dolányi Anna óvónő, a Turáért Emlékérem cím kitünte-
tettje és Mészáros Petra néptáncos vezetésével sikeresen működött ez az ovi-
soknak szóló szabadidős foglalkozás, melynek célja, hogy már kiskorban kiala-
kuljon a néptánc, mint kortalan műfaj iránti elkötelezettség. Jó hangulatú próbá-
kon tanulták meg a gyerekek, hogyan lehet folklórkincseinket színpadon is bemu-
tatni. A művelődési ház decemberi évzáró gáláján, a turai kastélyban rendezett 
Pünkösdi fesztiválon, a Bárdos Lajos Zenei Hetek turai eseményén és az augusz-
tus 20-i nemzeti ünnepen is nagy sikerrel szerepelt az ovis csoport kis műsorával.  
A foglalkozások alapjául Nusi néni Gyermekjátékok Turán c. könyve és az egyes 
jeles napokhoz köthető helyi szokásanyag, más tájegységek játékgyűjtését 
összefoglaló szakirodalom, de legfőképp is Nusi néni több évtizednyi óvónői és 
Petra több éves néptáncos tapasztalata szolgál. Akik kedvet kapnak ahhoz, hogy 
nagyobbacskaként is folytassák e néphagyományokat őrző tevékenységet, azok 
a későbbiekben az iskolai (Viganó Alapfokú Művészeti Iskola), majd felnőtt cso-
porthoz (Zsinnyegő Néptáncegyüttes) csatlakozhatnak Turán, kiváló szakem-
berek vezetésével (Dudás Dániel és párja, Szokolik Szabolcs és párja). 

1. alkalom: 2016. SZEPTEMBER 28.

GYERE HOZZÁNK TÁNCOLNI!
A „Fölszállott a páva” győztes Jászság Népi Együttes utánpótlását 
képező Viganó Alapfokú Művészeti Iskola központja Jászberényben 
van, de több telephellyel dolgozik, köztük az egyik kihelyezett tagozat 
Turán működik. Az iskola művészeti igazgatója: Szűcsné Urbán Mária, 
a turai tagozat oktatói: Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia.

Az iskola célja, hogy hozzájáruljon a harmonikus, érzelmileg gazdag, kreatív 
személyiségek kialakításához. Az oktatók segítenek megalapozni a kultúra 
iránt nyitott magatartást, művészi kifejezőképességek kibontakozását, 
miközben a növendékek megismerkednek a magyar néptánc kultúra 
hagyományaival, színes világával.

A turai néptánc tagozat
FELVÉTELT HIRDET

néptánc iránt érdeklődő
gyermekek számára

a 2016/2017-es tanévre
FIÚKAT IS VÁRUNK!!!
Tandíj: 5.000 Ft/félév

Miért érdemes nálunk tanulni?

1.) Megismerkedhetsz a magyar népi játékokkal és táncokkal.
2.) Tudásodat színpadon, koreográfiákban is bemutathatod.
3.) Gyönyörű magyar népviseletekben táncolhatsz.
4.) Sok közösségi élményben lesz részed.
5.) Szerepléseken, fesztiválokon, táncházakban, táborokban vehetsz 

részt.
6.) Kiváló táncpedagógusoktól tanulhatsz.

A foglalkozások időpontjai:
Hétfő 15:00 kisebb korcsoport,

16:00 nagyobb korcsoport
Csütörtök 16:30 kisebb korcsoport,

17:30 nagyobb korcsoport

A Viganó AMI igazolást jogosult kiállítani a foglalkozásokon való részvételről, 
mely heti 2 testnevelés óráról jelent felmentést.
Információ:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár - 2194 Tura, Bartók Béla tér 3.
Tel.: 06 28 580 581, 06 30 638 4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Információt kérni és beiratkozni a művelődési 
ház munkatársainál lehetőség van 

SZEPTEMBER 30-ig.

FOLYTATÓDIK AZ OVIS 
NÉPI GYERMEKJÁTÉK ÉS NÉPTÁNC

új időpontban!

a turai Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtárban

nagycsoportos és középsős 
óvodások, igény esetén első 

osztályosok részére.

KOSÁRFONÓ TANFOLYAM ISMÉT! 
3 ALKALOM! Kezdőknek és haladóknak egyaránt

Helyszín:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár, Tura
Időpont: OKTÓBER 29., szombat 17:00-22:00

NOVEMBER 26., szombat 17:00-22:00
DECEMBER 10., szombat 17:00-22:00

A kezdők elsajátíthatják a kosárfonás alapjait. A tanfolyam 
végére 3 db kerek aljú kosarat készíthet önállóan egy-egy 
résztvevő. 

Alapanyagok, szerszámok biztosítottak, 
kötényt hozni javasolt.
Oktató: Kovács Zoltán kosárfonó, népi iparművész. 
Szakmai információ: 06 20 579 7178 
www.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.000 Ft/alkalom

A foglalkozás 10 főtől indul, 14 éves kor felett.
Jelentkezés a tanfolyam helyszínén, a művelődési ház 
munkatársainál.

A haladók 1. alkalommal diószedő kosárkát, 2. 
alkalommal ovális kínáló kosarat, 3. alkalommal kávás ko-
sarat készíthetnek. 

H: 13-18
K:   9-12

13-18
Sze: zárva
Cs:   9-12

13-18
P: 13-18
Szo:   9-12

NYITVA TARTÁS

Szeretettel várjuk
kedves olvasóinkat!
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2016. 08. 07-én a reggeli 
órákban 28 fős lelkes zarándok indult 
útak autóbusszal Krakkóba és Czes-
tóchowába. A legfiatalabb 11 éves, a 
legidősebb 70 éves elmúlt, de egyforma 
lelkesedes volt mindenkiben. A 7-8 órás 
úton Ecseri Pali atya vezetésével ró-
zsafűzért imádkoztunk, majd Barczi 
Zsolt szervező felvázolta a zarándokút 
állomásait, a napi programokat. Első-
ként mindenkinek a hagyományos  len-
gyel-magyar barátság jut eszébe. A 
„lengyel-magyar két jó barát, együtt 
harcol, s issza borát” versecske.  Lép-
ten–nyomon magyar emlékekre bukka-
nunk, hiszen a lengyel és a magyar nép 
történelme számos ponton egybeesett 
az évszázadok soán . Első állomásunk 
Ószandecen volt. A XII. sz.-ban alapí-
tott helységben a tatárjárás után IV. 
Béla leánya, Kinga, Boleszláv herceg 
felesége alapított Klarissza kolostort, 
ahol férje halála után élt. Itt halt meg , 
itt nyugszanak hamvai. A Kinga-kápol-
nában nyugszik márványszarkofág 
alatt a szent életű Kinga. A kolostor 
melletti úton egy újonnan, 1999-ben II. 
János Pál ószandeci látogatása alkal-
mából felállított magyar vonatkozású 
emléket, egy székelykaput találunk. 
Késő dálután elfáradva érkeztünk meg 
a szálláshelyünkre, Kalwári Zebrzy-
dowskra. A szobák elfoglalása után 
finom vacsorát kaptunk, ami minden-
kinek egyformán ízlett. Este még kicsit 
sétálgattunk a környéken, de a hűvösö-
dő levegő hamar mindenkit a szobájába 
űzött. Hétfő reggel fogadott idegenve-
zetőnkkel Jacekkel indultunk Krakkó-
ba. A Visztula két  partján épült város , 
1609-ig Lengyelország fővárosa volt. 
Krakkó nevét a legendák szerint Kra-
kus királynak tulajdonítják, aki a mon-
da szerint megölte a Wawel–domb bar-
langjaban lévő sárkányt és a dombon 
palotát épített. Az utcákon rengeteg  
plüss és egyéb sárkány kabalát árultak, 
(volt aki vett is belől nejének…) 

Ráber Patrik egy átlagos tizennégy éves ka-
masz, rendezett családi háttérrel. Szereti az 
irodalmat, a verseket, de leginkább a színpadi 
drámát. Ráber Patrik egy életképtelen kis kö-
csög. Legalábbis néhány osztálytársa szerint, 
akik egy nap úgy döntenek, hogy szerelem-
féltés miatt pokollá teszik az életét. Innentől 
pedig kezdetét veszi Ráber Patrik egyre dur-
vább szívatása, mind a való életben, mind az 
internetes közösségi oldalakon. A regény egy 
igazán 21. századi problémát mutat be. Azt, 
hogy internetes közösségi oldalak megjelené-
sével az iskolai agresszió teret nyert az online 
csatornákon, de ott már minden kontroll nél-
kül. Ajánlott azoknak az olvasóknak akiket 
érint a probléma és azoknak is akiket érdekel 
vagy csak egy letaglózó történetet akarnak 
olvasni.

A 15 éves John Wayne Cleaver 
megszállotan érdeklődik a soro-
zatgyilkosok iránt. Családjával egy 
halottasházat üzemeltetnek, így 
gyakran besegít az ottani munká-
ba. Amikor az álmos kisvárosban 
megjelenik egy sorozatgyilkos, 
John nyomozni kezd utána. Minél 
több az áldozat, annál gyanúsabb, 
hogy a tettes természetfeletti kép-
ességekkel bír. A négy kötetes re-
gényfolyam bevezető részét a kri-
mi kedvelőknek kimondottan ajánl-
juk. A regényből készült film hama-
rosan a hazai mozikban is látható 
lesz.

A TURAI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Kalapos Éva: MasszaDan Wells: Nem vagyok sorozatgyilkos

Lengyelországi zarándoklat

Délelőtt megcsodálhattuk az 
Isteni Irgalmasság Bazilikát, ahol fo-
lyamatosan miséztek. A lengyelek több, 
mint 80%-a római katolikus, és most a 
saját szemünkkel is láthattuk, hogy 
vallásukat megélő és gyakorló katoli-
kusok. Rengeteg fiatal zarándokkal ta-
lálkoztunk és a miséken is sok a gyer-
mekes fiatal család. És ami még szemb-
etűnő volt, hogy sokan egész misét 
végig térdelik a kemény kövön. A len-
gyeleknek fontos, és roppant büszkék a 
valaha krakkói érsekre, Karol Wojtylá-
ra, a későbbi II. János Pálra. De vissza-
térve az Irgalmasság Bazilikájához, 
nagy megilletődöttséggel fotózhattuk 
le az udvarról Fausztina nővér szo-
bájának ablakát, ahol mindig rengeteg 
virág pompázik. Dél fele értünk a 
Wawelbe, ahol szintén rengeteg turista 
nyüzsgött. Nagyon kellett figyelni Ja-
cekre, az idegenvezetőnkre, hogy hall-
juk, amit mondd és a csoport is együtt 
maradjon. Megneztük még a Barba-
kánt, Közép-Európa legnagyobb őrtor-
nyát, a Posztócsarnokot, a Mária-temp-
lomot. A templom legfőbb büszkesége, 
a szárnyas oltár, ami valójában egy ha-
talmas, 3 részbő álló szekrény, amely-
nek szárnyai becsukhatók. A központi 
rész a mennybemenetelt ábrázolja. A 
díszoromzatban Mária megkoronázása 
látható. Innen szintén késő este érkez-
ünk vissza a szállásra elfáradva, de fel-
töltődve. Kedden Czestohowában  jár-
tunk, ahol a zarándokok tömege höm-
pölygött a kegykép körül. A Fekete Ma-
donnát csak térden csúszva közelí-
tették meg az emberek - tiszteletből. 
Délután még egy keresztutat is tudtunk 
végezni a Bazilikában. Pali atya jóvol-
tából mindennap részt vehettünk ma-
gyar nyelvű szentmisén, és ez felemelő 
volt! Szerdára sajnos szakadó esőre éb-
redtünk, de Wadowicében szent II. Já-
nos Pál pápa egykori szülőházában tett 
látogatás kárpótolt mindenért. A szem-
közti cukrászdában megkóstoltuk a hí-

res pápai krémest, ami fenséges volt! 
Délután elbuszoztunk még  a Birkenaui 
Koncetrációs táborba, ami 5 km-re ta-
lálható Auschwitztől a II. világháború 
fasiszta rémuralmának mementója. 
Épületeit a visszavonuló németek fel-
robbantották, hogy eltüntessék rémtet-
teik nyomait 1942. júliusátol kezdve 3 
hónap alatt  400 ezer embert hurcoltak 
el koncetrációs táborokba. 1941-1943. 
között 3 millió lengyel zsidó halt éhen 
vagy pusztult el a haláltáborokba.
Csütörtökön reggeli után indultunk ha-
zafelé, de még útba ejtettük Zakopá-
nét. A szakadó esőben bőrig áztunk, de 
így is sok érdekes látnivalóban volt ré-
szünk. Lelkiekben feltöltődve érkez-
tünk haza a késő esti órákban. Köszön-
jük ezt a csodálatos utat, szervezőnk-
nek Barczi Zsoltnak, a biztonságos u-
tazást Major Sándornak és a Szűz anya 
kegyelmének, hogy mindnyájan ép-
ségben hazaérkeztünk.
„Átadok az embereknek egy edényt- 
mondta Jézus Faustyna nővérnek-
mellyel az irgalmasság forrásához 
jöhetnek kegyelmet meríteni. Ez az e-
dény nem más, mint ez a kép a követ-
kező felírással: Jézusom bízom ben-
ned” (napló 327).

Katonáné Kiss Éva

ISMÉT KEREKÍTŐ!

Tura, Bartók Béla
Művelődési Ház és Könyvtár

OKTÓBER 21., péntek 10:00

Tippentő, bábos torna, hangszerjáték,
népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások

Helyszín: 

(gyermekkönyvtári részleg)

Időpont: 
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta okleveles 
kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő alkalmak: november 18., december 16.

Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv.Ház és Könyvtár nagyterme

Időpontja: SZERDA 16:15-17:15 óráig.

(folyamatosan lehet csatlakozni) A részvétel ingyenes.
Szükséges öltözék (lehetőség szerint):

- kislányoknak pörgős szoknya és kopogós cipő
- kisfiúknak melegítő és bőrcipő.

Szeretettel várja az aprónépet: DOLÁNYI ANNA NUSI – nyugdíjas 
óvónő, néptánc és népi kismesterség szakoktató
MÉSZÁROS PETRA - néptáncos
Érdeklődni:
Tel.: 06 30 6384 603 – e-mail: bartok.kultura@gmail.com

Az elmúlt nevelési évben Dolányi Anna óvónő, a Turáért Emlékérem cím kitünte-
tettje és Mészáros Petra néptáncos vezetésével sikeresen működött ez az ovi-
soknak szóló szabadidős foglalkozás, melynek célja, hogy már kiskorban kiala-
kuljon a néptánc, mint kortalan műfaj iránti elkötelezettség. Jó hangulatú próbá-
kon tanulták meg a gyerekek, hogyan lehet folklórkincseinket színpadon is bemu-
tatni. A művelődési ház decemberi évzáró gáláján, a turai kastélyban rendezett 
Pünkösdi fesztiválon, a Bárdos Lajos Zenei Hetek turai eseményén és az augusz-
tus 20-i nemzeti ünnepen is nagy sikerrel szerepelt az ovis csoport kis műsorával.  
A foglalkozások alapjául Nusi néni Gyermekjátékok Turán c. könyve és az egyes 
jeles napokhoz köthető helyi szokásanyag, más tájegységek játékgyűjtését 
összefoglaló szakirodalom, de legfőképp is Nusi néni több évtizednyi óvónői és 
Petra több éves néptáncos tapasztalata szolgál. Akik kedvet kapnak ahhoz, hogy 
nagyobbacskaként is folytassák e néphagyományokat őrző tevékenységet, azok 
a későbbiekben az iskolai (Viganó Alapfokú Művészeti Iskola), majd felnőtt cso-
porthoz (Zsinnyegő Néptáncegyüttes) csatlakozhatnak Turán, kiváló szakem-
berek vezetésével (Dudás Dániel és párja, Szokolik Szabolcs és párja). 

1. alkalom: 2016. SZEPTEMBER 28.

GYERE HOZZÁNK TÁNCOLNI!
A „Fölszállott a páva” győztes Jászság Népi Együttes utánpótlását 
képező Viganó Alapfokú Művészeti Iskola központja Jászberényben 
van, de több telephellyel dolgozik, köztük az egyik kihelyezett tagozat 
Turán működik. Az iskola művészeti igazgatója: Szűcsné Urbán Mária, 
a turai tagozat oktatói: Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia.

Az iskola célja, hogy hozzájáruljon a harmonikus, érzelmileg gazdag, kreatív 
személyiségek kialakításához. Az oktatók segítenek megalapozni a kultúra 
iránt nyitott magatartást, művészi kifejezőképességek kibontakozását, 
miközben a növendékek megismerkednek a magyar néptánc kultúra 
hagyományaival, színes világával.

A turai néptánc tagozat
FELVÉTELT HIRDET

néptánc iránt érdeklődő
gyermekek számára

a 2016/2017-es tanévre
FIÚKAT IS VÁRUNK!!!
Tandíj: 5.000 Ft/félév

Miért érdemes nálunk tanulni?

1.) Megismerkedhetsz a magyar népi játékokkal és táncokkal.
2.) Tudásodat színpadon, koreográfiákban is bemutathatod.
3.) Gyönyörű magyar népviseletekben táncolhatsz.
4.) Sok közösségi élményben lesz részed.
5.) Szerepléseken, fesztiválokon, táncházakban, táborokban vehetsz 

részt.
6.) Kiváló táncpedagógusoktól tanulhatsz.

A foglalkozások időpontjai:
Hétfő 15:00 kisebb korcsoport,

16:00 nagyobb korcsoport
Csütörtök 16:30 kisebb korcsoport,

17:30 nagyobb korcsoport

A Viganó AMI igazolást jogosult kiállítani a foglalkozásokon való részvételről, 
mely heti 2 testnevelés óráról jelent felmentést.
Információ:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár - 2194 Tura, Bartók Béla tér 3.
Tel.: 06 28 580 581, 06 30 638 4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Információt kérni és beiratkozni a művelődési 
ház munkatársainál lehetőség van 

SZEPTEMBER 30-ig.

FOLYTATÓDIK AZ OVIS 
NÉPI GYERMEKJÁTÉK ÉS NÉPTÁNC

új időpontban!

a turai Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtárban

nagycsoportos és középsős 
óvodások, igény esetén első 

osztályosok részére.

KOSÁRFONÓ TANFOLYAM ISMÉT! 
3 ALKALOM! Kezdőknek és haladóknak egyaránt

Helyszín:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár, Tura
Időpont: OKTÓBER 29., szombat 17:00-22:00

NOVEMBER 26., szombat 17:00-22:00
DECEMBER 10., szombat 17:00-22:00

A kezdők elsajátíthatják a kosárfonás alapjait. A tanfolyam 
végére 3 db kerek aljú kosarat készíthet önállóan egy-egy 
résztvevő. 

Alapanyagok, szerszámok biztosítottak, 
kötényt hozni javasolt.
Oktató: Kovács Zoltán kosárfonó, népi iparművész. 
Szakmai információ: 06 20 579 7178 
www.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.000 Ft/alkalom

A foglalkozás 10 főtől indul, 14 éves kor felett.
Jelentkezés a tanfolyam helyszínén, a művelődési ház 
munkatársainál.

A haladók 1. alkalommal diószedő kosárkát, 2. 
alkalommal ovális kínáló kosarat, 3. alkalommal kávás ko-
sarat készíthetnek. 

H: 13-18
K:   9-12

13-18
Sze: zárva
Cs:   9-12

13-18
P: 13-18
Szo:   9-12

NYITVA TARTÁS

Szeretettel várjuk
kedves olvasóinkat!
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SZOLGÁLTATÁS

Keressük azokat a jövendőbeli kollégáinkat, 
akik
· keresik az újdonságokat szakmájukban,
· munkájára igényes és érte felelősséget is 

vállal,
· szeretnek új dolgokat tanulni,
· tud csapatban gondolkozni és dolgozni,

számára érték a családias munkatársi 
közösség.

Kiemelt munkalehetőségeink
leírását honlapunkon találja:

www.energiasziget.hu

Az Energia Sziget Magyarország Kft.
a legmodernebb hő-, és hangszigetelési 

technológiával foglalkozó szigetelő szakcég 
munkatársakat keres

növekedésben lévő profilja számára.

MUNKATÁRSAKAT KERESÜNK

Időpont egyeztetés:
2016.09.15. napjának kezdetével az alábbi telefonszámon:

06 20 611 5496

FORRADALMIAN ÚJ MÓDSZER: AZ ELEKTROMOS IMPULZUS 
EGYIDEJŰLEG STIMULÁLJA A HAJLÍTÓ ÉS FESZÍTŐ, VALAMINT A MÉLYEN 

FEKVŐ IZMOKAT IS. ÍGY CÉLZOTTAN VÉGEZHETŐK AZ EGYES 
IZOMCSOPORTOK ÉS AZ EGÉSZ TEST KÍMÉLŐ ÉS HATÉKONY EDZÉSE IS. 

A LEGFEJLETTEB ÉS LEGHATÁSOSABB 
SPORT ÉS ÉLETMÓD TECHNOLOGIA ALKALMAZÁSÁVAL:

  LÁTVÁNYOS SIKER!
IDŐSEBBEKNEK HÁTFÁJÁS ÉS DERÉKFÁJÁS ELLEN IS HATÁSOS!

SpeedFit Turán

-A  TELJES TEST EDZÉSE

-RÖVID IDŐ ALATT NAGY IZOMERŐ ÉRHETŐ EL

 -ZSÍRSZÖVET ÉS TESTSÚLY CSÖKKENTÉSE

-ERŐ ÉS ÁLLÓKÉPESSÉG NÖVELÉSE

-ÁLLANDÓ,  KELLEMES KÖZÉRZET

-IMPOZÁNS TESTALKAT

-GYORS VÁLTOZÁS

BÚCSÚ A  TURAIAKTÓL

Ma, 2016. augusztus 31-én,
utolsó munkanapunkon, búcsúzunk:

DR. BAKA GYULA és DR. PAP JOLÁN IDA.
Háziorvosi tevékenységünket befejeztük, öregségi 

nyugdíjba vonulunk. Kívánunk mindannyiuknak hosszú, 
tartalmas életet, egészségben, békességben!

Ragaszkodásukat azok iránt, akik fáradságot nem kímélve 
munkálkodtak az Önök egészségének megőrzésén, 

tettekben is ki kell ám fejezni: segítsenek azoknak, akik 
folytatják a munkát, hogy büszkék lehessenek 

munkahelyükre, környezetükre. Ha tisztelettel beszélnek 
velük, róluk, már bőségesen meghálálták munkájukat!

Köszönet a szeretetért, amivel körülvettek, a sok 
figyelmességért, a virágokért, a bátorításért, jó szóért, 

sokszor váratlan helyről-embertől jövő segítségért!

Háziorvoslásunk küzdelmes részeit szeretnénk elfelejteni, 
s csak a szépre és jóra emlékezni, mint ahogy Önöktől is 

ezt várjuk! Búcsúszavaink:

„Kibírni mindent,
És menni mindig tovább,

Még akkor is,
Ha nem élnek már Benned

Remények és csodák!”
(Hemingway)

Tisztelettel: Dr. Baka Gyula és Dr. Pap Jolán Ida

HIRDESSEN A TURAI HÍRLAPBAN!

1/1 oldal 34 500 Ft 1/6 oldal 6 000 Ft

1/2 oldal 17 250 Ft 1/8 oldal 4 800 Ft

1/4 oldal 8 625 Ft apróhirdetés 60 Ft/szó

HIRDETÉS FELADÁS INFORMÁCIÓK:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Tel.: 06 28/ 580 581 • E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Pénztárcabarát Praktikák: szódabikarbóna

btm

Az ecethez hasonlóan ezer dabikarbónába mártva átdörgöljük a Használhatjuk dezodorként is, nagy 
féle formában és praktikában lehet felületet majd nedves ruhával le- előnye, hogy nem tartalmaz káros 
használni ezt az olcsó csodaszert. töröljük. Anyaga eléggé puha hozzá, anyagokat, de rendkívül jól semlegesíti 
Süteményekhez, főzéshez és gyógyá- hogy ne karcolja a felületeket, de elég- a szagokat.
szati célokra is alkalmazható. Teljesen gé szemcsés, hogy a műanyagot a le- 3. mosogatáshoz: a kerámia és a 
természetes anyag és az ára is rend- hető legtisztábbá varázsolja. teflon edényeket is bátran súrolhatjuk 
kívül kedvező, akár sima akár háztar- 2. szagtalanítás: kistányérba téve a vele, ha pedig leégettünk valamit, 
tási célokra szánt formáját választjuk. hűtőben elveszi a kellemetlen sza- forró vizet és szódabikarbónát szórjunk 

1. műanyag nyílászárók, ajtók, tá- gokat, de a lakásban is jól közömbösít, az edény aljába és azzal áztassuk. 
rolók tisztítása: nedves szivacsot szó- illóolajjal keverve pedig illatosít is. 

T O B O R Z Ó        
Turai Torna Club kézilabda szakosztálya

továbbra is várja
a sportot, mozgást szerető hölgyeket és férfiakat

junior és felnőtt kategóriákba:

Jelentkezés: turaikezilabda@gmail.com

Várunk minden kézilabdázni, sportolni és 

versenyezni vágyó fiatalt!

Az Aszód Városi Kulturális Központ Helytörténeti 
Vetélkedőt hirdet a Galga-menti lakosság számára két 
levelezős és egy helyi forduló keretein belül.

A vetélkedő témaköre:

„Galga vize szép csendesen kavarog…” 
Bepillantás a Galga-mente néprajzába

Korcsoportok:
óvodás korosztály
alsós korosztály
felsős korosztály
középiskolás korosztály
felnőtt korosztály

A vetélkedőre maximum 3 fős csapatok jelentkezését 
várjuk, a felnőtt korosztályban egyéni jelentkezést is 

elfogadunk.

Nevezési díj nincs.

Jelentkezni személyesen az Aszód Város 
Kulturális Központ tagintézményeiben (Városi Könyvtár – 
2170 Aszód, Kossuth Lajos u. 72. és Petőfi Muzális 
Gyűjtemény – 2170 Aszód, Szontágh lépcső 2.), valamint 
e-mailben ( /htv) lehet 2016. szeptember 
30-ig jelentkezési lap kitöltésével, amely letölthető az 
avkk.hu oldalról.

A Helytörténeti Vetélkedő első fordulója: 
október 3., az első feladatlap megjelenése, melynek 
leadási határideje október 21.

A Helytörténeti Vetélkedő második fordulója: 
október 24., az első feladatlap megjelenése, melynek 
leadási határideje november 11.

A Helytörténeti Vetélkedő harmadik fordulója: 
november 18., helyszín: AVKK (2170 Aszód, Kossuth 
Lajos u. 72.)

Bővebb felvilágosítás: AVKK – avkk.hu/htv 
 – 0628 400 606

info@avkk.hu

info@avkk.hu

III. „Galga-menti”
Helytörténeti Vetélkedő
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ÉVFORDULÓK

Beküldendő a V19, V20, V26 és az F7 sorok megfejtése.

szeptember 30-ig

A szerencsés nyertes: Szedlák Zsolt

A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a Mű-
velődési Ház postaládájába várjuk .

Július-augusztusi rejtvényünk helyes megfejtése: V18. Tagore, V30. 
Hafnium, F1. Boccione, F7. Copley érem.

 (Tura, Rákóczi út. 45.) 
Gratulálunk! Nyereménye a Force Fitness (Tura, Táncsics M. út 
47.) 1 alkalmas napijegye személyi edzéssel. Nyereményét az 
értesítést követően személyesen veheti át a Bartók Béla Mű-
velődési Házban.

VÍZSZINTES

19. 300 éve, 1716. szeptember 
10-n halt meg Pápai Páriz Ferenc az orvoslás és a 
filozófia doktora. Mi volt a foglal kozása? 20. 100 éve, 
1916. szeptember 16-án hasz nálták ezt a harci eszközt.

26. 450 éve, 1566. 
szeptember 8-án halt hősi halált Szigetváron (Miklós, 
*1508 körül).

FÜGGŐLEGES

7. 175 éve, 
1841. szeptember 8-án született cseh zeneszerző 
(Antonin Leopold, +1904).

 1. Lehetetlenség, esztelenség. 10. 
Germánium vgyj. 11. Halotti Beszéd: „… por ës homou 
vogymuk.” 12. Foszfor, vanádium, tellúr vegyjele. 13. 
Vörösmarty: Csongor és Tünde c. művében Balga társa (I=Y). 
14. Azonos magánhangzók. 15. Védő. 16. Dzsidás katona. 
17. Republic of Art (röv.) 

-
-  

21. Kozmosz. 23. Ételízesítő fajta. 

 28. Gyakori török név. 

 1. Üteg folyamatos működése. 2. Augusz-tus 
31-én és szeptember 1-én van a névnapja. 3. 100 éve, 1916. 
szeptember 18-án született tenor operaénekes (József, 
+1997, I=Y). 4. Bács-Kiskun megyei település, gázkitörésről 
elhíresült 1979-ben. 5. Ugyanaz. 6. Kör sugara. 

 8. GPS (dzsípíesz) szervezi. 9. 
Minőségellenőrző részleg. 12. Van ilyen Est, Vigadó, Műsor 
stb. 14. Fél Európa (!) 18. Testkép. 22. Azonos betűk. 24. 
Spanyol és norvég autójel. 25. Kettősbetű. 27. Legkisebb 
római szám. 28. Névelő. 29. Olasz autójel. 

LAPZÁRTA: SZEPTEMBER 30.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: OKTÓBER HARMADIK HETÉBEN

A megjelenés napja a lap internetes változatának felkerülése
a www.tura.hu honlapra.

A P R Ó H I R D E T É S

FŰNYÍRÁST, FAKIVÁGÁST, KERTEK GONDOZÁSÁT 
vállalom. 06 20/770-3287

SZILKA SZALON

MÁJUSTÓL KIÁRUSÍTÁST TARTUNK!

 turai üzletében kapható: méteráru, 
rö-vidáru, lakástextil, függöny, karnis, asztalterítők, 
angin, ágyneműhuzat, kárpit anyagok, műbőr.
Címünk: Templom köz 10. Telefon: 06-30-213-9029

HÁTMASSZÁZZSAL, AKUPRESSZÚRÁVAL 
LAZULHATSZ el vagy Csillapíthatod fájdalmaidat! A 
rendszeres masszázzsal fent tudjuk tartani izmaink 
harmónikus működését!
Bejelentkezés:06-20-92-90-118
Weboldal: juditmandalamasszazs.hu
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